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Zoran Perović  
Državni arhiv u Dubrovniku 

DVIJE SU SE OVČICE VRATILE U STADO! 
Arhivistički dokumentarac sa sretnim završetkom 
Prikaz  UDK: 930.25(497.584Dubrovnik):262.131 
 262.131“1189“ 
 262.131“1252“ 

 
Namjera je ovoga rada ispričati jednu priču sa sretnim završetkom. Radi se o dvije vrijedne isprave 

iz Državnog arhiva u Dubrovniku, koje su se nakon dugog putovanja konačno vratile kući. Prva je 
isprava iz godine 1189. i u njoj papa Klement III. šalje i preporučuje Dubrovčanima nadbiskupa 
Bernarda, a u drugoj, iz 1252. godine, papa Inocent IV. imenuje biskupa u Anconi sucem u sporu između 
dubrovačkog i barskog nadbiskupa. Dokazano je da su naše isprave tridesetih godina 19. stoljeća bile u 
Dubrovniku, a onda se za njih dugo nije znalo gdje se nalaze. Godine 1958. utvrđeno je da nedostaju, no 
nekoliko godina poslije pronađene su. Bile su u posjedu Nadbiskupskoga arhiva u Salzburgu, no ostaje 
nejasno kako su tamo dospjele. Moguće je da su bile u skupini isprava koje su austrijske vlasti iz 
Dubrovnika u 19. stoljeću odnijele u Tajni dvorski i kućni arhiv u Beču, te potom nisu vraćene Jugoslaviji, 
nego su dospjele u Salzburg. Druga je mogućnost da su jednostavno otuđene. Od 2013. Državni arhiv u 
Dubrovniku pokrenuo je inicijativu za njihov povrat. Uz nas arhiviste u tu su akciju bili uključeni i drugi 
ljudi, koji za njezinu uspješnu realizaciju imaju velike zasluge. Ovdje svakako treba poimence spomenuti 
policijskog savjetnika u MUP-u Maria Čepina, akademkinju dr. Nellu Lonzu, dr. Vesnu Miović, te 
zaslužne ljude u Ministarstvu unutarnjih poslova, Veleposlanstvu RH u Austriji i Ministarstvu kulture 
i medija. I eto, na moju veliku radost, dogodilo se nešto u što ni sam nisam vjerovao. Te dvije vrijedne 
isprave u lipnju 2021. konačno su vraćene u Državni arhiv u Dubrovniku.  

 
Ključne riječi: Salzburg, Državni arhiv u Dubrovniku, papinske isprave, Mario Čepin, Nella 

Lonza, Vesna Miović 
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„Ljudi moji, pa je li to moguće? Ludnica, što je ovo!!!” Ne nalazim bolji citat 
za početak ove moje priče od riječi legendarnog Mladena Delića, koje je izgovorio 
nakon pobjedonosnog gola u kvalifikacijskoj utakmici za Europsko prvenstvo 
između Jugoslavije i Bugarske, na splitskom Poljudu 1983. godine. Samo što za ovu 
priču nastavak Mladenove rečenice ne bi trebao glasiti „Ra… Rada… Radanović!”, 
nego „Salzburg, Salzburg!” 

Naime, dana 23. lipnja 2021. ravnateljica Državnog arhiva u Dubrovniku i ja 
bili smo u Zagrebu, u Ministarstvu kulture i medija, gdje smo nazočili primopredaji 
dviju dubrovačkih isprava, između hrvatskog veleposlanika u Austriji, gospara 
Daniela Glunčića, i ministrice, gospođe Nine Obuljen Koržinek, a te su isprave 
dotad bile u posjedu Nadbiskupskoga arhiva u Salzburgu (Archiv der Erzdiözese 
Salzburg). Ravnateljica ih je donijela u Dubrovnik i one se sada čuvaju u Državnom 
arhivu u Dubrovniku. Dica su se, dakle, vratila materi! 

Nisu to bilo kakve dvije isprave, nego su to papinske bule iz 12. i 13. stoljeća 
pisane na pergameni s odlično očuvanim olovnim papinskim pečatima. Prva nosi 
datum 25. studenoga 1189., a napisana je u Lateranu. U njoj papa Klement III. šalje 
i preporučuje Dubrovčanima nadbiskupa Bernarda. To je ona ovčica o kojoj je bilo 
riječi na IV. kongresu hrvatskih arhivista u Opatiji 2013. U međuvremenu se poja-
vila i druga. 22 travnja 1252. u Perugi papa Inocent IV. imenuje biskupa u Anconi 
sucem u sporu između dubrovačkog nadbiskupa, s jedne, te barskog, budvanskog, 
ulcinjskog, drivastskog, skadarskog i ostalih biskupa, s druge strane, za koje dubro-
vački nadbiskup tvrdi da su njegovi sufragani, te dosljedno toj tvrdnji barski biskup 
nema pravo na naslov nadbiskupa. 

Ovdje se postavljaju tri bitna pitanja. Kako i kada su te isprave iz Dubrovnika 
došle do Salzburga i tamošnjeg Nadbiskupskog arhiva, kako se doznalo da se one 
tamo nalaze i, na koncu, kako su se vratile u Dubrovnik.  

Znamo da su se u prvoj polovici 19. stoljeća te isprave još nalazile u Arhivu 
(tada u Kneževom dvoru), jer ih je po nalogu austrijskih vlasti zajedno s drugim 
ispravama popisao tadašnji općinski činovnik Luka Ćurlica. Taj popis, punog na-
slova Protocollo generale dell antico archivio di Ragusa, vol. 1-V, nastao prema Foretiću 
između srpnja 1832. i veljače 1835. i danas se u rukopisu nalazi u čitaonici Arhiva. 
Ćurlica ga je sastavio po nalogu vlasti iz Beča. Potom je dio najvažnijih isprava, opet 
po nalogu vlasti iz Beča, iz Dubrovnika preko Zadra prenesen u Tajni dvorski i 
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kućni arhiv u Beč. Valja ovdje samo ukratko podsjetiti na sudbinu tih „bečkih” 
isprava. Po završetku 1. svjetskoga rata, na temelju mirovnih ugovora, Republika 
Austrija bila je dužna vratiti novoutemeljenoj Kraljevini SHS sve odnesene doku-
mente. I vratila ih je, ali vraćeni dokumenti nisu dospjeli u Dubrovnik, nego su 
zadržani u Beogradu u Srpskoj kraljevskoj akademiji. Tu ostaju do 1941. kada ih 
Nijemci ponovno odnose u Beč. Tek nakon završetka 2. svjetskoga rata konačno 
su vraćeni, ovaj put u Dubrovnik, gdje se i danas čuvaju, ali opet ne svi. Jesu li su 
među „bečkim” ispravama bile i te naše dvije? Vrlo vjerojatno da jesu, makar to ne 
možemo tvrditi s potpunom sigurnošću. Naime, u primopredajnom popisu na nje-
mačkom jeziku, sastavljenom u Beču 8. listopada 1946., čiji se jedan primjerak nalazi 
kod nas u Arhivu, one se ne navode. Godine 1958. dugogodišnji predani arhivist i 
ravnatelj Arhiva dr. Vinko Foretić utvrdio je da te dvije isprave nedostaju, o čemu 
je ostavio i bilješku. Isprave su, dakle, nestale između tridesetih godina 19. stoljeća 
i pedesetih godina 20. stoljeća. Postoje dvije mogućnosti: ako su isprave bile dijelom 
„bečkog” korpusa, onda nisu vraćene Kraljevini SHS i našle su se u Salzburgu, a 
ako nisu bile među „bečkim”, to može značiti samo jedno: da su otuđene iz Arhiva 
u razdoblju od 120 godina, pa ti to sad istraži! 

Kako su naše isprave dospjele u Salzburg, to se ne zna ni u Salzburgu! 
Kontaktirao sam policijskog savjetnika u MUP-u gospodina Maria Čepina, čovjeka 
koji je od strane MUP-a vodio postupak oko povrata tih isprava i koji je za to 
iznimno zaslužan, i evo što mi je napisao: „Obavljenim provjerama putem među-
narodne policijske suradnje prikupljene su obavijesti iz kojih je razvidno kako se 
sporni dokumenti nalaze u Arhivni nadbiskupije Salzburg te pregledom zbirke 
dokumenata isti nisu evidentirani u registru iz 1872. godine da bi bili pronađeni u 
evidencijama nastalim 1950. odnosno 1960. godine, uneseni bez broja što upućuje 
na to da se nisu nalazili u tadašnjem konzistorijalnom arhivu, a s obzirom da ne 
postoje zapisnici o preuzimanju tj. primopredaji pretpostavka je da su u Salzburg 
doneseni neposredno nakon ratnih godina.” Dakle, imamo pretpostavku da su do-
šle u Salzburg neposredno nakon kraja 2. svjetskog rata. Gdje su bile dotad, vjero-
jatno nikada nećemo saznati.  

Da se naše „ovčice”, jer su pisane na ovčjoj koži, nalaze u Salzburgu, najuži 
krug stručne i znanstvene javnosti mogao je saznati još šezdesetih godina prošlog 
stoljeća. Vjerojatno uime SFRJ, gospođa je Marija Pantelić u dvama navratima, 
1962. i 1964. godine, boravila u Austriji i obilazila austrijske javne i napose samo- 
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stanske arhive i knjižnice s namjerom pronalaženja i popisivanja slavenskih rukopi-
sa i inkunabula, te je o tome sačinila izvještaj. Preslik tog izvještaja dobio sam lju-
baznošću djelatnica Ministarstva kulture i medija prije nekoliko mjeseci. Kako gos-
pođa Pantelić navodi, na njezinom drugom putovanju u Nadbiskupskom arhivu u 
Salzburgu pokazali su joj naše dvije isprave, koje je ona potom detaljno opisala u 
svojem izvještaju. Našla je ona tamo još puno toga, ali nas ovdje zanimaju samo te 
dvije. Također valja napomenuti da su obje isprave i publicirane. Prvu iz 1189. 
objavio je još Tadija Smičiklas u poznatoj ediciju Codex diplomaticus regni Croatiae, 
Dalmatiae et Slavoniae, sv. II, Zagreb, 1904, str. 237‒238, br. 222, ali ne iz originala, 
nego iz prijepisa, iz rukopisa Bullarium Ragusinum. Ona druga iz 1252. objavljena je 
u Codex diplomaticus Regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae. Supplementa sv. I, str. 169, 
br. 124, Zagreb, 1998., a urednici izdanja bili su Hodimir Sirotković i Josip Kola-
nović. Tamo je i navedeno da se ona nalazi u Salzburgu. O tim ispravama i lokaciji 
gdje su se tada nalazile izvijestio je našu historiografsku javnost Dejan Zadro u 
svojem izlaganju o odlasku nadbiskupa Bernarda iz Dubrovnika, održanom na 
kongresu hrvatske historiografije u Zagrebu 2012. Mene je o prvoj izvijestila dr. 
Nella Lonza, krajem 2012. Naletjela je na nju na stranicama monasterium.net, a 
drugu smo na istim stranicama pronašli koju godinu poslije. Nemojte ih tamo tra-
žiti, nema ih, skinute su. 

O prvoj ispravi, za drugu tada nisam ni znao gdje se nalazi, govorio sam na 
IV. kongresu hrvatskih arhivista u Opatiji 2013. godine. Kako je broj slušatelja u 
Opatiji nadmašivao „najuži krug stručne i znanstvene javnosti”, a bit će da je po-
nešto dosluhnuo i tkogod iz kakvog ministarstva, priča se, polako ali sigurno 
zakotrljala, i nakon „rekordnih” osam godina isprave su danas u Dubrovniku.  

Evo kako je to teklo. U dogovoru s tadašnjim v. d. ravnatelja Arhiva 7. ožujka 
2013. godine sastavio sam dopis o ispravi iz 1189. s namjerom da ga uputimo  
MUP-u, preciznije njihovu odjelu koji se bavi pitanjima povrata otuđene kulturne 
baštine. Predmetni dopis trebalo je dostaviti na znanje Ministarstvu kulture i 
Hrvatskomu državnom arhivu. Kad je dopis bio napisan i spreman za slanje MUP-
u, ravnatelj mi je rekao da je sve u redu, ali da dopis treba poslati isključivo Ministar-
stvu kulture, koje će dalje poduzeti zakonom propisane radnje. Tako smo i postu-
pili, a potom su nam se iz Ministarstva kulture zahvalili i obavijestili Arhiv da su naš 
dopis proslijedili MUP-u. Otad pa narednih nekoliko godina zatišje, zapravo tišina, 
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ni pisma ni razglednice, a u međuvremenu sam na stranici monasterium.net našao 
i drugu „ovčicu” iz 1252. Naziralo se okupljanje omanjeg stada.  

Nevezano s tim, dr. Vesnu Miović, djelatnicu Zavoda za povijesne znanosti 
HAZU-a u Dubrovniku i našu vrsnu turkologinju, godine 2018. kontaktirali su iz 
talijanskog Ministarstva kulture s informacijom da jedna privatna osoba traži dopu-
štenje da iz Italije iznese ispravu, ugovor sultana Ibrahima I. i Dubrovačke Repu-
blike iz 1640. godine, da bi je prodala na dražbi. Trebalo je dokazati da je isprava 
dubrovačka i Vesna je to s lakoćom dokazala. Talijani su je htjeli otkupiti za 
venecijanski arhiv, a Vesnina je ideja bila da je možda mi otkupimo. U svemu tome 
Vesnu je kontaktirao Mario Čepin iz MUP-a i, kako mi je sama rekla, oduševio ju 
je jednom rečenicom. Rekao je: „Pa zašto da kupujemo nešto što je naše?!” Stvar s 
Ibrahimom I. još je u postupku, no bitno je da je Vesna Čepina potom, pomalo i 
subverzivno, povezala s Nellom, koja mu je ispričala priču o našim „ovčicama”, i 
stvar se ponovno pokrenula i uspješno okončala. To se događa kad imaš prave ljude 
na pravom mjestu u pravo vrijeme. Evo što mi je o tome napisao gospodin Mario 
Čepin: „Tako su tijekom mjeseca svibnja 2020. godine policijski službenici zaprimili 
obavijesti iz Državnog arhiva u Dubrovniku kako je nepoznatog dana i vremena iz 
Državnog arhiva u Dubrovniku na neutvrđen način nestala isprava na pergameni 
datirana 25. 11. 1189. g., izdana od pape Klementa III., ovjerena papinskim olovnim 
pečatom uvedena u prvi inventar Dubrovačkog arhiva 1830. g., pod rednim brojem 
14, dok se danas vodi pod signaturom HR-DADU-7.3.3-35, kao i isprava na 
pergameni datirana 22. 04. 1252., izdana od pape Inocenta IV. ovjerena papinskim 
olovnim pečatom evidentirana pod rednim brojem 41 serije Diplomata et acta, 
danas pod signaturom HR-DADU-7.3.3-182.  

Slijedom navedenog, a praćenjem otvorenih izvora na mrežnoj stranici 
Monasterium https://www.monasterium.net/mom/AT-AES/Urkunden/2109/ 
charter?q=Ragusa i https://www.monasterium.net/mom/AT-AES/Urkunden/ 
2110/charter?q=Ragusa primijećene su fotografije isprava koje sadržajno i opisno 
odgovaraju papinskim ispravama nestalim iz Državnog arhiva u Dubrovniku, a iste 
su navodno pohranjene u fondu Arhiva Salzburške nadbiskupije. (…) S obzirom 
na to da je fond Državnog arhiva u Dubrovniku u statusu spomenika kulture 
navedene informacije dostavljene su na znanje i daljnje postupanje Ministarstvu 
kulture i medija RH koje je potom nakon provedenog postupka identifikacije 
iniciralo povrat nestalih predmeta u RH.”  
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Od nas su iz MUP-a traženi nepobitni dokazi da su isprave dubrovačke i da 
su se nalazile u Dubrovniku. Akademkinja dr. Nella Lonza i ja sastavili smo jedan 
mali elaborat u kojemu smo apsolutno dokazali da su isprave dubrovačke. U tome 
nam je najviše pomogao spomenuti Ćurličin inventar, te brojevi koje je on dodijelio 
svakoj pojedinoj ispravi i upisao ih na poleđini isprava. Pomogli su nam i Austrijanci 
jer su na Monasteriumu objavili i prednju i stražnju stranu svake isprave, a tu su se 
brojevi isprave, napisani Ćurličinom rukom, veoma jasno vidjeli (vidjeti priloge). 
Elaborat je stigao u MUP, a austrijska je strana dokaze uvažila i izrazila spremnost 
da dica (isprave) budu vraćena materi (Državnom arhivu u Dubrovniku). Tako je 
to kada imate posla s jednom uljuđenom i kulturnom državom, koja se ne želi kititi 
tuđim perjem. Usto, da su Austrijanci znali da su isprave dubrovačke, pa valjda ih 
ne bi podizali na Monasteriumu. 

I napokon su stigle u Ministarstvo kulture i medija, a istu večer, u ravnate-
ljičinoj prtljazi, prešle su oko 450 kilometara duljine i s visine od oko 8000 metara 
sletjele u Dubrovnik. Zrakoplovom je, rekla mi je ravnateljica, upravljala žena, pilot-
kinja, ali nisam se brinuo. Znao sam da su isprave u sigurnim rukama. Bio mi je to 
dosad najsretniji radni dan u životu. 

Zaključak, kratko i jasno, znači može se. 
 

Summary 

TWO SHEEP HAVE RETURNED TO THE FOLD! 
Archival documentary with a happy ending 

The intention of the paper is to tell a story with a happy ending. It concerns two valuable documents 
from the State Archives in Dubrovnik, which had finally returned home after a long journey. In the first 
one from 1189 pope Clement III sends and recommends to the people of Dubrovnik archbishop Bernard, 
whereas in the second one from 1252 pope Innocent IV names the bishop in Ancona as an arbiter in the 
dispute between the archbishop of Dubrovnik and the archbishop of Bar. It has been proven that these 
documents were in Dubrovnik during the 1830s and for a long time afterwards their whereabouts were 
unknown. In 1958 it was ascertained that they are missing, however, they were found few years after that. 
They were in the possession of the Archdiocesan Archives in Salzburg, but it remains unclear how they got 
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there. It is possible they were part of the group of documents which the 19th century Austrian government 
from Dubrovnik transferred to the Haus- and Hof- Archives in Vienna and were not returned to 
Yugoslavia later on, but instead they got to Salzburg. The other possibility is that they were simply 
purloined. From 2013 the State Archives in Dubrovnik had took the initiative for their return. Besides 
us archivists numerous other people had been included in this action, deserving great credit for its successful 
realization. Particularly worth mentioning are Mario Čepin, police advisor in the Ministry of the Interior, 
academician Nella Lonza, PhD, Vesna Miović, PhD, as well as meritorious individuals at the Ministry 
of Interior, Croatian embassy in Austria and the Ministry of Culture and Media. And so, to my delight, 
something happened that I myself had not believed it could. These two valuable documents were finally 
returned to the State Archives in Dubrovnik in June 2021. 

 
Keywords: Salzburg, State Archives in Dubrovnik, papal documents, Mario Čepin, Nella Lonza, 

Vesna Miović 
 

Translated by Marijan Bosnar  
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Prilozi: 

Slika 1. Digitalna fotografija isprave iz 1189. s mrežne stranice Monasterium, lice 
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Slika 2. Digitalna fotografija isprave iz 1189. s mrežne stranice Monasterium, poleđina 
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Slika 3. Upis isprave u Inventaru Ćurlica u Državnom arhivu u Dubrovniku,  
pod brojem 14, koji odgovara br. 14 na poleđini isprave. 
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Slika 4. Detalj isprave iz 1189, verso, s inventarnim brojem 14 Dubrovačkog arhiva,  
sada u Salzburgu 

 
 

Slike 5 ‒ 6. Detalji s poleđina isprava br. 13 i 15 u Dubrovačkom arhivu,  
na kojoj se vide inventarni brojevi pisani istom rukom kao br. 14 
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Kristijan Karajić  
Hrvatski državni arhiv  

NOVI IZAZOVI ZA ARHIVSKU SLUŽBU I STRUKU IZ  
PODRUČJA PRIMJENE NOVIH ZAKONSKIH ODREDABA O 
UPRAVLJANJU GRADIVOM U DIGITALNOM OBLIKU 
Pregledni znanstveni rad  UDK: 930.25:004 
 004 
 930.25(497.5)(094.5) 
 930.251:340.13(497.5 

 
Danas se sve veća količina informacija nalazi u digitalnom obliku, što olakšava pristup i razmjenu 

informacija i sadržaja te mijenja način na koji pojedinci i različite institucije dolaze do informacija. Od 
arhivskih se ustanova očekuje stručna i dinamična prilagodljivost u tehnološkom smislu, kao i praćenje 
suvremenih trendova unutar sveprisutne digitalizacije i pretvorbe gradiva u digitalni oblik. U radu se 
razmatra utjecaj novog arhivskog zakonodavstva na arhivsku službu, na potrebne stručne kompetencije, i 
to posebice u dijelu pretvorbe gradiva u digitalni oblik i predaje takva gradiva nadležnim arhivskim 
ustanovama. Također, u radu se razmatraju i druge smjernice i primjeri dobre prakse koji su usko 
povezani s pretvorbom gradiva u digitalni oblik i doprinosu kvaliteti i iskoristivosti dokumentacije koja 
nastaje i može nastati u obavljanju djelatnosti javnih služba. 
 
Ključne riječi: arhivske ustanove, arhivsko zakonodavstvo, digitalno gradivo, pretvorba gradiva, 

predaja gradiva, informacijski sustav, informacijski paket, ocjena sukladnosti. 

1. Uvod 

Uloga arhivskih ustanova u zaštiti gradiva u digitalnom obliku od posebne je 
važnosti jer se od njih očekuje da budu servis javne uprave u upravljanju i zaštiti 



Kristijan Karajić, Hrvatski državni arhiv  

20 

dokumentacije te da s pomoću suvremenih tehnologija i novih digitalnih usluga 
osiguraju bolju dostupnost i vidljivost arhivskoga gradiva u javnosti. Pod utjecajem 
novog arhivskog zakonodavstva, arhivska se struka nalazi pod određenim izazovi-
ma, a tiču se suvremene problematike koja se odnosi na pretvorbu gradiva i 
dugoročno očuvanje takva gradiva. U današnjem vremenu stalnih promjena i brza 
tehnološkog razvoja od arhivskih ustanova i nadležnih služba očekuju se fleksibil-
nost i prilagodljivost u odgovaranju na izazove i potrebe suvremenoga doba.  

Zakon o arhivskom gradivu i arhivima iz 2018. godine (dalje: Zakon1) spo-
minje digitalizaciju i pretvorbu gradiva u digitalni oblik. Ona se spominje unutar 
temeljne arhivske djelatnosti te postupaka pretvorbe gradiva u digitalni oblik radi 
zaštite, dostupnosti i u druge svrhe. Zakon definira da pretvorba mora biti obavlje-
na u obliku koji pruža jamstvo s obzirom na pouzdanosti i uporabivosti gradiva uz 
očuvanje njegove autentičnosti i integriteta. Novi Zakon u odnosu na stari iz 1997. 
god. pokriva i cjelovito područje pretvorbe gradiva u digitalni oblik i uvodi nove 
pojmove, kao što su: dokumentarno gradivo u digitalnom obliku, dokumentarno 
gradivo u digitalnom obliku za trajno čuvanje, informacijski sustav i pretvorba gra-
diva. Pravilnik o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva2 (dalje: Pravil-
nik) daje dodatna pojašnjenja i uvodi nekoliko novih pojmova koji su usko povezani 
s postupkom pretvorbe. Također, novi Zakon uvodi i nove odredbe o predaji 
gradiva u digitalnom obliku državnomu arhivu u pravilu u roku koji nije dulji od 
deset godina od njegova nastanka.  

Osnovni zadatci svih sastavnica današnje mreže arhiva jest osigurati dugo-
ročno čuvanje, preuzimanje i dostupnost gradiva koje nastaje radom državne upra-
ve i radom jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave te ostalih tijela 
javne vlasti na čitavom području RH. Arhivi su dužni osigurati djelotvornu podršku 
tijelima javne vlasti u upravljanju dokumentacijom, a to isto znači podršku uprav-
ljanju dokumentacijom koja se nalazi i može se nalaziti u nekom drugom obliku. 
Takva podrška doprinosi i uspješnosti rada tijela javne vlasti unutar pojedinih 
mrežnih (engl. online) usluga koje pružaju građanima. 

Novim zakonskim odredbama unapređuje se i osuvremenjuje sustav zaštite 
arhivskoga gradiva i njime omogućuje preobrazba arhivske službe u suvremeni javni 

 
1 Zakon o arhivskom gradivu i arhivima (NN 61/18, 98/19). 
2 Pravilnik o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva (NN 105/20). 
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servis. Međutim, ovdje se nameću dva osnovna pitanja – mogu li ljudski resursi 
unutar arhivske struke pratiti takav osuvremenjeni sustav zaštite i je li to njima 
popriličan izazov? Rad će pokušati dati odgovore na ta pitanja kroz četiri tematska 
poglavlja: Zakonska regulativa iz područja zaštite, obrade i upravljanja gradivom u 
digitalnom obliku, Novi izazovi za arhivsku službu i organizacijska prilagodba, 
Stjecanje i unapređenje potrebnih stručnih kompetencija i Smjernice i primjeri 
dobre prakse. Radi se o temama koje se nameću same od sebe uzevši u razmatranje 
nove zakonske odredbe o zaštiti, obradi i upravljanju gradivom u digitalnom obliku. 

2. Zakonska regulativa iz područja zaštite, obrade i upravljanja gradivom u 
digitalnom obliku 

U vremenu do donošenja novog Zakona o arhivskom gradivu i arhivima 
došlo je do znatnih promjena u okruženju u kojem djeluju arhivi, koje je utjecalo 
na način na koje arhivsko gradivo nastaje, na mogućnosti njegova korištenja i na 
njegovo dugoročno očuvanje. Tijela javne vlasti i drugi stvaratelji dokumentarnoga 
i arhivskoga gradiva u znatnoj su mjeri digitalizirali svoje poslovanje i osuvremenili 
mrežne usluge koje pružaju građanima i pravnim subjektima, te posljedično time 
počeli stvarati izvorno digitalno gradivo (u raznim oblicima), koje obrađuju i pohra-
njuju u različitim informacijskim sustavima. Razina umreženosti koju su omogućile 
informacijske i komunikacijske tehnologije omogućuje povezivanje i integraciju 
informacijskih sustava, dijeljenje i učinkovito ponovno korištenje informacija u 
javnom sektoru te osjetno brži i jednostavniji pristup informacijama.3 

Zaštitu javnog dokumentarnog i arhivskoga gradiva koje nastaje radom tijela 
javne vlasti potrebno je urediti tako da se osigura da se gradivom od trenutka 
nastanka upravlja u uređenim dokumentacijskim sustavima koji štite cjelovitost, 
vjerodostojnost i uporabivost gradiva te da gradivo bude spremno za predaju nad-
ležnomu javnom arhivu i dostupno javnosti čim prestanu postojati razlozi za 
ograničenje dostupnosti sukladno važećim propisima. Kako bi se navedena zadaća 
uspješno provela, potrebno je imati zadovoljavajuću zakonsku regulativu koja je u 

 
3 Konačni Prijedlog zakona upućen u saborsku proceduru i obrazloženje uz taj zakon: URL: https://www. 

sabor.hr/sites/default/files/uploads/sabor/2019-01-18/081440/PZ_219.pdf (10. 5. 2021.). 
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razdoblju od 2018. do 2020. g. upotpunjena i osuvremenjena iz područja pretvorbe 
gradiva. 

Prema čl. 6. Zakona definirane su dvije ključne zadaće o zaštiti, obradi i 
upravljanju gradivom u digitalnom obliku: 

1. Utvrditi pravila i postupke nastajanja izvornog javnog dokumentarnoga 
gradiva u digitalnom obliku. 

2. Osigurati pretvorbu arhivskoga gradiva koje je u fizičkom ili analognom 
obliku u digitalni oblik. 

Razrada navedenih zadaća opisana je u daljnjim odredbama Zakona (čl. 8., čl. 
9., čl. 12., čl. 14. i čl. 24.), a opširnije u odredbama Pravilnika (čl. 17. do 30. i čl. 33.). 
Ključne spomenute zakonske odredbe iz ovog područja odnose se na sljedeće: 

a) da pretvorba gradiva kod tijela javne vlasti mora biti obavljena u obliku koji 
pruža jamstvo s obzirom na očuvanje cjelovitosti gradiva; koji pruža razumno 
jamstvo da nije obavljeno neovlašteno i nedokumentirano dodavanje, mije-
njanje ili uklanjanje svojstava gradiva; da je postupak pretvorbe obavljen u 
skladu s utvrđenim pravilima i da je primjereno dokumentiran radi osiguranja 
i provjere ispravnosti i kakvoće pretvorbe; da je pretvorba gradiva, koje je 
predmetom zaštite autorskog prava, izvršena uz poštivanje propisa kojima se 
uređuje autorsko pravo; da je postupak pretvorbe obavljen u skladu s drugim 
propisima kojima se uređuju uvjeti i postupci pretvorbe određenih vrsta 
dokumentarnoga gradiva 

b) da je tijelo javne vlasti ili druga osoba dužna prije pretvorbe javnog doku-
mentarnoga gradiva u digitalni oblik prethodno ishoditi potvrdu Hrvatskog 
državnog arhiva o sukladnosti pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe i 
čuvanja gradiva s odredbama Zakona te osigurati redovitu provjeru suklad-
nosti 

c) da se javno dokumentarno gradivo koje je pretvoreno u digitalni oblik u skla-
du sa Zakonom može izlučiti i uništiti i prije isteka rokova čuvanja, osim ako 
tim Zakonom ili drugim propisom nije drukčije određeno 

d) da se javno arhivsko gradivo u digitalnom obliku predaje državnomu arhivu 
u pravilu u roku koji nije dulji od deset godina od njegova nastanka, osim ako 
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drugim zakonom, odnosno podzakonskim aktom donesenim na temelju 
zakona nisu propisani dodatni uvjeti za čuvanje klasificiranih podataka. 

Kako bi se provedbeno izvršile navedene zadaće, u drugoj polovici 2020. 
godine donesen je cjelovit provedbeni propis,4 koji u svojim odredbama između 
ostaloga uređuje uvjete i način pretvorbe gradiva, predaju gradiva u digitalnom 
obliku nadležnomu arhivu te propisanu stručnu osposobljenost za obavljanje po-
slova u upravljanju dokumentarnim gradivom. Pregledom tog provedbenog propisa 
možemo istaknuti nekoliko ključnih odredaba, a koje su usko povezane sa Zako-
nom i njegovim dvjema ključnim zadaćama o zaštiti, obradi i upravljanju gradivom 
u digitalnom obliku: 

1. dokumentarno gradivo može se pretvoriti u digitalni oblik tako da su očuvani 
autentičnost, cjelovitost, vjerodostojnost podrijetla, čitljivost i povjerljivost 
gradiva tijekom pretvorbe i nakon pretvorbe u obliku u koji je pretvoreno (čl. 
17.)  

2. dokumentacija informacijskog sustava kojim se obavlja pretvorba gradiva u 
digitalni oblik mora sadržavati podatke o softveru i hardveru kojim se koristi, 
informacijskim objektima koji nastaju ili se obrađuju u postupku pretvorbe, 
mrežni plan i detaljnu specifikaciju postupka pretvorbe (čl. 18) 

3. stvaratelj gradiva mora u postupku pretvorbe procijeniti razinu rizika u odno-
su na gubitak autentičnosti, cjelovitosti, vjerodostojnosti podrijetla, čitljivost 
ili povjerljivost gradiva te utvrditi je li taj rizik umjeren, visok ili vrlo visok (čl. 
19.) 

4. tijek radnog procesa u postupku pretvorbe gradiva mora biti jasno utvrđen te 
mora biti određeno koje gradivo treba pretvoriti, tko obavlja pojedine radnje 
u pretvorbi gradiva i kako ih treba obaviti (čl. 20.) 

5. fizičko ili analogno gradivo pretvoreno u digitalni oblik može se uništiti ako 
su u postupku pretvorbe ili prije uništenja obavljene provjere cjelovitosti i 
kvalitete pretvorbe sukladno Pravilniku i ako je ishođena potvrda o suklad-
nosti (čl. 28.) 

 
4 Usp. Pravilnik (NN 105/20). 
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6. Hrvatski državni arhiv na zahtjev stvaratelja gradiva provodi ocjenu suklad-
nosti pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva s odredba-
ma Pravilnika putem Obrasca za provjeru sukladnosti te izdaje odgovarajuću 
potvrdu o sukladnosti tih pravila, tehnologije, postupaka pretvorbe i čuvanja 
gradiva (čl. 29.) 

7. stvaratelj gradiva dužan je gradivom u digitalnom obliku upravljati sustavno 
u informacijskom sustavu koji osigurava primjerenu razinu zaštite gradiva i 
očuvanje autentičnosti, cjelovitosti, vjerodostojnosti podrijetla, čitljivosti i 
povjerljivosti gradiva te omogućuje upravljanje rizicima od gubitka gradiva ili 
navedenih svojstava gradiva (čl. 33.) 

8. gradivo u digitalnom obliku predaje se nadležnomu državnom arhivu tako da 
se preda odgovarajući popis gradiva koji sadržava identifikatore ili lokatore 
jedinica gradiva ako se tijekom predaje mogu provjeriti autentičnost, cjelovi-
tost, vjerodostojnost podrijetla i čitljivost jedinica gradiva i ako se gradivo 
nalazi u sustavu koji je prikladan za čuvanje arhivskoga gradiva u digitalnom 
obliku. Gradivo u digitalnom obliku priprema se za predaju arhivu tako da se 
oblikuje u informacijske pakete za predaju koji sadržavaju jednoznačno 
identificirane datoteke i s njima povezane metapodatke (čl. 39. i 40.). 

Iz tog kraćeg pregleda zakonskih odredaba iz područja zaštite, obrade i uprav-
ljanja gradivom u digitalnom obliku, možemo istaknuti četiri važne novine, a koje 
će zasigurno od arhivskih ustanova zahtijevati drukčiju organizacijsku i stručnu 
prilagodbu.  

Prva je važna novina da se dokumentarno gradivo može pretvoriti u digitalni 
oblik na način da su očuvani autentičnost, cjelovitost, vjerodostojnost podrijetla, 
čitljivost i povjerljivost gradiva tijekom pretvorbe i nakon pretvorbe u obliku u koji 
je pretvoreno. To su i osnovna načela upravljanja gradivom. Druga je važna novina 
da Hrvatski državni arhiv na zahtjev stvaratelja gradiva provodi ocjenu sukladnosti 
pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva s odredbama Pravilnika 
putem Obrasca za provjeru sukladnosti te izdaje odgovarajuću potvrdu o suklad-
nosti tih pravila, tehnologije, postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva. Postupak pro-
vjere pokreće se podnošenjem zahtjeva putem Obrasca za provjeru sukladnosti 
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pravila5, u kojem su sistematizirani minimalni zahtjevi na osnovi se kojih ocjenjuje 
sukladnost pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe gradiva u digitalni oblik. Treća 
je novina da se javno dokumentarno gradivo koje je pretvoreno u digitalni oblik u 
skladu sa Zakonom može izlučiti i uništiti i prije isteka rokova čuvanja, a to kon-
kretno znači da se u slučaju pretvorbe dokumentarnoga gradiva prema svim pravili-
ma papirnata dokumentacija može izlučiti i uništiti, ali se u pretvorenom obliku 
mora čuvati do propisanog roka. Gradivo koje se smatra arhivskim (trajne vrijed-
nosti), ne može se nakon pretvorbe uništiti, nego se čuva i nadležnomu arhivu 
predaje i u papirnatom i u digitalnom obliku. Posljednja važna novina odnosi se na 
predaju gradiva u digitalnom obliku na način da se predaje državnomu arhivu u 
pravilu u roku koji nije dulji od deset godina od njegova nastanka, osim ako drugim 
zakonom, odnosno podzakonskim aktom donesenim na temelju zakona nisu pro-
pisani dodatni uvjeti za čuvanje klasificiranih podataka. Gradivo u digitalnom obli-
ku priprema se za predaju arhivu tako da se oblikuje u informacijske pakete6 za 
predaju koji sadržavaju jednoznačno identificirane datoteke i s njima povezane 
metapodatke.  

Rezimirajući te četiri zakonske novine, možemo zaključiti da se najsloženiji 
postupak odnosi na postupak provođenja ocjene sukladnosti pravila, tehnologije, 
pretvorbe i čuvanja gradiva. Postupak provjere pokreće se podnošenjem zahtjeva 
Obrascem za provjeru sukladnosti pravila, u kojem su sistematizirani minimalni za-
htjevi na osnovi kojih se ocjenjuje sukladnost pravila, tehnologije i postupaka 
pretvorbe gradiva u digitalni oblik, a pojedini zahtjevi detaljnije su opisani u Uputa-
ma za digitalizaciju dokumentarnog i arhivskog gradiva7. Dakle, da bi se uspješno 
ispunio Obrazac, a posljedično time da bi ga nadležna služba HDA uspješno 
proanalizirala i ocijenila, potrebno je dobro iščitati Upute za digitalizaciju.  

 
5 Provjera sukladnosti pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva, URL: http://www. 

arhiv.hr/hr-hr/Informacije-za-stvaratelje/Digitalno-gradivo/Provjera-sukladnosti-pravila-tehnologije-i-
postupaka-pretvorbe-i-%C4%8Duvanja-gradiva (12. 5. 2021.). 

6 Informacijski paket čine informacijski objekt i pripadajući metapodatci koji čine cjelinu prikladnu za 
pohranu, prikaz i razmjenu, a osim opisnih podataka mogu sadržavati digitalne kopije i/ili podatke o tim 
kopijama, informacije o pakiranjima i drugo. Usp. Pravilnik, čl. 3. 

7 Upute za digitalizaciju dokumentarnog i arhivskog gradiva, Hrvatski državni arhiv, URL: http://www. 
arhiv.hr/Portals/0/Upute%20za%20digitalizaciju%20gradiva.pdf (15. 5. 2021.). 
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Na sljedećem grafikonu (slika 1) prikazan je udio provedbenih odredaba koje 
se odnose na pretvorbu gradiva unutar Pravilnika o upravljanju dokumentarnim 
gradivom izvan arhiva: 

 

 
Slika 1. Udio provedbenih odredaba unutar Pravilnika 

 

 Pregledom tih zakonskih i provedbenih propisa iz arhivske djelatnosti mogu 
se zaključiti osnovne značajke, a to su: nužnost modernizacije i osiguranje uvjeta za 
provođenje postupaka pretvorbe gradiva i preuzimanje takva gradiva u arhive, 
jačanje organizacijskog i financijskog upravljanja, osposobljavanje kadrova te razvoj 
i integriranje odgovarajućih sustava za digitalizaciju gradiva.  

3. Novi izazovi za arhivsku službu i organizacijska prilagodba 

Hrvatski državni arhiv i područni državni arhivi još uvijek su primarno usmje-
reni na prikupljanje i zaštitu arhivskoga gradiva u analognom obliku. Novim zakon-
skim odredbama, usmjerenost prelazi i na gradivo u digitalnom obliku. Time de facto 
započinje i jedna vrsta transformacije arhivske službe, koja se također nalazi pod 
utjecajem tehnološki izmijenjenog poslovnog okruženja. Međutim, takva je trans-
formacija nužna za ispunjavanje zadataka suvremenih arhiva i javne uprave.  
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Pod utjecajem novog arhivskog zakonodavstva danas je vrlo važno naglasiti 
potrebu razvoja zajedničke infrastrukture koja će odgovarati potrebama ukupne 
arhivske službe i svih državnih arhiva u RH. U Hrvatskoj još uvijek ne postoji 
odgovarajući digitalni arhiv, ali Vlada RH kroz Centar dijeljenih usluga („Državni 
oblak”) pokušava spojiti državnu informacijsku infrastrukturu i omogućiti zajedni-
čko korištenje informacijskim i komunikacijskim tehnologijama te istim aplikativ-
nim rješenjima radi njihove racionalizacije. To je jedan od ključnih projekata Sredi-
šnjeg državnog ureda za razvoj digitalnog društva, a osnovni mu je cilj da sva tijela 
javnog sektora mogu koristiti zajedničku, pouzdanu i stabilnu IKT infrastrukturu 
prema paradigmi računalstva u oblaku (engl. cloud computing). Projekt je osnova za 
pružanje većeg broja digitalnih usluga javne uprave na što efikasniji način i u što 
kraćem roku. 

Hrvatski državni arhiv (kao središnji i matični državni arhiv) također sudjeluje 
u inicijativama i razvoju odgovarajuće informacijske infrastrukture kroz Projekt 
uspostave digitalnog arhiva RH, kroz planiranje i izgradnju nacionalnoga digitalnog 
arhiva za javnu arhivsku službu, sustava koji je vezan za „e-kultura-Digitalizacija 
kulturne baštine”8 i Nacionalnog arhivskog informacijskog sustava. Oko prve inici-
jative za izgradnju nacionalnoga digitalnog arhiva provedeno je pilot-istraživanje 
Upitnikom o dokumentaciji i informacijama u digitalnom obliku9 u tijelima javne vlasti. 
Način prikupljanja podataka upitnikom i dobiveni podatci obrađeni su u radu pod 
naslovom Planiranje i izgradnja nacionalnoga digitalnog arhiva10. Tehničke karakteristike, 
softverska rješenja i prihvatljivi standardi još uvijek nisu poznati za navedeni sustav, 
ali je sasvim sigurno da će se rješenja bazirati na infrastrukturi državnog oblaka i 
prihvatljivih ISO standarda za implementaciju digitalnih arhiva (primjerice OAIS).  

Razvoj takve infrastrukture i uspješno provođenje zakonskih zadaća iz tog 
područja rada nemoguće je provesti bez odgovarajuće sveobuhvatne strategije, te 

 
8 Projekt e-Kultura – „Digitalizacija kulturne baštine”, URL: https://min-kulture.gov.hr/izdvojeno/ 

izdvojena-lijevo/kulturne-djelatnosti-186/digitalizacija-kulturne-bastine-9828/projekt-e-
kultura-digitalizacija-kulturne-bastine/15548 (11. 5. 2021.). 

9 Radionica za prikupljanje podataka o dokumentaciji i informacijama u digitalnom obliku, Hrvatski državni 
arhiv, 2018., URL: http://www.arhiv.hr/hr-hr/Informacije-za-stvaratelje/Digitalno-gradivo/Projekt-
uspostave-digitalnog-arhiva-RH (13. 5. 2021.). 

10 Cepanec V., Stančić H., Penava I., Planiranje i izgradnja nacionalnoga digitalnog arhiva, 51. savjetovanje 
hrvatskih arhivista: Upravljanje elektroničkim gradivom i suvremena arhivska praksa: 23. ‒ 25. listopada 2019., 
Slavonski Brod, str. 245‒263. 
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je Vlada RH na temelju Zakona o Vladi Republike Hrvatske, a u vezi s člankom 48. 
Zakona o arhivskom gradivu i arhivima 2019. godine donijela Nacionalni plan 
razvoja arhivske djelatnosti za razdoblje 2020. – 202511. Nacionalni plan definira 
podršku tijelima javne vlasti u upravljanju njihovom dokumentacijom koja se nalazi 
u digitalnom obliku. Prioriteti iz Nacionalnog plana odnose se na nekoliko ključnih 
mjera: a) osiguranje pretvorbe arhivskoga gradiva u digitalni oblik (poseban je 
naglasak na izradi različitih smjernica i uputa za digitalizaciju arhivskoga gradiva), 
b) omogućiti mrežni pristup informacijama o tijelima javne vlasti gradivu koje 
posjeduju (pod pretpostavkom razvijenog nacionalnog arhivskog informacijskog 
sustava omogućit će se njegovo obuhvaćanje tijela javne vlasti kao stvaratelja te 
vlasnika ili posjednika gradiva i mrežna dostupnost informacija o njima kao stva-
rateljima te vlasnicima ili posjednicima gradiva i o samom gradivu koje posjeduju), 
c) osigurati djelotvornu podršku tijelima javne vlasti u upravljanju dokumentacijom 
(stručno savjetovanje i potpora stvarateljima te vlasnicima ili posjednicima gradiva 
u upravljanju njihovom dokumentacijom doprinijet će njegovu dugoročnomu oču-
vanju te omogućiti njegovo korištenje).  

Provedba takvih ključnih mjera iz Nacionalnog plana i zakonskih odredaba 
za arhivsku službu popriličan je izazov. Danas je većina stručnih služba unutar 
arhiva još uvijek usmjerena na tradicionalno (analogno) okruženje i manjim dijelom 
stavljaju naglasak na gradivo u digitalnom obliku. Jedan je od osnovnih razloga i 
nedovoljna educiranost stručnog osoblja iz tog područja. U svim arhivima postoje 
tzv. vanjske službe, čija je osnovna zadaća pružanje pomoći stvarateljima i drugim 
posjednicima u zaštiti i upravljanju gradivom koje nastaje njihovom djelatnošću. 
Prema anketi koju je proveo Odsjek za digitalno gradivo Hrvatskog državnog 
arhiva (HDA) tijekom 2019. kod „vanjskih” služba državnih arhiva, ustanovljeno 
je da je još uvijek veća količina gradiva (u digitalnom obliku) neidentificirana na 
terenu, da se tom obliku gradiva pružala djelomična pozornost tijekom stručnih 
nadzora. Što se tiče stručne osposobljenosti djelatnika „vanjskih služba” u dijelu 
pružanja osnovnih uputa/smjernica iz područja digitalizacije i dugoročnog očuva- 
nja digitalnog sadržaja, zaključeno je da većina posjeduje znanja iz područja osnov-
nih postupaka digitalizacije (npr. pripreme pojedinih vrsta gradiva za skeniranje), ali 

 
11 Nacionalni plan razvoja arhivske djelatnosti za razdoblje 2020. – 2025., Ministarstvo kulture, URL: https:// 

vlada.gov.hr/UserDocsImages//2016/Sjednice/2019/Studeni/190%20sjednica%20VRH//190%20-
%207.pdf (12. 5. 2021.). 
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se problemi javljaju oko uputa za izradu opisnih jedinica (metapodatci) i oko kon-
trole, arhiviranja i održavanja digitalnih snimaka.12 

Na sljedećim grafikonima (slike 2 i 3) prikazan je dio odgovara državnih arhi-
va na pitanja koja se odnose na poznavanje osnovnih uputa oko izrade opisnih 
jedinica (metapodataka) te arhiviranja i održavanja digitalnih snimaka. Od ukupno 
19 državnih arhiva, 5 arhiva nije dostavilo odgovore. 

 

 
Slika 2. Samoprocjena osposobljenosti državnih arhiva  

za davanje uputa oko izrade opisnih jedinica (metapodatci)  
(n = 14) 

 
12 Anketu je proveo Odsjek za digitalno gradivo HDA u razdoblju srpanj – listopad 2019. kod „vanjskih 

služba” državnih arhiva. Anketa je obuhvaćala sedam pitanja oko stjecanja uvida o okvirnom postotku 
digitaliziranog gradiva kod stvaratelja (pod nadležnošću DA), čime se došlo do informacije o dotadašnjem 
načinu pretvorbe gradiva u digitalni oblik i dugoročnom očuvanju takva gradiva. Dio pitanja odnosio se i 
na postojeća znanja i vještina DA iz područja digitalizacije i dugoročnoga očuvanja.  
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Slika 3. Samoprocjena osposobljenosti državnih arhiva  

za davanje uputa oko kontrole, arhiviranja i održavanja digitalnih snimka 
(n = 14) 

 

Nesumnjivo je da su državni arhivi u proteklom desetljeću postigli vrlo važne 
rezultate u prikupljanju podataka i zaštiti analognoga gradiva izvan arhiva, ali su 
konkretni podatci o gradivu u nekim drugim oblicima još uvijek manjkavi i necje-
loviti. Novom zakonskom regulativom arhivsko se gradivo može preuzeti u nad-
ležne arhive i u digitalnom obliku, te je zato vrlo bitna zajednička sinergija „vanjskih 
služba” arhiva, ostalih mjerodavnih služba unutar arhiva koje se bave isključivo 
digitalizacijom i dugoročnim očuvanjem gradiva u digitalnom obliku, te uska surad-
nja s drugim stručnjacima iz tog područja, kao i sa sveučilištem kako bi se takav 
oblik gradiva mogao na zakonski i odgovarajući način preuzeti u arhive. Prvi i 
najvažniji korak u uspješnoj provedbi zakonske regulative u dijelu pretvorbe gradiva 
i preuzimanja takva gradiva u arhive jest stjecanje potrebnih stručnih kompetencija. 

4. Stjecanje i unapređenje potrebnih stručnih kompetencija  

Ljudski resursi unutar arhivskih ustanova, ali i u tijelima javne vlasti izrazito 
su bitan faktor cjelokupna procesa digitalizacije i digitalnog očuvanja. U današnje 
vrijeme različite institucije često ističu nedostatak ljudskih potencijala za intenziv- 
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nije i temeljitije bavljenje aktivnostima digitalizacije. Nedostatak odgovarajućih 
stručnih kompetencija i znanja u arhivima, a posljedično i u pismohranama, odnos-
no u cjelokupnome upravljanju životnim ciklusom dokumenata, u većini je stručnih 
analiza i dokumenata prepoznat kao jedan od ključnih problema i najvećih izazova 
za arhivsku službu. 

U današnjemu informacijskom društvu pitanje razvoja sposobnosti i kompe-
tencija sastavni je dio strateških planova svih arhivskih ustanova i stručnih udruže-
nja. Za hrvatsku arhivsku zajednicu, u kojoj do danas ne postoji sustavna briga i 
organizacija toga područja rada, to je ujedno i jedan od preduvjeta i najvećih izazova 
profesionalizacije i opstojnosti arhivske struke u odnosu na zahtjeve i izazove s 
kojima je suočena. Temelj je za bilo kakav rad s gradivom u digitalnom obliku po-
znavanje osnovnih arhivističkih načela i tehnika te načela i tehnika upravljanja do-
kumentima. Jedan od važnijih preduvjeta za zaštitu i obradu arhivskoga gradiva u 
digitalnom obliku jest stjecanje digitalnih znanja edukacijama i praksom, transfor-
macijom pojedinih radnih mjesta te povećanjem broja informacijskih stručnjaka, 
kao i radom na digitalnoj/informacijskoj pismenosti općenito. Arhivske ustanove 
posebno trebaju ulagati u kapacitete, obuku i razvoj vlastitih kadrova kako bi se 
stvorila kompetentna i odgovorna radna snaga spremna za suočavanje s izazovima 
digitalnog očuvanja. Arhivi, ali i stvaratelji arhivskoga gradiva moraju aktivnije raz-
mišljati o zapošljavanju već gotovih obrazovanih informacijskih stručnjaka koji, 
primjerice, završavaju Studij informacijskih znanosti – smjer arhivistika te, po po-
trebi, i druge visokoobrazovane stručnjake tehničkog i programerskog usmjerenja. 
Oni dolaze sa studija kao formirani stručnjaci koji su upoznati s rezultatima suvre-
menih istraživanja i trendova te tako doprinose razvoju struke. Povezanost sa sveu-
čilištem, gdje se provode znanstvena istraživanja, nužno je potrebna kako bi se u 
struku uključili najnoviji rezultati tih istraživanja koji se inače prenose i studentima.  

Danas postoji mogućnost stručnoga usavršavanja zaposlenika u arhivima i 
zaposlenika u pismohranama na tradicionalnim stručnim skupovima, konferencija- 
ma, tečajevima i različitim tematskim radionicama. Tako se, primjerice, unutar 
Hrvatskog državnog arhiva redovito održavaju tečajevi za zaposlenike arhivske 
struke, a isto tako za zaposlenike koji rade u pismohranama stvaratelja i drugih 
posjednika arhivskoga gradiva. Ispit i program tečaja za arhiviste obuhvaća i sadržaj 
koji je povezan s elektroničkim gradivom, ali malen se broj arhivista odlučuje za 
stjecanje specijalnosti u tom području, odnosno za novije arhivsko gradivo: Uprav- 
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ljanje elektroničkim dokumentima i Zaštita i obrada elektroničkih zapisa.13 To sva-
kako nije dobro jer su pred arhivskom strukom poprilični izazovi koji se, primjerice, 
odnose na: organizacijske izazove (rad „vanjskih” i drugih služba u državnih arhivi-
ma zaduženih za podršku stvarateljima u upravljanju digitalnim gradivom), eviden-
cijski izazovi (prikupljanje zbirnih podataka o digitalnom gradivu, uvid u digitalno 
gradivo na terenu, nedostatak evidencija na tom području, raznorodnost podataka), 
kadrovski (stručne kompetencije, novi profili stručnjaka potrebni u arhivima i sl.). 

Treba svakako napomenuti da su i konkretni pomaci iz tog područja vrlo 
spori u svakodnevnoj praksi, što je neposredno povezano i s organizacijskim nedo-
stacima (ljudskim i financijskim resursima) arhivske službe, a slični nedostatci uoča-
vaju se i u ostalih stvaratelja, odnosno tijela javne vlasti. Pitanje usvajanja znanja i 
vještina moguće je riješiti dodatnim obrazovanjem u obliku tematskih predavanja i 
ciljanih radionica, u kojima bi se arhivisti i zaposlenici zaduženi za taj segment po-
slova prvo mogli upoznati s teorijom i praksom digitalizacije gradiva. U Hrvatskoj 
su takve vrste predavanja i vježba vrlo oskudne. Također, dostupnost literature o 
digitalizaciji na hrvatskom jeziku povećava mogućnost stjecanja znanja potrebnih 
za provedbu projekata digitalizacije i digitalnog očuvanja. Nažalost, postojeća litera-
tura o postupcima digitalizacije i dugoročnom očuvanju, primjerice, digitalnih zapi-
sa14 većinom je na stranom jeziku i u obliku mrežnih izvora15. Manji pomaci iz tog 
područja učinjeni su radi provođenja ocjene sukladnosti pravila, tehnologije i postu-
paka pretvorbe gradiva u digitalni oblik te objavom cjelovitih Uputa za digitalizaciju 
dokumentarnog i arhivskog gradiva na hrvatskom jeziku. Također treba spomenuti 
i dopunjavanje odgovarajuće ispitne literature za provjeru stručne osposobljenosti 
djelatnika na poslovima upravljanja dokumentarnim i arhivskim gradivom izvan 

 
13 Popis literature iz područja: Upravljanje elektroničkim dokumentima i Zaštita i obrada elektroničkih zapisa 

dostupan je na mrežnim stranicama Ministarstva kulture. URL: https://min-kulture.gov.hr/izdvojeno/ 
izdvojena-lijevo/kulturne-djelatnosti-186/arhivska-djelatnost-362/strucni-ispiti-u-arhivskoj-struci-popis-
ispitne-literature/6362 (14. 5. 2021.). 

14 Digitalni zapis digitalni je dokument koji se smatra zapisom i kojim se upravlja kao sa zapisom ili podatak 
ili informacija koja je snimljena radi pohrane i obrade u automatiziranome sustavu koji je nužno potreban 
da zapis bude čitljiv. Arhivistički rječnik. URL: https://infoz.ffzg.hr/Stancic/Arhivisticki-rjecnik/ (10. 5. 
2021.). 

15  Kada govorimo o odgovarajućoj literaturi na hrvatskom jeziku, onda je potrebno istaknuti knjigu autora 
Hrvoja Stančića Digitalizacija (Zavod za informacijske studije, Zagreb, 2009.), u kojoj autor razmatra pro-
cese digitalizacije i pohranjivanja digitaliziranoga gradiva te gradiva izvorno nastalog u elektroničkom 
obliku. 
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arhiva, primjerice, Digital Preservation Handbook, 2nd Edition. Digital Preservation 
Coalition, 2015., koja nažalost nije prevedena na hrvatski jezik. 

Educiranje većeg broja zaposlenika unutar arhivskih ustanova, ali i u tijelima 
javne vlasti za postupke digitalizacije, postupke pretvorbe gradiva iz jednog oblika 
u drugi te implementaciju različitih mrežnih usluga po stručnim standardima jest 
glavni preduvjet za pružanje odgovarajućih rješenja koje nameće nova zakonska 
regulativa i novo okruženje brzorastuće tehnologije. Ravnomjerna zastupljenost 
stručnih zaposlenika iz područja digitalizacije ključna je za uspješno obavljanje 
arhivske djelatnosti, ali i različitih poslovnih područja o kojem brinu ostala tijela 
javne vlasti. Zahvaljujući digitalnim tehnologijama, arhivske ustanove svoje pojedi-
ne zadaće mogu izvesti na učinkovitiji način. Uporaba digitalnih tehnologija i 
mrežnih usluga omogućuje kvalitetnu interakciju između arhiva i stvaratelja gradiva 
kako bi držali korak s građanima i njihovim zahtjevima. Jedan od prioriteta Nacio-
nalnog plana razvoja arhivske djelatnosti odnosi se i na definiranje kompetencijskog 
okvira znanja i vještina u području arhivske struke, a to podrazumijeva definiranje 
temeljnih znanja i vještina, odnosno kompetencija zaposlenih u arhivskoj službi. 
Poželjno je da nove kompetencije obuhvaćaju i digitalne kompetencije, a njezini su 
ključni elementi osnovne informacijsko-komunikacijske vještine i sposobnosti.  

Razmatrajući različite strateške dokumente, zakonske odredbe i prateće stan-
darde iz tog područja, može se zaključiti da je za postupke pretvorbe gradiva u 
digitalni oblik, očuvanje autentičnosti, integriteta, pouzdanosti i iskoristivosti takva 
gradiva nužno imati zaposlenike i stručnjake različitih profila – multidisciplinarne 
timove. To mogu biti arhivisti s višim zvanjima, viši arhivski tehničari, operateri za 
skeniranje dokumenata, informatičari, stručnjaci informacijskih znanosti, vanjski 
suradnici/stručnjaci iz određenog područja i zaposlenici pravne struke.  

5. Smjernice i primjeri dobre prakse 

Za postupke pretvorbe gradiva u digitalni oblik te dugoročno očuvanje takva 
gradiva, potrebne su različite mjere i specifične strategije u različitim područjima 
rada, uključujući razvoj mrežnih usluga, digitalizaciju gradiva, razvoj i primjenu 
različitih normi i smjernica, jačanje ljudskih kompetencija, partnerstvo i suradnju s 
drugim institucijama. Postupak dugoročna očuvanja digitalnih zapisa uz istovreme- 
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no očuvanje njihove autentičnosti vrlo je složen postupak jer na njih može djelovati 
niz različitih politika i postupaka. Takve politike i različiti postupci jesu pod 
snažnim utjecajem brzih tehnoloških promjena. 

U svim strateškim dokumentima koji se posredno ili neposredno bave digi-
talnim okruženjem zajednička je odrednica nužnost modernizacije i osiguranje 
uvjeta za provođenje postupaka digitalizacije, jačanje organizacijskog i financijskog 
upravljanja, osposobljavanje kadrova te razvoj i integriranje odgovarajućeg sustava. 
Preporuke povezane s procesom digitalizacije i osiguravanje visoke kvalitete izlaz-
nih datoteka i zaštite digitalnog sadržaja koji prolaze kroz digitalizaciju već su defi-
nirane u praksi kroz pojedine standarde kojima se institucije koriste. Ti su standardi 
uglavnom usmjereni na rukovanje izvornim analognim gradivom prije, za vrijeme i 
nakon skeniranja (npr. priprema gradiva za snimanje, numeriranje stranica, zaštita 
uveza i izvornih pečata, izbjegavanje fizičkih oštećenja tijekom snimanja, izrada 
metapodataka i sl.).  

Postoji niz međunarodnih standarda koji postavljaju određene uvjete kvali-
tete za okoline u kojima se, primjerice, odvija digitalizacija. Za točnost snimanja 
digitalnih slika iz njihovih analognih izvornika trenutačno postoje dva konkurentna 
standarda. U Europi, različite institucije i mnogi proizvođači skenera usklađuju 
svoju praksu s Metamorfoze16 standardom, koji je predložio nizozemski nacionalni 
program za očuvanje gradiva. Noviji je standard onaj američkih saveznih agencija 
uključenih u stvaranje ili prikupljanje digitaliziranog ili izvorno digitalnog sadržaja 
kulturne, povijesne ili arhivske prirode (engl. US Federal Agencies Digital Guidelines 
Initiative – FADGI17), koje su izradile tehničke smjernice za digitalizaciju kulturne 
baštine i stvaranje rasterskih slikovnih datoteka, a koji je sve više prihvaćen u zajed-
nici institucija koje se bave digitalizacijom. Oba se standarda bave tehničkim krite-
rijima slike, upravljanjem bojama, ciljevima kontrole kvalitete i pružanjem tablica 
izloženosti. Dodatno, oba se standarda odnose na materijale koji se mogu reprodu-
cirati kao fotografije, tiskano gradivo, rukopisi, karte, fotografski ispisi, negativi i 
dijaprojekcijske folije. Navedena dva međunarodna standarda pružaju odgovarajuće 

 
16 Metamorfoze_Preservation_Imaging_Guidelines, National Library of the Netherlands, The Hague, 2012., URL: 

https://www.metamorfoze.nl/english/digitization (13. 5. 2021.). 
17 Technical Guidelines for Digitizing Cultural Heritage Materials, FADGI, 2016., URL: http://www. 

digitizationguidelines.gov/guidelines/digitize-technical.html (14. 5. 2021.). 
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odgovore i na pitanja koja se odnose na preporučene standarde kvalitete za digita-
lizaciju prema vrstama gradiva. Ovdje treba napomenuti da su navedeni standardi 
dijelom prihvaćeni i implementirani u sadržaj Uputa za digitalizaciju dokumentar-
nog i arhivskog gradiva, a koje su osnovni alat za uspješno ispunjavanje Obrasca za 
provjeru sukladnosti. 

Prema Pravilniku18 metapodatci su strukturirane informacije o podatcima 
koje opisuju informacijski objekt i olakšavaju pretraživanje, korištenje i upravljanje 
gradivom. Preporuke19 za metapodatke i formate podatka za internetsku dostup-
nost i dugoročno očuvanje koje se najvećim dijelom odnose na tekstualne zapise i 
koje su identificirane na temelju istraživanja kod stručnjaka za digitalizaciju iz raznih 
institucija širom svijeta, uključujući arhive, knjižnice i muzeje, opisuju da najveći 
broj institucija za opisne metapodatke rabi: MARC, MODS, Dublin Core i EAD, 
za strukturalne metapodatke: METS, i za administrativne: PREMIS. Za potrebe 
arhivskih pomagala u pretraživanju kako bi se podaci mogli pretraživati i prikazati 
na mreži najpopularniji je EAD (engl. Encoded Archival Description). EAD shema 
metapodataka koristi se XML-ovim označivanjem za arhivske opise. 

Kada govorimo o informacijskim sustavima koji brinu o informacijskim 
objektima20, i koji su usko povezani s pojmom informacijskog paketa, nužno je spo-
menuti ISO normu 14721 – referentni model za otvorene arhivske informacijske 
sustave (OAIS), koji je razvio NASA-in Savjetodavni odbor za svemirske podat-
kovne sustave (engl. Consultative Committee for Space Data Systems, CCSDS) 1999. 
godine. OAIS referentni model definira sadržaj i informacije koje služe za prikaz 
sadržaja. Sadržaj i informacija za prikaz združeni su u jedinstvenu informaciju o 
sadržaju kojoj se dodaje informacija o opisu zaštite. Informaciju o sadržaju i 
informaciju o opisu zaštite objedinjuje informacija o pakiranju i opis paketa. Budući 
da se radi o podosta složenom i apstraktnom modelu, iz njega nije moguće odmah 
implementirati konkretan digitalni arhiv. OAIS referentnim modelom koristi se niz 
digitalnih platforma koje su poznate i arhivskoj zajednici: Europeana, Archivematica, 

 
18 Usp. Pravilnik, čl. 3.  
19 Recommendations for metadata and data formats for online availability and long-term preservation, 2014., URL: https:// 

www.semanticscholar.org/paper/Recommendations-for-metadata-and-data-formats-
for/ba9f4f085bbf3f1ddea4a14477c1d9d8993f2415 (13. 5. 2021.). 

20 Informacijski je objekt temeljni oblik sadržaja informacijskog sustava koji obuhvaća podatke i informacije 
o njima. Usp. Pravilnik, čl. 3.  
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Roda-in, HathiTrust, Libnova, Fedora Commons, te neki od međunarodnih projekata 
kao što su: E-ARK4ALL, OCLC Research, InterPARES Trust. 

Europska komisija unutar vizije povezane Europe (program povezivanja 
Europe- CEF) financira skup generičkih i višekratnih digitalnih uslužnih infrastruk-
tura (DSI), poznatih pod nazivom gradivni blokovi. Gradivni blokovi CEF-a21 nude 
osnovne mogućnosti koje se mogu ponovo upotrijebiti u bilo kojem europskom 
projektu kako bi se olakšala isporuka digitalnih javnih usluga preko granica i unutar 
različitih sektora. Trenutačno postoji osam gradivnih blokova, a jedan od njih 
povezan je i s e-Arhiviranjem (eArchiving). eArchiving skup je rješenja koja uključuju 
različite specifikacije za stvaranje određenih informacijskih paketa, softverskih rje-
šenja otvorenog koda koji služe za izvoz, očuvanje i ponovnu uporabu podataka, 
standardizirane smjernice i obuku o pitanjima povezanim s dugoročnim upravlja-
njem podatcima te digitalnim arhiviranjem. eArchiving specifikacije zasnivaju se na 
zajedničkim, međunarodnim standardima za prijenos, opis i očuvanje digitalnih 
podataka. Glavni je standard referentni model za otvoreni arhivski informacijski 
sustav (OAIS), a standardi su za prijenos i očuvanje metapodataka METS i 
PREMIS. Specifikacije su izvorno nastale i nadograđivane unutar projekta E-
ARK4ALL.22 

Na kraju je važno spomenuti i Vodič koji se bavi digitalnim očuvanjem – 
Executive Guide on Digital Preservation23, a koji je namijenjen različitim institucijama 
kao što su komercijalne ili financijske organizacije, državna i javna tijela te nepro-
fitne organizacije. Same smjernice unutar Vodiča poprilično su općenite, međutim 
one istovremeno sadržavaju i neke specifične primjere i dokumente, ovisno o 
djelatnosti (vrsti) organizacije. Nakana je Vodiča da različite institucije mogu preu-
zeti takve opće smjernice te ih onda prilagoditi svojemu poslovanju. 

Zaključno, arhivistika mora biti spremna odgovoriti na sva važna pitanja koja 
se nameću prilikom zaštite, obrade i upravljanja gradivom u digitalnom obliku, te 
sukladno tomu redovito izučavati i analizirati odgovarajuće standarde, smjernice i 

 
21 CEF Digital, Connecting Europe. European Commission, URL: https://ec.europa.eu/cefdigital/wiki/ 

display/CEFDIGITAL/eArchiving (11. 5. 2021.). 
22 E-ARK Project (European Archival Records and Knowledge Preservation), URL: https://www.eark-project.com/ 

index.html (16. 5. 2021.). 
23 Executive Guide on Digital Preservation. DPC, URL: https://www.dpconline.org/our-work/dpeg-

home (11. 5. 2021.). 
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primjere dobrih praksi, koji omogućuju kako različitim institucijama, a tako i arhiv-
skoj službi veću djelotvornost i učinkovitost. Zahvaljujući takvim standardima i 
primjerima dobre prakse, arhivske ustanove svoje poslovne zadaće mogu izvesti na 
učinkovitiji i suvremeniji način. Uporaba digitalnih tehnologija i različitih mrežnih 
usluga omogućuje kvalitetnu interakciju između stvaratelja arhivskoga gradiva, 
arhiva i različitih korisnika. 

6. Zaključak 

Nova zakonska regulativa iz arhivske djelatnosti omogućuje arhivima i stva-
rateljima gradiva da gradivo u analognom obliku pretvore u digitalni oblik, a samim 
time svoje poslovne procese olakšaju, ubrzaju i pojeftine. Pretvorba gradiva u 
digitalni oblik ne podrazumijeva samo tehnologiju ili sadržaj, riječ je također i o 
ljudskim resursima. Kako bi se premostili izazovi koje nameće nova zakonska re-
gulativa iz područja zaštite, obrade i upravljanja gradivom u digitalnom obliku, po-
trebno je usavršiti digitalne vještine koje su ključ za postizanje uspjeha u prostoru 
prožetom informacijskim tehnologijama, te su buduća osnova za produktivnost 
arhivskih djelatnika. Takvo usvajanje novih vještina omogućuje kvalitetno snala-
ženje u promjenjivoj poslovnoj okolini. 

Pretvorba gradiva iz jednog oblika u drugi u pravilu je vrlo složen postupak 
koji zahtijeva sveobuhvatno planiranje i donošenje važnih odluka. Digitalizirano 
gradivo omogućuje širu upotrebu gradiva za različite potrebe te ujedno omogućuje 
i stvaranje različitih usluga, ponajprije mrežnih usluga. Takva metoda zaštite pri-
hvaćena je na svjetskoj razini jer pojednostavnjuje i pojeftinjuje poslovne procese i 
nudi širi spektar usluga različitim istraživačima i drugim korisnicima.  

Digitalizacija poslovanja danas je za sva tijela javne vlasti postala poslovno 
uvjetovana, naravno, ako žele opstati u vremenu ubrzanih tehnoloških promjena. 
Pronaći sredstva za velike i važne promjene, poput uvođenja novih tehnologija u 
poslovanje, digitalizaciju i dugoročno očuvanje nekog digitalnog sadržaja, nije jed-
nostavno ni jednoj instituciji, a za one manje to je popriličan izazov. Popriličan je 
izazov i za arhivske ustanove s obzirom na to da većina državnih arhiva još uvijek 
nema odgovarajući profil stručnjaka koji bi mogli dati rješenja na sva pitanja koja 
proizlaze iz novih zakonskih odredaba u kontekstu pretvorbe gradiva, koja mora 
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biti obavljena u obliku koji pruža jamstvo u pouzdanosti i uporabivosti gradiva uz 
očuvanje autentičnosti, cjelovitosti, pouzdanosti i iskoristivosti. 

Arhivska služba nije u potpunosti sama spremna odgovoriti na te nove iza-
zove, međutim, dodatnim edukacijama svih uključenih sudionika unutar arhivskih 
ustanova, jačim uključivanjem arhivske zajednice u pojedine programe i projekte iz 
područja digitalizacije i digitalnog očuvanja, aktivnim i pasivnim sudjelovanjima na 
različitim međunarodnim i domaćim konferencijama iz srodnog područja, radioni-
cama te jačim povezivanjem sa sveučilištem radi usvajanja rezultata suvremenih 
istraživanja, arhivi mogu i moraju dati optimalna rješenja koja će zadovoljiti potrebe 
arhivske službe i javne uprave u upravljanju gradivom u digitalnom obliku. 
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Summary 

NEW CHALLENGES FOR THE ARCHIVAL SERVICE AND THE ARCHIVAL 
PROFESSION IN THE APPLICATION OF THE NEW LEGISLATIVE FRAMEWORK 
ON DIGITAL DOCUMENTS AND RECORDS MANAGEMENT 

Today, an increasing amount of information is in digital format, which facilitates access and 
exchange of information and content. This has led to changes in the way individuals and various institutions 
access information. Archival institutions are expected to adapt professionally and dynamically in the 
technological sense, and also to follow contemporary trends regarding digitization and conversion of archival 
material into digital format. This paper discusses the impact of the new archival legislation on archival 
services, on necessary professional competencies-specifically in the field of converting archival material into 
digital format, and on delivery of the archival material to the relevant archival institutions. Also, the paper 
discusses other guidelines and examples of good practice regarding the conversion of archival material into 
digital format, which contribute to the quality and usability of documentation that is created by public 
institutions. 

 
Keywords: archival institutions, archival legislation, digital records, records conversion, delivery of 

records, IT system, IT package, conformity assesment  
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Zoran Stanković  
Državni arhiv u Rijeci 

ARHIVI U REPUBLICI HRVATSKOJ - STATUS I ODNOS S 
JAVNOM UPRAVOM. ILI JESU LI ARHIVI SAMO USTANOVE 
KULTURE 
Prikaz UDK: 930.253-021.161(497.5) 
 930.251(497.5)
 930.25:004 
 930.25(497.561Rijeka):352 

 
Posljednja dva Zakona koji definiraju položaj arhiva i arhivske službe u RH predviđaju postojanje 

arhiva jedinica lokalne samouprave. Ni prethodni ni sadašnji zakon nisu „proizveli” ni jedan arhiv 
lokalne samouprave. Autor problematizira takva zakonska rješenja i pokušava otvoriti pitanje mogu li 
arhivi funkcionirati po načelima javne uprave. Zalaže se za formiranje Vladina tijela koje bi, uz Ured 
za digitalizaciju, bio nadležan, putem mreže postojećih državnih arhiva, za osiguranje cjelovitosti javnoga 
arhivskoga gradiva, njegove pretvorbe i efikasnija i bolja korištenja gradiva, ne samo u znanstvene svrhe, 
nego i za rješavanje određenih zahtjeva građana. Navode se primjeri dobre prakse i suradnje s jedinicama 
lokalne samouprave na području nadležnosti Državnog arhiva u Rijeci. 

 
Ključne riječi: status arhiva, položaj, suradnja s upravom, digitalizacija, Ured za javni dokument 

I. Uvod 

Jedna od definicija javne uprave određuje je kao ukupnost pravnih i mate-
rijalnih djelatnosti, koje su u nadležnosti javnih vlasti i kojima je svrha zadovoljavati 
javni interes. Javnu upravu čine sve ustanove, ljudi i materijalna sredstva koja stoje 
na raspolaganju za upravne djelatnosti. Upravljati u smislu javne uprave znači: 
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1. donositi pravne akte (odluke, rješenja) 
2. donositi opće normativne akte 
3. pružati javne usluge (vojska, policija, zdravstvo, školstvo, kultura, promet, finan-

cije, zaštita okoliša itd.). 

U demokratski uređenim sustavima vlast i uprava pripadaju građanima, koji 
su i razlog postojanja demokratskog sustava. Djelatnost javne uprave obavlja se 
trima načinima: 
1. uspostavljanjem odgovarajućih javnih služba 
2. određivanjem pravila i postupaka na osnovi ustava i zakona 
3. ubiranjem poreza i pružanjem javnih usluga. 

„Javna se uprava treba organizirati tako da s korisnicima komunicira na što 
jednostavniji način i na jednom fizičkom ili digitalnom mjestu, vanjska jedinica za 
pružanje usluga (front office), dok se ostali potrebni upravni procesi odvijaju u poza-
dini (back office), u interakciji tijela javne uprave s različitim ovlastima.”1 

Kada arhive stavimo u kontekst navedenih odrednica javne uprave, a Zakon 
o arhivskom gradivu definira javnu arhivsku službu kao službu koju obavljaju 
državni arhivi i arhivi jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, vidimo 
da su glavni postulati javne uprave i postulati djelovanja arhiva u svojoj biti identič-
ni. Zakon o arhivskom gradivu i arhivima2 dodatno inzistira na funkciji arhiva da 
komuniciraju kroz rješenje „jedinstvenog upravnog mjesta” kad je riječ od temelj-
nim zadaćama definiranih Zakonom, a to je – da se podrže tijela javne vlasti u 
stvaranju i čuvanju javnog dokumentarnog gradiva o svojoj djelatnosti 

- povećavanje dostupnosti i iskoristivosti informacija (HNAIS) 
- osiguravanje uvjeta za stvaranje, čuvanje i pretvorbu dokumentarnoga i arhiv-

skoga gradiva u digitalni oblik. 
 

 
1 Prof. dr. Ivan Koprić, Jedinstveno upravno mjesto u europskom i hrvatskom javnom upravljanju, Institut 

za javnu upravu, Zagreb 2017.  
2 NN 61/18. 
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II. Moguća reforma položaja arhiva – normativni kontekst 

II.1. Sadašnja rješenja 

Prije donošenja i stupanja na snagu Zakona o arhivskom gradivu i arhivima 
iz 2018. g. u arhivskoj zajednici vođene su široke rasprave o novim rješenjima u 
zakonu. Prema članku 30. Zakona javnu arhivsku službu obavljaju državni arhivi i 
arhivi jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave. Sustav arhiva Republike 
Hrvatske čine Hrvatski državni arhiv, područni državni arhivi, arhivi jedinica lokal-
ne i područne samouprave te privatni i specijalizirani arhivi. I dok je mreža po-
dručnih državnih arhiva definirana najvećim dijelom hijerarhijski na čelu s Hrvat-
skim državnim arhivom, koji ima regulatornu i koordinacijsku funkciju, dotle je 
drugi dio mreže, koju čine arhivi jedinica lokalne i područne samouprave i privatni 
i specijalizirani arhivi, nepostojeć. Slično rješenje imali smo i u prethodnom zakonu 
s istim rezultatima nakon 20 godina primjene. 

Što je razlog da se jedna, potencijalno i dobra i razvojna odredba zakona ne 
primjenjuje u praksi? I pored različitih prijedloga tijekom rasprave o zakonu, zadr-
žano je rješenje iz prethodnog zakona. Državne arhive osniva Republika Hrvatska, 
jedinice lokalne i područne samouprave mogu osnivati svoje arhive, više jedinica 
lokalne i područne samouprave mogu osnovati zajednički arhiv i međusobne od-
nose urediti ugovorom. Ključna odredba iz članka 37. stavka 4. Zakona o arhiv-
skom gradivu i arhivima određuje da „ako jedinica lokalne i područne samouprave 
ne osnuje svoj arhiv, poslove iz članka 32. stavka 3. ovoga Zakona, a to su poslovi 
vezani za javno dokumentarno i arhivsko gradivo koje je nastalo djelovanjem ili je 
u posjedu tijela jedinica lokalne i područne samouprave te javnih ustanova i drugih 
pravnih osoba čije su osnivači ili vlasnici, o njezinom trošku obavlja područni 
državni arhiv nadležan za područje te jedinice lokalne i područne samouprave.”  

Dilema koja je otvorena jest sljedeća: Ako je mogućnost osnivanja arhiva lo-
kalne i područne samouprave ostala neostvarena, zašto je takvo rješenje zadržano? 
Odgovor je ponuđen u rješenju sadržanom u članku 34. st. 2. da državni arhivi 
mogu tijelima javne vlasti i drugim pravnim i fizičkim osobama pružati stručnu 
pomoć i usluge u upravljanju njihovim gradivom. Dalje, arhivi, već je gore istaknu-
to, obavljaju sve poslove iz nadležnosti jedinica lokalne i područne samouprave ako 



Zoran Stanković, Državni arhiv u Rijeci 

44 

one nisu osnovale svoje arhive. Na temelju članka 35. Zakona, ako tijelo javne vlasti 
ne provede mjere zaštite gradiva u roku određenim rješenjem, provest će ih nadležni 
arhiv na trošak javne vlasti. Zaključak: ni financijski, ni organizacijski, ni kadrovski, 
ni na bilo koji dugi način jedinice lokalne i područne samouprave nisu stimulirane 
niti imaju razloga osnivati svoje arhive, kada sve poslove umjesto njih mogu obav-
ljati područni državni arhivi. Kad je tome tako jesu li odredbe o mogućnosti for-
miranja arhiva na razini lokalne samouprave potrebne? Može li se urediti osnivanje 
arhiva lokalne samouprave do određenog roka od stupanja na snagu zakona? Može 
li određeni Vladin ured (po uzoru na Ured za digitalizaciju) biti tijelo koje će voditi 
računa o funkcioniranju sustava kad je upravna funkcija područnih državnih arhiva 
u pitanju, a da kulturološko-znanstveno-istraživačka funkcija bude u nadležnosti 
postojećeg Ministarstva kulture i medija? Ili da sustav javnih arhiva bude u nadlež-
nosti toga novog ureda u cijelosti? Moraju li državni arhivi u postojećoj situaciji s 
jedinicama lokalne i područne samouprave zaključiti poseban ugovor o obavljanju 
arhivskih poslova na temelju članka 32. st. 3. Zakona kada te ne osnuju svoj arhiv 
ili jednostrano donijeti pravni akt kojim se ti poslovi obavljaju? 

II.2. Moguća rješenja 

Ne postoje konačna rješenja, ali vrijedi istražiti mogućnosti kako poboljšati 
sustavni položaj arhivske službe. Zavirili smo u dvije države regije, Sloveniju i 
Srbiju, i vidjeli njihova rješenja. 

II.2.1. Normativni okvir i praksa u nekim susjednim zemljama 

Slovenski model sličan je našemu. Osnivač je područnih arhiva Republika 
Slovenija i sredstva za rad arhiva osiguravaju se u državnom proračunu. Lokalna 
samouprava ne sufinancira arhivsku javnu službu, a područni arhivi imaju moguć-
nost projektnog sudjelovanja s lokalnom samoupravom i iz tog sudjelovanja imati 
prihod. Na primjeru Pokrajinskog arhiva Koper vidljivo je da oni ostvaruju 5 % 
prihoda pružanjem usluga te da se pristojbe i materijalni troškovi ne smiju napla- 
ćivati državnim institucijama i lokalnoj samoupravi.3 Slovenski zakon dopušta lokal- 

 
3 Nada Čibej, direktorica Pokrajinskog arhiva Koper, ljubazno nam je dostavila informacije. 
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noj samoupravi osnivanje arhiva i, kao i kod nas, u slučaju da nije osnovan arhiv 
lokalne samouprave, za njih arhivsku službu obavlja nadležni državni arhiv. Kod 
Slovenaca Zakon predviđa međusobni ugovor između područnog arhiva i jedinice 
lokalne samouprave, ali takvih ugovora u praksi nema. 

Srbijanski Zakon o arhivskoj građi i arhivskoj delatnosti4 donosi određene 
novosti u definiranju statusa i arhivskoga gradiva i arhivske djelatnosti. Prije svega 
definicijom „arhivskog fonda Republike Srbije kao dijela nacionalnog i svjetskog 
kulturnog naslijeđa i izvora informacija o društvu i pod zaštitom je Republike 
Srbije”.5 Sredstva za dopunu arhivskog fonda osiguravaju Republika Srbija, Auto-
nomne pokrajine i jedinice lokalne samouprave. U članku 8. utvrđuje se da Vlada 
Republike Srbije obrazuje tijelo za koordinaciju rada kao tijelo nadležno za unapre-
đivanje suradnje i koordinacije rada organa državne uprave, Državnog arhiva Srbije, 
javnih i specijalnih arhiva. I dalje je Ministarstvo nadležno za kulturu tijelo koje je 
nadležno za poslove iz nadležnosti javnih arhiva. Javni su arhivi umreženi u sustav 
od 38 arhiva, od kojih su u posebnom statusu Državni arhiv Srbije, Arhiv Vojvo-
dine, Arhiv Kosova i Metohije i Arhiv Jugoslavije. Ostalih su 34 arhiva regionalni, 
međuopćinski, gradski, kako koji arhiv nosi svoje ime. Trenutačno se iz proračuna 
Republike Srbije financiraju samo 4 arhiva na razini Republike i autonomnih 
pokrajina te Arhiv Jugoslavije kao nasljeđe bivše zajedničke države. Republika nije 
još preuzela osnivačka prava nad međuopćinskim regionalnim arhivima, nego se 
oni financiraju iz proračuna jedinica lokalne samouprave.6 Članak 50. Zakona 
definira mrežu arhiva i dodaje još i Vojni arhiv i arhive jedinica lokalne samouprave.  

Iz iznesenog vidljivo je da ni susjedi nemaju riješene dileme u praksi i da 
odnosi postojećih arhiva i potencijalnih arhiva lokalnih samouprava nisu dokraja 
definirani. 

II.2.2. Voziti po starome ili tražiti nova rješenja? 

Kao izvjesna činjenica pojavljuje se realnost da pri postojećem normativnom 
okviru jedinice lokalne i regionalne samouprave neće osnivati svoje arhive. Nakon 

 
4 Službeni glasnik 6/2020. 
5 Članak 7. Zakona. 
6 Istorijski arhiv u Nišu, informacije iz ureda direktorice. 
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24 godine postojanja odredaba koje omogućuju osnivanje takvih arhiva, nijedna 
jedinica lokalne ili regionalne samouprave nije pokazala interes za osnivanjem 
„svojeg” arhiva. Realno je da ni po donošenju novoga Zakona o arhivskom gradivu 
i arhivima ne treba očekivati ni evoluciju ni revoluciju na tom planu. Nešto su na 
tom planu učinile Splitsko-dalmatinska županija i Primorsko-goranska županija, ali 
nije riječ o samostalnim arhivima, nego tek o moderniziranim pismohranama sa 
solidnim spremišnim prostorima i modernom opremom. 

Praksa Državnog arhiva u Rijeci pokazuje da mogućnosti sustavne i dugo-
ročne suradnje između područnih državnih arhiva i jedinica lokalne samouprave 
postoje. Trenutačno, DARI aktivno surađuje s 4 općine i 2 grada na arhivskim po-
slovima, periodično se pojavljuje desetak općina i gradova s upitima za konkretnu 
stručnu pomoć, a Primorsko-goranska županija redovito se koristi uslugama DARI-
ja i na kvalitetan način rješava problem arhivskoga gradiva po ispostavama (Crikve-
nica, Rab, u tijeku su dogovori oko gradiva iz Krka). 

Prije desetak godina provedena je anketa na području nadležnosti DARI-ja i 
sve jedinice lokalne i regionalne samouprave iskazale su interes na rješavanju pro-
blema zaštite arhivskoga i dokumentarnoga gradiva koje nastaje njihovim radom. 
Predloženi model koncipiran je na sljedeći način: 

- Sve jedinice lokalne samouprave i Primorsko-goranska županija dale su rele-
vantne podatke o količini gradiva, strukturi, prostornim kapacitetima i struč-
nomu osoblju kojima raspolažu u obavljanju poslova upravljanja dokumen-
tarnim gradivom. Na temelju tih pokazatelja izvršena je valorizacija poslova 
koje DARI treba napraviti, određeni su neophodna materijalna sredstva i 
odgovarajuća logistička rješenja, kadrovska ekipiranost i ostali uvjeti suradnje. 

- Po izvršenoj analizi utvrđeno je sljedeće:  
Količina gradiva kod jedinica lokalne samouprave iznosi 15 000 dužnih meta-
ra, razina sređenosti je različita, poslovi koji se moraju napraviti bili su pove-
zani s postupcima izlučivanja, ažuriranja postojećih evidencija, poduzimanja 
primarnih mjera zaštite i pripreme gradiva za predaju Arhivu. Glavni pro-
blemi bili su u ekipiranost stručnim radnicima i prostor. Model koji je DARI 
predlagao jest da se formira sabirni centar na nekome od otoka te da se 
osigura, u suradnji sa Županijom i Gradom Rijeka, prostor za prihvat gradiva 
ostalih jedinica lokalne samouprave.  
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S obzirom na to da predviđeni poslovi ne spadaju u redovne programske 
zadatke arhiva koji se financiraju iz proračuna RH, potrebno je financirati sve 
moguće troškove iz proračuna općina i gradova.   
Kriteriji za visinu troškova bili su:   
količina gradiva  
vrsta i obujam zahvata na gradivu  
zavisni materijalni troškovi.  
Održivi proračun projekta iznosio je cca 2,5 milijuna kuna. Takav je proračun 
pokrivao sve troškove i imao je razvojnu komponentu. Što to znači? U 
Arhivu bi se formirale dvije ekipe s ljudima koji su zaposleni na projektu, njih 
6 + 2 voditelja projekta iz Arhiva. Nabavila bi se dva automobila, odgovara-
juća informatička hardver podrška bez opterećenja proračuna RH. Prve dvije 
godina projekta bile bi izuzetno zahtjevne, ali bi se po obavljenom poslu 
obujam posla sveo na rutinski posao i ažuriranje evidencija. Arhiv bi dobio 
nove stručnjake, gradivo na terenu bilo bi zaštićeno optimalno, položaj arhiva 
u zajednici bi se poboljšao, lokalna samouprava bi dobila jedan centar koji bi 
mogao relevantno upravljati informacijama iz gradiva te obavljati i druge 
poslove (kulturno-prosvjetna aktivnost, educiranje...). 

Zašto ideja nije zaživjela? Jednostavno, Arhiv je trebao upravljati cijelim pro-
jektom i u suradnji s nadležnim ministarstvom i Gradom Rijeka, te uz sudjelovanje 
Primorsko-goranske županije, pronaći rješenja za najveći problem, a to je prostor. 
Pokrenute su konzultacije s Gradom i Županijom, ali rješenja nisu pronađena. Bez 
definiranog prostora za preuzimanje gradiva, i to pod nadzorom Arhiva, projekt 
nije bilo moguće realizirati. Drugi problem bio je, a aktualizirao ga je jedan načelnik 
općine, zašto to radimo ako ne moramo? Pritom nije dovodio u pitanje svrsishod-
nost cijeloga projekta i očigledne benefite koje bi imali i lokalna uprava i građani. 
Realnost je i u sljedećem: političari kao političari uvijek prakticiraju rješenja koja se 
odmah vide, i to u pravilu neposredno pred izbore. Jedan grad u nadležnosti i 
njegov gradonačelnik to su potvrdili riječima: „Više vrijedi 15 klupa sa sjedenje na 
rivi nego sva arhiva koju bi te vi obradili i učinili dostupnom javnosti, iako građani 
rješavaju svoja bitna pitanja korištenjem informacija iz gradiva. Jedna izložba s 
tematikom iz povijesti grada ne može nikad polučiti rezultate kao ovih 15 klupa 
koje građani koriste svaki dan.” Komentar je nepotreban.  
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II.2.3. Kakav normativni okvir trebamo ili želimo? 

Sadašnji normativni okvir, prije svega Pravilnik o upravljanju dokumentarnim 
gradivom izvan arhiva, nije uzeo u obzir realne mogućnosti za njegovu provedbu u 
praksi, nisu provedeni sveobuhvatna priprema unutar arhivske zajednice, informi-
ranje o standardima postupanja. Definirani su određeni pojmovi i postupci, a da 
prethodno isti nisu u struci pojašnjeni i provjereni u praksi. Dobili smo tekst koji 
se teško prezentira onima koji ga trebaju primijeniti, nismo čuli ni od koga, osim 
deklariranog stava da idemo ka svekolikoj digitalizaciji. 

Trideset i sedam godina koliko, sam u struci, naučilo me je da novim rješe-
njima prilazim s dužnim oprezom i distancom. Zalažem se za sljedeće: 

- zakonski odrediti rokove dokad se jedinice lokalne samouprave mogu kori-
stiti mogućnošću osnivanja svojih arhiva 

- zakonom odrediti, ne mogućnost, da jedinice lokalne samouprave koje ne 
osnuju svoje arhive, sudjeluju u financiranju područnih arhiva, i to prema 
unaprijed definiranim pravilima i standardima 

- zakonom urediti postojanje posebnog tijela, ili uz postojeći Ured za digitali-
zaciji, ili kao samostalni ured koji će biti regulatorno tijelo za javni dokument 
(Public Record Office) i za e-dokumentaciju koja nastaje radom tijela javne vlasti 

- zakonom predvidjeti osnivanje Arhiva RH za digitalno gradivo  
- pravilnikom definirati posebne procedure za pretvorbu gradiva u digitalni 

oblik, pitanja postupanja s digitalnim gradivom, rok pretvorbe i ostala pitanja. 

III. Umjesto zaključka 

Digitalno doba koje živimo traži informacije koje bi trebale biti sačuvane u 
dokumentima koje stvaraju tijela javne vlasti. Tranzicija i usvajanje europskih stan-
darda traže nova rješenja, nove stručnjake, novo definiranje uvjeta rada svih entiteta 
javnog sektora. Među njima su i arhivi koji pokušavaju pronaći svoje mjesto pod 
suncem. Pokušaj da se uz postojeću mrežu državnih arhiva oforme i arhivi jedinica 
lokalne i područne samouprave nije se pokazao uspješnim. Po mojem mišljenju, 
također, arhivi koji bi trebali biti depozitoriji i za digitalni dokument, to ne uspije- 
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vaju, zasad iz jednostavnog razloga: nema stručnjaka arhivista specijaliziranih za 
digitalni dokument, ili ih ima malo, odnos s informatičarima i tom strukom proble-
matičan je i većina rasprava svodi se na to da za sve što radimo napravimo i back-
up verziju. Normativni okvir za punopravnu egzistenciju digitalnog dokumenta još 
uvijek nije dovršen i digitalni dokument nije u istom pravnom statusu kao i onaj 
koji dobro poznajemo i kojim se bavimo – na papiru. Zašto se zalažem da se te 
dvije vrste gradiva razdvoje? Stanje analognog, klasičnog, konvencionalnog gradiva 
u pismohranama takvo je da će trebati još dosta truda i vremena da se ono obradi, 
pohrani i zaštiti na pravilan način. U ovom trenutku tijelima javne vlasti treba jed-
nostavna, sinkronizirana i standardizirana procedura postupanja s digitalnim doku-
mentom te posebno regulatorno tijelo izvan sustava i mreže arhiva. 

„Ljubav” arhiva i uprave treba biti obostrana, možda inicirana od strane 
arhiva i arhivske službe kao struke s definiranim pravilima igre. Sadašnja su pravila 
igre takva da arhivi različito postupaju, da egzistencija dokumenta ovisi od razumije-
vanja i stila upravljanja javnim dobrom načelnika, gradonačelnika i župana. Izmje-
nom normativnog okvira na predloženi način, postojeća arhivska služba bila bi u 
funkciji i javne uprave, bliža građanima i samim jedinicama lokalne i regionalne 
samouprave. Pojedinačni pokušaji područnih arhiva da iznađu moguća rješenja ka-
ko bi ostvarili svoju temeljnu funkciju – sačuvati vrijedan dokument i dati ga na 
korištenje – ostaju tek kao mogućnost prema kojoj arhivi različito reagiraju. Drugo 
pitanje koje trebamo urediti jest isključivo stručno i ono traži odgovore na sljedeća 
pitanja: 
1. Trebamo li mijenjati sustav vrednovanja gradiva, kategorizaciju? 
2. Trebamo li biti toliko široko prisutni kod svih entiteta javnoga sektora? 
3. Je li vrijeme za postaviti pitanje jesmo li, kao arhivi, samo ustanove kulture, ili 

imamo i važne funkcije koje su bitne za funkcioniranje javne uprave? 

Nema gotovih rješenja, treba stalno tražiti moguće izlaze za postojeće pro-
bleme. 
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Summary 

ARCHIVES IN THE REPUBLIC OF CROATIA. THEIR STATUS AND THE 
RELATIONSHIP WITH THE PUBLIC ADMINISTRATION OR ARE ARCHIVES JUST 
CULTURAL INSTITUTIONS 

The last two Acts defining the position of archives and archival service in the Republic of Croatia 
provide the existence of archives of the local government units. Neither the previous nor the current Act did 
‘manufacture’ a single archives of local government units. The author problematizes such legislative solutions 
and endeavours to broach the subject whether the archives can function on the principles of the public admi-
nistration. He argues in favour of establishing a governmental body that would, alongside the office for 
digitalisation, have via the public archives network the jurisdiction to ensure the completeness of public 
archival records, their conversion and more efficient and better usage, not only for scientific purposes, but 
also in solving certain requests submitted by citizens. The examples of good practice and cooperation with 
the local government units in the area under the jurisdiction of the State Archives in Rijeka are given. 

 
Keywords: archives status, position, collaboration with administration, digitalisation, Public Record 

Office 
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Borut Gulič 
Hrvatski državni arhiv 

STATISTIKA NAŠA NASUŠNA 
Prikaz UDK: 930.251:025.85
 930.253
 025.85(035)
 930.25:024 

 
Statistika je primijenjena matematička znanost. Bavi se analiziranjem i jasnim prikazivanjem 

podataka, te može biti važnom podrškom u odlučivanju u bilo kojem segmentu djelovanja. 
U arhivskome radu vode se brojne evidencije s velikim brojem podataka. 
Podatci bi, uz uglavnom u izvješćivanju, trebali služiti predočivanju tendencija u svim arhivističkim 

postupcima, prikazati njihova obilježja i mjere. 
U ovom se radu žele sažeti neki podatci koji se evidentiraju u Odsjeku za zaštitu arhivskoga 

gradiva te prikazati moguću korisnost njihove primjene u praksi. 
 

Ključne riječi: statistički podatci, izdavanje gradiva, tehnička specifikacija spremišta, mikroklimat-
ski podatci 

Uvod 

U Odsjeku za zaštitu gradiva vodi se nekoliko temeljnih evidencija: dnevnik 
spremišta, evidencija mikroklimatskih podataka, tehnička specifikacija svih spremi-
šnih prostora, topografski inventar, evidencija zaštitne ambalaže i opreme.1 

 
1 Njihova je organiziranost izložena u Zborniku radova 5. Kongresa hrvatskih arhivista -– Arhivi u Hrvatskoj 

(retro)perspektiva: Gulič, B. Tehnička mjerila i pravila organizacije spremišnih prostorija i preventivne zaštite gradiva 
Odjela za zaštitu i obradu arhivskoga gradiva Hrvatskoga državnoga arhiva -– teorija i praksa. Zagreb, Hrvatsko 
arhivističko društvo, 2017. Str. 185 
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U ovom će prilogu naglasak biti na prve tri evidencije i sažimanje samo nekih 
od njihovih brojnih reprezentativnih podataka vođenih u dužemu razdoblju, kojih 
analitička obrada može biti pokazateljima za donošenje utemeljenih odluka strateš-
kih i operativnih planova u kontekstu praćenja rada i učinkovita upravljanja 
arhivskim gradivom. 

Svi su podatci evidentirani u tabličnome Excel formatu.2 

Dnevnik spremišta 

Analizirani su podatci posljednjih od šest do osam godina, ovisno o njihovoj 
dostupnosti, odnosno usporedivosti. 

Prosječno je mjesečno bilo oko 330 zahtjeva za gradivom.3 Od toga se 85 % 
zahtjeva odnosi na gradivo za korisnike u čitaonici HDA,4 oko 14 % za interne 
potrebe arhivista te oko 1 % za potrebe mikrografije, digitalizacije i restauracije 
gradiva. 

Izdaje se prosječno oko 1750 jedinica mjesečno.5 Od izdanih fizičkih jedinica 
gradiva, na čitaonicu otpada oko 83 %, na interne narudžbe oko 15 %, a na gradivo 
koje se izdaje za mikrofilmiranje, digitalizaciju i restauraciju oko 2 %. 
  

 
2 Posebno zahvaljujem svim kolegicama i kolegama Odsjeka za zaštitu gradiva: Tomislavu Grilecu, Ingi 

Kraljević, Katarini Nenadić, Siniši Mariću i Matku Paukoviću. Ne bih htio ne istaknuti i Hrvoja Krmpotića, 
koji se, nakon dugoga rada u našem Odsjeku, premjestio na drugo radno mjesto. 

 Također veliko hvala Suzani Grubešić, dipl. ing. elektrotehnike, pročelnici Odjela za digitalno gradivo i 
informacijske tehnologije, na brzoj i jednostavnoj izradi baze podataka za izdavanje arhivskoga gradiva. 

3 S trendom rasta do 4747 zahtjeva 2019. godine, nakon koje je slijedila godina obremenjena pandemijskom 
krizom, kad se zaprimilo 28 % manje zahtjeva. 

4 Uračunava se i čitaonica za gradivo ograničene dostupnosti. 
5 Od 1387 jedinica 2020. do 2192 jedinica 2017. godine. 
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Grafički prikaz izdavanja gradiva: 

 
 
Odnos izdavanja cjelovitih tehničkih jedinica i nižih tehničkih jedinica u 

omjeru je 63 % : 37 %. 

Iz donjega je grafikona razvidno da se više gradiva izdaje u prvoj polovici 
godine (najviše u ožujku), a manje u drugoj polovici (s najmanjim izdavanjem u 
kolovozu, ali pojačanim izdavanjem u srpnju). 
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Unatoč premještaju gradiva unutar spremišta Arhiva radi optimalne i sigurne 
upotrebe spremišnih prostorija te racionalizacije resursa potrebnih za dopremu 
gradiva iz dislociranih spremišta, mjesečno se zaprima oko 37 zahtjeva za gradivom 
iz dislociranih spremišta i dopremi oko 295 jedinica gradiva. Od toga 76 % gradiva 
odnosi se na gradivo za čitaoničku, a 26 % gradiva za internu uporabu. 

Izdavano je gradivo oko polovice broja fondova Odjela, tj. gradivo 1095 
fondova. 

Brojčani pregled traženih fondova, zahtjeva za gradivom i količinom izdano-
ga gradiva po ustrojstvenim odsjecima Odjela za zaštitu i obradu arhivskoga 
gradiva: 

 Broj 
fondova 

Broj 
zahtjeva 

(%) 

Količina 
gradiva / tehn. 

jedinice (%) 
Odsjek za starije i vojno gradivo 306 (28 %) 15 12 
Odsjek za moderno arhivsko gradivo 
(1868. – 1945.) 243 (22 %) 34 30 

Odsjek za suvremeno arhivsko gradivo 
(1945. – 1991.)6 177 (16 %) 18 18 

Odsjek za gradivo nakon 1991. godine 15 (1 %) 5 5 
Odsjek za političke stranke i udruge 163 (15 %) 15 16 
Odsjek za obitelji, pojedince i arhivske 
zbirke 191 (17 %) 13 19 

 
Od 1095 korištenih fondova samo je za prvih 38 fondova (3,5 % uporabljenih 

fondova) izdano 50 % ukupnih zahtjevnica za gradivom u količini 55 % od ukupno 
izdanih jedinca! 

 
 

 
6 Oformljen je 2018. godine Odsjek za gradivo nakon 1991. godine. 
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 Broj 
fondova 

Broj 
zahtjeva 

(%) 

Količina 
gradiva / tehn. 

jedinice (%) 
Odsjek za starije i vojno gradivo 3 (8 %) 4 2 
Odsjek za moderno arhivsko gradivo 
(1868. – 1945.) 16 (42 %) 40 36 

Odsjek za suvremeno arhivsko gradivo 
(1945. – 1991.) 7 (18 %) 20 17 

Odsjek za gradivo nakon 1991. godine 1 (3 %) 7 5 
Odsjek za političke stranke i udruge 6 (16 %) 18 19 
Odsjek za obitelji, pojedince i arhivske 
zbirke 4 (11 %) 11 20 

 
Prikaz najtraženijih fondova po odsjecima.  
Odsjek za starije i vojno gradivo: 

487. MINISTARSTVO ORUŽANIH SNAGA NDH 

883. ZBIRKA MATIČNIH KNJIGA 

426. UJEDINJENA BANSKO-VARAŽDINSKO-KARLOVAČKA 
GENERALKOMANDA 
 
Odsjek za moderno arhivsko gradivo (do 1868. god.). Grublja analiza 

pokazuje da se oko polovice fondova odnosi na razdoblje do NDH, a polovica za 
razdoblje NDH. 

79. ZEMALJSKA VLADA. ODJEL ZA UNUTARNJE POSLOVE 

1549. ZBIRKA ZAPISA UPRAVNIH I VOJNIH VLASTI NDH I 
NARODNOSLOBODILAČKOG POKRETA 

223. MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA NDH 

78. ZEMALJSKA VLADA. PREDSJEDNIŠTVO 
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1076. URED ZA PODRŽAVLJENI IMETAK. MINISTARSTVO DRŽAVNE 
RIZNICE. ODJEL ZA NOVČARSTVO, DRŽAVNU IMOVINU I 
DUGOVE 

80. ZEMALJSKA VLADA. ODJEL ZA BOGOŠTOVLJE I NASTAVU 

144. SAVSKA BANOVINA. UPRAVNO ODJELJENJE 

890. ZBIRKA PERSONALIJA BANOVINA HRVATSKA 

145. SAVSKA BANOVINA. ODJELJAK UPRAVNOG ODJELJENJA ZA 
DRŽAVNU ZAŠTITU 

216. MINISTARSTVO NARODNE PROSVJETE NDH 

890. ZBIRKA PERSONALIJA BANOVINA HRVATSKA 

501. PRAVNI FAKULTET SVEUČILIŠTA U ZAGREBU 

226. MINISTARSTVO ZDRAVSTVA I UDRUŽBE NDH 

1071. ISELJENIČKI KOMESARIJAT 

252. RAVNATELJSTVO USTAŠKOG REDARSTVA. ŽIDOVSKI ODSJEK 

218. MINISTARSTVO PRAVOSUĐA I BOGOŠTOVLJA NDH 
 
Odsjek za suvremeno arhivsko gradivo (1945. – 1991.) 

1561. SLUŽBA DRŽAVNE SIGURNOSTI REPUBLIČKOG 
SEKRETARIJATA ZA UNUTRAŠNJE POSLOVE SRH 

306. ZEMALJSKA KOMISIJA ZA UTVRĐIVANJE ZLOČINA 
OKUPATORA I NJIHOVIH POMAGAČA HRVATSKE 

1560. ODJEL/SLUŽBA ZA IZVRŠENJE KRIVIČNIH I PREKRŠAJNIH 
SANKCIJA REPUBLIČKOG SEKRETARIJAT ZA PRAVOSUĐE I 
UPRAVU SRH – KPD STARA GRADIŠKA 

310. KOMISIJA ZA ODNOSE S VJERSKIM ZAJEDNICAMA IZVRŠNOG 
VIJEĆA SABORA SRH 

313. ZEMALJSKA UPRAVA NARODNIH DOBARA NRH 
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1560. ODJEL/SLUŽBA ZA IZVRŠENJE KRIVIČNIH I PREKRŠAJNIH 
SANKCIJA REPUBLIČKOG SEKRETARIJAT ZA PRAVOSUĐE I 
UPRAVU SRH – KPD RAB GOLI OTOK 

1596. VRHOVNI SUD NRH 
 
Odsjek za gradivo nakon 1991. godine 

2031. VJESNIKOVA NOVINSKA DOKUMENTACIJA 
 
Odsjek za političke stranke i udruge 

1220. CK SKH 

1353. GRUPA VI: GRAĐANSKE STRANKE I DRUŠTVA 

1363. GRUPA XXI: POLITIČKA SITUACIJA 

1228. SOCIJALISTIČKI SAVEZ RADNOG NARODA HRVATSKE. 
REPUBLIČKA KONFERENCIJA 

1567. MATICA HRVATSKA 

1723. GRADSKI KOMITET SAVEZA KOMUNISTA HRVATSKE ZAGREB 
 
Odsjek za obitelji, pojedince i arhivske zbirke 

1421. ARHIV MAPA ZA HRVATSKU I SLAVONIJU 

902. KARTOGRAFSKA ZBIRKA 

905. ZBIRKA GRAĐEVINSKIH NACRTA 

907. ZBIRKA STAMPATA 
 
Na temelju navedenih podataka zaključuje se da je najveći interes za moder-

nim, zatim za suvremenim gradivom, a slijede zbirke Odsjeka za obitelji, pojedince 
i arhivske zbirke, gradivo SKH-a i zbirke Odsjeka za političke stranke i udruge, velik 
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broj manjih fondova Odsjeka za starije i vojno gradivo te gradivo Odsjeka za gra-
divo nakon 1991. godine koje je dosad preuzeto u arhiv. 

Pokazatelji pokazuju trend povećanja interesa za gradivo Odsjeka za 
suvremeno arhivsko gradivo, Odsjeka za gradivo nakon 1991. godine, Odsjeka za 
političke stranke i udruge te Odsjeka za obitelji, pojedince i arhivske zbirke. 

Također, zanimljiv je podatak o većemu interesu za gradivo novijih akvizicija. 
Reklo bi se da to gradivo odmah biva aktualnim! 

Upitno je je li možebitna nesređenost gradiva uzrokom nekorištenja druge 
polovice arhivskoga fundusa? Ili su uzroci drugi razlozi. 

Isto tako, može se grubo zaključiti da je najviše zahtjeva za gradivom politič-
kopravne i imovinskopravne tematike, obrazovanja i kulture te iseljeničke proble-
matike. 

Tehnički podatci spremišnih prostorija 

Svi su objekti i svaka spremišna prostorija u njima opisani s više od 60 poda-
taka. Odnose se na organizaciju spremišnih i radnih prostorija, opremljenost vatro-
dojavnim i protupožarnim sustavom, sustavom sigurnosti, sustavom održavanja 
mikroklimatskih uvjeta, parametrima opremljenosti spremišta i gradiva, podatcima 
koji utječu na izdvajanje pojedinih vrsta gradiva… Na temelju tih podataka može 
se procjenjivati i ocjenjivati svaka spremišna prostorija. 

Tijekom 2019./2020. godine adaptacijom jednoga spremišnog objekta u Ke-
restincu sa svim preventivnim sustavima zaštite gradiva i zamjetnim kapacitetom, 
Hrvatski državni arhiv dobio je odgovarajući spremišni prostor. Spremišni kom-
pleks u Kerestincu kapacitetom premašuje kapacitet matičnoga objekta na Maruli-
ćevu trgu. Hrvatski državni arhiv tek sad može, i mora, razmjestiti svoje gradivo po 
načelu njegove vrijednosti, uporabe, veličine ambalaže te i prema drugim čimbeni-
cima koji utječu na racionalno raspolaganje spremišnim kapacitetima. Na taj se 
način dolazi do svrsishodnijeg upravljanja gradivom i spremištima kao preduvjetom 
uspješne zaštite gradiva.  
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Mikroklimatski podatci 

Mikroklimatski se podatci u spremištima HDA-a prikupljaju s 59 mjernih to-
čaka, što za razdoblje 2017. – 2020. daje reprezentativan uzorak od više od 250 000 
očitanja temperature i relativne vlažnosti. Njihovim uprosječivanjem na mjesečnoj 
bazi dobivaju se podatci o konstantnim rizičnim razdobljima, a kontrolom najviše 
i najniže apsolutne vlage u svakome spremištu tijekom jednoga mjeseca, testiraju se 
sporadični rizični uvjeti koji pospješuju kemijske reakcije, pojavu hrđe, mehaničko 
oštećenje gradiva i pojavu plijesni. 

Zbog viših temperatura, odnosno povišene vlažnosti, kemijske su promjene 
u uvjetima čuvanja gradiva u Hrvatskome državnom arhivu najrizičniji segment 
pohrane gradiva. Prema metodologiji ugledne institucije na polju zaštite gradiva – 
Image Permanence Institut u Rochesteru7, kemijske se promjene iskazuju TWP 
indeksom (Time Weighted Preservation Index), koji pokazuje stupanj procijenjena rizika, 
odnosno dobre i prihvatljive uvjete te rizične uvjete kemijskoga okruženja. 

Rizičnost spremišta HDA-a izračunava se odnosom prosječnoga godišnjeg 
odstupanja negativnih mjesečnih indeksa TWP-a od prihvatljivih uvjeta kemijskoga 
okruženja. 

Analizom podataka zaključuje se da su spremišta s najboljim mikroklimat-
skim uvjetima u objektu na Marulićevu trgu i u objektu 1 u Kerestincu, sa stupnjem 
rizika oko 9 %. Iza njih je objekt 6 u Kerestincu s vjerojatnosti rizika oko 10 %, u 
Januševcu je stupanj rizika oko 13 %, a u objektu 3/4 u Kerestincu oko 15 %. 
Prosječno u svim spremištima, gradivo je u oko 11 postotaka gorim uvjetima od 
optimalnih. 

U višekatnim objektima, zbog nižih temperatura, najbolji su uvjeti na nižim 
razinama, a pogoršavaju se prema višim. Spremišta bliže ulaznim vratima imaju 
lošije uvjete od udaljenih prostorija. 

Kontinuirano djelovanje usmjereno na poboljšanje uvjeta u spremištima u 
objektu na Marulićevu trgu te objektima 1 i 6 u Kerestincu, provodi se u razdoblju 
od svibnja do listopada, ali sporadično preventivne mjere treba provoditi i u travnju 

 
7 URL:http//www.dpcalc.org/ . 
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i studenome. U ostalim spremištima u Januševcu i Kerestincu rizično je razdoblje 
od veljače do studenoga. 

Novo spremište adaptirano 2020. godine ima ugrađen sustav za automatsko 
reguliranje mikroklimatskih uvjeta: ventilacijsku komoru, sustav grijanja i hlađenja. 
U njemu su idealni mikroklimatski uvjeti. 

U odnosu na broj higrologa i na broj ustanovljenih situacija koje potiču meha-
ničko oštećenje gradiva ili pojavu plijesni, može se zaključiti da se takvi uvjeti 
javljaju do 10 puta na godinu, isključivo u spremištima izvan matičnoga objekta. 

Statistički su podatci pokazali da se prosječna godišnja temperatura u našim 
spremištima u posljednjih 8 godina povisuje do 1 °C. 

Zaključak 

Statističkom interpretacijom evidencija koje se vode u svim segmentima 
arhivističkoga rada može se doći do bitnih podataka koji mogu doprinijeti njegovu 
razvoju. 

Izabrane su tri evidencije koje se vode u Odsjeku za zaštitu gradiva unutar 
Odjela za zaštitu i obradu arhivskoga gradiva i izdvojeni su neki od mogućih zaklju-
čaka.  

Na osnovi Dnevnika spremišta i njegovih podatkovnih derivata moguće je 
pratiti tendenciju broja zahtjeva za izdavanje gradiva i količinu gradiva koja se 
izdaje, odnos cjelovitih tehničkih jedinica i nižih tehničkih jedinica, svrhu izdavanja, 
broj fondova koji se traže, segmentaciju broja fondova, broja zahtjeva i količine 
gradiva po ustrojstvenim jedinicama Odjela, odnos zahtjeva za gradivom tijekom 
godine. Nadalje, mogu se izdvojiti svi rabljeni fondovi, isto kao i oni koji su uvjer-
ljivo najviše rabljeni. Njihovom se analizom dolazi i do zaključaka koji je sadržaj 
gradiva najaktualniji. Na temelju takvih se podataka može i bolje organizirati rad na 
obradi gradiva! 

Analizom gradiva koje se doprema iz dislociranih objekata moguće je dopri-
nijeti racionalizaciji resursa potrebnih za njegovu dopremu. 



Borut Gulič, Hrvatski državni arhiv 

61 

U prilogu su predočena neka tumačenja, a složenijim analizama s više varija-
bla (broj fondova po odsjecima, veličina fondova, tematika sadržaja, broj koris-
nika…) moguće je dalje pospješiti arhivske postupke. 

Baza podataka svih spremišta s više desetina podataka omogućuje analizu 
njihove kakvoće. Najnovijom adaptacijom objekta sa svim sustavima zaštite gradiva 
i velikim kapacitetom omogućuje se Hrvatskomu državnom arhivu učinkovito i 
uspješno upravljanje arhivskim gradivom i spremištima u svrhu preventivne zaštite 
gradiva. 

Interpretacijom dugoročnih podataka mikroklimatskih uvjeta ustanovili smo 
stalan i sporadičan mjesečni rizik svakog spremišta u svim objektima HDA-a, 
postotak rizika kemijskih promjena na gradivu, mehaničkih oštećenja i pojave plijes-
ni. Poznavanjem potencijalnih opasnosti pravodobno se upravlja preventivnim 
mjerama zaštite. 

 

Summary 

OUR INDISPENSABLE STATISTICS 

Statistical interpretation of records kept in all segments of archival work can generate important 
data that can contribute to its development. 

Three records kept in the Section of Material Protection within the Department of Protection and 
Processing of Archival Material were selected and some of the possible conclusions were identified.  

On the basis of the Storage Diary and its data derivatives it is possible to monitor the trend in the 
number of requests for the issuance of material and the amount of material issued, the relationship between 
complete and subordinate technical units, the purpose of issuance, the number of fonds requested, the 
segmentation of the number of fonds, the number of requests and the amount of material per organizational 
units of the Department and the variation of the requests for material over the course of the year. Further-
more, all used fonds can be identified, as well as those that are by far used most often. Through analysis of 
these fonds it can be determined which material content is most relevant. Based on such data work on 
processing the materials can be better organized. 

By analysing the material delivered from dislocated facilities it is possible to contribute to the better 
management of the resources required for its delivery. 
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Some interpretations are presented in the appendix, and more complex analyses with multiple vari-
ables (number of fonds per section, size of fonds, content topic, number of users, etc.) could further improve 
archival procedures. 

A database of all repositories with dozens of types of data allows the analysis of their quality. The 
latest remodelling of the building, including the addition of all material protection systems and high capacity 
enables the Croatian State Archives (CSA) to efficiently and successfully manage archival material and 
storage facilities for the purpose of preventive protection of archival materials. 

By interpreting the long-term record of microclimate conditions we have determined the constant and 
sporadic monthly risk for each storage facility in all CSA structures, the probability of risk of chemical 
changes in the material, mechanical damage and the appearance of mold. Knowledge of potential hazards 
allows for timely preventive protection measures. 

 
Keywords: statistical data, issuance of material, technical storage specification, microclimate data 
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ODNOS ARHIVISTIČKE TEORIJE I ARHIVSKE PRAKSE U 
KONTEKSTU RAZVOJA SUVREMENIH TEHNOLOGIJA U 
ARHIVIMA I EDUKACIJE ARHIVISTA 
Izvorni znanstveni rad UDK: 930.25:001.3
  930.25:007
 004
 005 

 
Ovaj rad istražuje odnos teorije i prakse u arhivistici ispitivanjem stavova i mišljenja arhivske 

struke o (postojećim i budućim) problemima s kojima se susreću u svakodnevnom radu, kao i o očekiva-
njima koja imaju od znanstvene zajednice u rješavanju tih problema. Anketnim istraživanjem usmjerenim 
prema arhivskoj struci uočeno je da nove tehnologije čine izazov za arhiviste i da postoji potreba za 
suradnjom teorije i prakse na pitanjima edukacije arhivista. Diskusija i preporuke proizlaze iz dobivenih 
rezultata ankete, a uočena je i potreba za osnaživanjem komunikacije između teoretičara arhivistike i 
djelatnika koji rade u arhivima. 

 
Ključne riječi: komunikacijski jaz, odnos teorije i prakse, postojeći i budući problemi u arhivistici, 

očekivanja od znanstvene zajednice, preporuke i primjeri dobre prakse 
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Uvod 

Problematika odnosa teorije i prakse svojstvena je mnogim područjima 
ljudskog djelovanja, od medicine i psihologije do biznisa i ekonomije. Zajednički je 
nazivnik proučavanja tog odnosa istraživanje jaza koji se pojavljuje i načina na koji 
se on manifestira. Česta je pojava suprotstavljenost tih dviju strana po pitanjima 
kako i zašto se određena aktivnost obavlja te općeniti međusobni antagonizam. 
Znanstvena strana često smatra kako struka dovoljno ne poznaje teoriju i dostupne 
izvore, kako su zaključci doneseni kroz praktičan rad previše lokalizirani i kako se 
napredak u praktičnom radu svodi na kratkoročno korištenje neke nove popularne 
metode ili pristupa.1 S druge strane, struka optužuje znanost za neprimjenjivost 
metodoloških rješenja i tvrdi kako bi bilo „optimistično očekivati da će (...) znan-
stvena istraživanja svrsishodno utjecati na struku”2. 

Takvo stanje stvari prisutno je i u arhivistici. Neki zastupljeni stavovi smatraju 
da je znanstvena komponenta arhivistike u potpunosti neostvariva i da nije moguće 
razvijati teoretičarska i metodološka načela koja bi se mogla smatrati znanošću na 
način kao što se znanošću smatra fizika, kemija ili matematika (takozvane temeljne, 
fundamentalne znanosti).3 Drugi ističu važnost istraživačkog rada koji propituje 
uvriježenu praksu i tradicionalne vrijednosti, posebno u digitalnom okruženju, te 
da je identitet „arhivistike (...) više od marginalizirane podrške birokratskom 
aparatu” i da „paradigma mora biti podložna kritici i napretku kako bi se osigurao 
pravovremen odaziv na sve potrebe lokalnih i globalnih zajednica”.4  

Polazna je točka ovog rada stav da je arhivistika kao znanost važna za posti-
zanje napretka u razumijevanju fenomena koji se pojavljuju u arhivskom radu, a da 
bez struke navedeni napredak i provedena istraživanja ne bi mogli ostvariti svoju 
svrhu. Borko5 još 1968. zaključuje kako su u informacijskim znanostima teorija i 
praksa „neumoljivo povezane; jedna proizlazi iz rada druge”. Navodi i kako postoji 

 
1 Short, D., Keefer, J. M., Stone, S. J. The Link Between Research and Practice: Experiences of HRD and 

Other Professions. Advances in Developing Human Resources. 11, 4(2009), str. 421. 
2 Ibid. 
3 Roberts, J. W. Archival Theory: Myth or Banality? American Archivist. 53(1990). 
4 White, K. L., Gilliland, A. J. Promoting Reflexivity and Inclusivity in Archival Education, Research, and 

Practice. The Library Quarterly: Information, Community, Policy. 80, 3(2010), str. 235. 
5 Borko, H. Information Science: What is it? American Documentation. Siječanj 1968. Str. 4‒5. 
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„sveprisutna igra istraživanja i primjene znanja”, te da istraživači čine, kao i u mno-
gim drugim znanstvenim granama, glasnu manjinu te da je struka odgovorna za 
„rješavanje svakodnevnih problema bez obzira na nesavršenosti sustava u kojem 
rade”. Zaključuje kako ne postoji čvrsta granica između istraživanja i primjene, nego 
da bi svi trebali „složno raditi na rješavanju zajedničkog problema”. 

Suvremena dostignuća arhivistike i upotreba novih tehnologija u 
upravljanju arhivskim gradivom 

U kontekstu primjene novih tehnologija u upravljanju arhivskim gradivom 
najbolje se ogleda kako prilika tako i potreba za složnim radom na rješavanju zajed-
ničkih izazova. Naime, digitalne tehnologije eksponencijalno brže mijenjaju sve 
procese povezane s njima, nego što je to slučaj s konvencionalnim gradivom i nje-
govim procesima. No, premda se konkretni procesi mijenjaju jer se moraju prilago-
đavati danas jednim sutra drugim tehnologijama, teorijski pristup ostaje isti. Tako 
se, primjerice, u kontekstu analognog i digitalnoga gradiva postavlja zahtjev da ono 
mora ostati očuvano kao autentično, pouzdano, cjelovito i upotrebljivo, što će se 
konkretno realizirati na različite načine kod konvencionalnog i kod digitalnoga 
gradiva. Tako će digitalne zapise biti potrebno konvertirati u novije formate ili 
migrirati na novije medije za pohranu i pritom sačuvati dovoljno kontekstualnih 
podataka o takvim promjenama, koji će trebati biti zabilježeni u metapodatcima 
kojima se opisuje digitalno gradivo. Naravno da će se danas koristiti jednim progra-
mom za takvu pretvorbu, a sutra drugim, ali teorijska i metodološka osnova ostaje 
ista. 

S druge strane, tehnološki razvoj donosi i suvremene, tehnološke izazove 
koje je potrebno riješiti, ali uvijek imajući na umu temeljnu arhivističku teoriju. Vrlo 
su često izazovi takvi da je potrebno u njihovo promišljanje i razrješavanje uključiti 
multidisciplinarni tim stručnjaka. Tako će, na primjer, arhivska struka i djelatnici u 
arhivima očekivano uočiti situaciju s digitalno potpisanim gradivom jer će prilikom 
neke od provjera digitalnih zapisa uočiti poruku o tome da je digitalni potpis 
(zapravo potpisni certifikat naprednog, kvalificiranog e-potpisa) istekao prije nego 
što je istekao rok čuvanja tog zapisa, i to „prijaviti” istraživačima iz akademske 
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zajednice. Upravo se tako razvio model TrustChain 6, kojim je moguće doskočiti 
takvom problemu te valjanost digitalnog potpisa ubilježiti u ulančane blokove 
korištenjem tehnologije distribuirane glavne knjige (engl. Blockchain and Distributed 
Ledger Technologies – DLT). To je primjer u kojem je multidisciplinarni međunarodni 
tim istraživača iznašao model rješenja koji trenutačno prerasta u konkretno rješenje 
kojim će se koristiti arhivska zajednica. To je primjer koji pokazuje kako rezultati 
znanstveno-istraživačkog rada ne ostaju samo u sferi teorije, nego se realiziraju u 
rješenja koja se vraćaju zajednici na korištenje. Naravno, takva će situacija potom 
zahtijevati dodatnu edukaciju u kontekstu cjeloživotnog obrazovanja tako da struka 
razumije novu tehnologiju (blockchain u konkretnom slučaju) i zna je ispravno pri-
mijeniti i tumačiti. Posve je sigurno da se neće očekivati da se tehnologija razumije 
u potpunosti, ali će svakako biti potrebno razumjeti da se pojedini digitalno pot-
pisani zapis koji je arhiviran korištenjem aplikacije utemeljene na blockchain tehno-
logiji, pri čemu se arhivisti jednostavno koriste aplikacijom dok aplikacija obavlja 
registraciju na blockchain u pozadini, može tumačiti kao vjerodostojan ako njegova 
vjerodostojnost bude propitivana. Jednako tako očekivat će se i da arhivisti o ta-
kvim izazovima znaju dalje savjetovati stvaratelje i posjednike arhivskoga gradiva. 

Isti pristup i očekivanja trebali bi postojati i u kontekstu korištenja drugih 
suvremenih tehnologija kao što je to, primjerice, umjetna inteligencija (engl. Artifi-
cial Intelligence – AI) – krovni naziv skupine tehnologija koje mogu djelovati zasebno, 
ali i zajednički, kao što su to prepoznavanje uzoraka (engl. Pattern Recognition) kao 
dio tehnologije računalnog vida (engl. Computer Vision), prepoznavanje imenovanih 
entiteta (engl. Named Entity Recognition – NER) iz teksta, npr. osobnih imena, imena 
organizacija, naziva lokacija, datuma, vremena, iznosa i sl., što se dalje naslanja na 
pitanje klasifikacije, potom procesiranje prirodnog jezika (engl. Natural Language 

 
6 Više o TrustChain modelu i razvoju njegove teorijske podloge vidjeti u: 
 Bralić, V., Kuleš, M., Stančić, H. A model for long-term preservation of digital signature validity: Trust-

Chain. U: Atanassova, I., Zaghouani, W., Kragić, B., Aas, K., Stančić, H., Seljan, S. (ur.) Integrating ICT in 
Society. 6th International Conference The Future of Information Sciences INFuture2017 (Zagreb). 2017. Str. 89‒103. 

 Stančić, H. et al. TRUSTER Preservation Model – Final report. InterPARES Trust (2018), str. 43. https:// 
interparestrust.org/assets/public/dissemination/TRUSTERPreservationModel(EU31)-
Finalreportv_1_3.pdf 

 Bralić, V., Stančić, H., Stengård, M. A blockchain approach to digital archiving: digital signature certification 
chain preservation. Records Management Journal, 30, 3(2020). Str. 345‒362. 

 Stančić, H., Bralić, V. Digital archives relying on blockchain: Overcoming the limitations of data immutability. Rukopis 
u tisku (2021.). 
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Processing – NLP), strojno učenje (engl. Machine Learning – ML) i njegova podvrsta 
duboko učenje (engl. Deep Learning). Dobar dio spomenutih tehnologija koristi se 
neuronskim mrežama (engl. Neural Network). Te tehnologije postajat će s vreme-
nom integralni dio arhivskih aplikacija i digitalnih arhiva jer se na digitalne arhive 
već danas može gledati kao na velike količine podataka (engl. Big Data), koje se 
može ne samo pretraživati, nego se nad njima može provoditi i dubinska analiza 
(engl. Data Mining), te se njima može koristiti i kao izvor podataka za vizualizacije 
(engl. Data Visualization). Sve to ujedno su i neke nove funkcionalnosti koje će po-
stajati dostupne arhivistima, koje će sami arhivisti – struka zajedno s istraživačima 
i članovima akademske zajednice – dalje razvijati i prilagođavati, ali koje će i 
korisnici zahtijevati ili barem očekivati od suvremenih arhivskih izvora. Tim će 
izvorima budući istraživači, povjesničari današnjeg doba, neminovno koristiti, jed-
nako kao što se danas koriste papirnatim gradivom. Dakle, trebat će im suvremeni 
alati prilagođeni digitalnomu gradivu. 

Zbog toga upoznavanje s novim tehnologijama i njihova primjena odraz su 
napretka te omogućuju rješavanje postojećih izazova, baš kao i zaobilaženje većine 
budućih problema povezanih s upravljanjem hibridnim arhivima, ljudskim resursi-
ma, nedovoljno stručnim kadrom, velikim količinama digitalnoga gradiva koje se ne 
zna adekvatno prikupljati, organizirati, pohranjivati, upravljati njime, (dugo)trajno 
ga (o)čuvati i sl. Je li tome tako, prepoznaje li struka važnost suradnje s akadem-
skom, istraživačkom zajednicom, često nazivanom „teoretičari”, postoji li komuni-
kacija između njih te je li ona adekvatna, provjereno je konkretnim istraživanjem 
stavova i mišljenja arhivske struke. 

Metodologija i rezultati istraživanja 

Metodologija istraživanja prezentiranog u ovome radu temelji se na postoje-
ćim izvorima i literaturi povezanoj s odnosom teorije i prakse te anketnom ispitiva-
nju stavova i mišljenja zaposlenika u arhivima i pismohranama povezanim s pro-
blemima s kojima se susreću u svakodnevnom radu. Ispitanici su odgovarali na 
pitanja o postojećim i budućim (danas još nepostojećim, ali ipak predvidivim) pro-
blemima te su iskazivali mišljenja o načinu na koji bi znanstvena zajednica mogla i 
trebala doprinijeti u rješavanju tih problema.  
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Cilj je rada provedenim istraživanjem testirati i dokazati dvije hipoteze: 

H1: Primjena novih informacijsko-komunikacijskih koncepata i tehnologija 
izazov su u arhivskoj praksi. 

H2: Potrebno je poboljšati komunikacijski proces između arhivističke teorije i 
arhivske prakse. 

Poseban fokus stavljen je na suvremena dostignuća arhivistike, nove koncep-
te u rukovanju gradivom te pitanja povezana s korištenjem novih tehnologija. Ta 
područja od ključne su važnosti za budućnost arhivskoga rada te su prepoznata kao 
plodno tlo na kojem je moguće graditi međusobno povjerenje i poboljšati komuni-
kaciju, ako i gdje je to potrebno. 

Testiranje definiranih hipoteza provedeno je anketnim upitnikom koji je 
arhivskoj zajednici upućen putem službenih komunikacijskih kanala strukovnih 
udruženja koja djeluju na području Republike Hrvatske.7 Anketa se sastojala od 
dvaju dijelova: prvi je bio općenite naravi i služio je prikupljanju osnovnih informa-
cija o ispitanicima (razina stručne spreme, spol i pripadnost rukovodećemu položa-
ju) te drugi, koji je bio formuliran radi dobivanja uvida u mišljenje arhivske struke. 
Drugi dio upitnika sastojao se od triju pitanja otvorenog tipa i neobavezne moguć-
nosti dodavanja komentara. Tri su temeljna pitanja bila: 

1. Molimo navedite postojeće probleme s kojima se susrećete u svojem poslu i 
rangirajte ih prema važnosti i utjecaju na svakodnevne radne zadatke (od najveće 
važnosti prema najmanjoj). Neki od mogućih odgovora uključuju probleme rada 
s analognim gradivom, digitalnim gradivom, zakonodavnim okvirom, sa stvara-
teljima ili organizacijskim jedinicama koje predaju gradivo, poslodavcem i podr-
škom u profesionalnom razvoju, s motivacijom zaposlenika za obavljanje radnih 
zadataka i sl. 

2. Molimo navedite potencijalne buduće (danas još nepostojeće) probleme s koji-
ma bi ste se mogli susresti u obavljanju svojeg posla te ih rangirajte prema pro-
cijenjenoj važnosti i utjecaju na obavljanje radnih zadataka (od najveće važnosti 
prema najmanjoj). Mogući odgovori uključuju sve vidove ilustrirane u tekstu 
prošlog pitanja. 

 
7 Okružnicama Hrvatskog arhivističkog društva i udruge ICARUS Hrvatska. 
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3. Koja su Vaša očekivanja od znanstvene zajednice koja se bavi proučavanjem 
arhivistike kao znanstvene discipline i provodi znanstvena/projektna istraživa-
nja u rješavanju identificiranih postojećih i budućih problema koje ste naveli u 
odgovorima na prvo i drugo pitanje. 

Anketi je pristupilo ukupno 134 ispitanika, od kojih je 101 odgovorilo samo 
na prvi dio upitnika, dok je njih 33 djelomično ili u potpunosti pružilo odgovore u 
drugom dijelu upitnika s otvorenim pitanjima. Grafikon 1 prikazuje strukturu ispita-
nika prema spolu (Ž – ženski, M – muški, B/O – bez odgovora) i poziciji na kojoj 
rade (NE – ispitanik nije na rukovodećoj poziciji, DA – ispitanik je na rukovodećoj 
poziciji, B/O – bez odgovora). Rezultati pokazuju da je veći dio ispitanika ženskog 
spola (54,48 %) i nije na rukovodećoj poziciji (69,40 %). Grafikon 2 prikazuje 
strukturu ispitanika prema stručnoj spremi te razliku između ukupne populacije i 
onih koji su djelomično ili u potpunosti odgovorili na pitanja otvorenog tipa. U 
ukupnom broju ispitanika koji su pristupili anketi, njih 10,45 % su doktori znanosti 
(dr. sc.), 73,88 % visoke je stručne spreme (magistar/magistra znanosti, VSS),  
8,21 % više stručne spreme (sveučilišni prvostupnik/prvostupnica, VŠŠ), a 7,46 % 
srednje stručne spreme (SSS). U populaciji onih koji su pružili odgovore na pitanja 
otvorenog tipa, njih 15,15 % su doktori znanosti, 63,64 % visoke je stručne spreme, 
9,09 % više stručne spreme i 12,12 % srednje stručne spreme. 

 

  
Grafikon 1. Analiza ispitanika prema spolu i poziciji na kojoj rade. 
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Grafikon 2. Analiza ispitanika prema stručnoj spremi. 

 
Za analizu primljenih odgovora primijenjena je metoda kodiranja kvalitativ-

nih podataka.8 Odgovori ispitanika kodirani su na način da je za svaku prenesenu 
idejnu cjelinu (koja može biti riječ, sintagma, rečenica ili odlomak) dodijeljen kôd 
koji je opisuje. Primjerice, rečenici „problem čuvanja gradiva u neadekvatnim 
uvjetima” dodijeljen je kôd „problem s uvjetima u arhivu”, a sintagma „manjak 
edukacije” kodirana je kao „obrazovanje i usavršavanje” itd. Dovršenim kodiranjem 
identificirane su zajedničke teme (kategorije) koje su poredane prema zastupljenosti 
(više prema manje) po pravilu da svaki kôd ima isti težinski faktor (1). U prvom 
pitanju povezanom s postojećim problemima koji se susreću u svakodnevnom radu 
u arhivu ili pismohrani identificirane su iduće kategorije (1 = najzastupljenija): 

1. Problemi s uvjetima rada u arhivima 
2. Zakonodavni problemi 

 
8 Saldaña, J. The Coding Manual for Qualitative Researchers. 3. izdanje. London: Sage, 2015. 
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3. Kadrovski problemi 
4. Problemi s obrazovanjem i usavršavanjem djelatnika 
5. Problemi s poslodavcem i rukovodstvom 
6. Problemi s gradivom i stvarateljima. 

Neki su od problema koje je identificirala većina ispitanika: „problem čuvanja 
arhivskoga gradiva u neadekvatnim uvjetima”, „nemotiviranost radnika”, „nemo-
gućnost napredovanja”, „slaba podrška u profesionalnom razvoju”, „loša valori-
zacija rada zaposlenika”, „prostor, kadrovi, nepostojanje jasnih prioriteta u poslu”, 
„nepostojanje arhivske uprave” i slično. 

Za drugo pitanje, čiji je cilj bio ispitati mišljenje arhivske struke o budućim 
predviđenim problemima u radu, kodiranjem je identificirano sedam kategorija, od 
kojih sve osim prve, najzastupljenije (Problemi s provedbom digitalizacije i prikup-
ljanjem digitalnoga gradiva) odgovaraju kategorijama identificiranima u prvom pita-
nju: 

1. Problemi s provedbom digitalizacije i prikupljanjem digitalnoga gradiva 
2. Problemi s uvjetima rada u arhivima 
3. Kadrovski problemi 
4. Zakonodavni problemi 
5. Problemi s obrazovanjem i usavršavanjem djelatnika 
6. Problemi s gradivom i stvarateljima 
7. Problemi s poslodavcem i rukovodstvom. 

Većina ispitanika osvrnula se na problem digitalnoga gradiva, za čije uprav-
ljanje ne postoje adekvatni uvjeti, i izrazila zabrinutost za budućnost struke u slučaju 
da se situacija u skorijoj budućnosti ne promijeni: „gradivo se u budućnosti mora 
preuzimati u digitalnome formatu”, „teško je to realno očekivati”, „manjak interesa 
stvaratelja za digitalizaciju gradiva”, „problem kod stvaratelja pri pretvorbi analog-
noga gradiva u digitalno”, „problem pohrane predanoga gradiva u digitalnom obli-
ku”, „nedovoljan stupanj sređenosti gradiva za potrebe digitalizacije”, „nedo- 
statak nacionalne strategije, smjernica”, „nedostatak informatičara – stručnjaka za 
digitalno gradivo”, „nepoznavanje rada s digitalnim i digitaliziranim gradivom”. 
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Konačno, ispitanici su izrazili i mišljenje o očekivanom doprinosu znanstvene 
zajednice koji bi trebao pozitivno utjecati na rješavanje postojećih i budućih 
problema rada u arhivima i s arhivskim gradivom (1 = najzastupljenije): 

1. Bolja komunikacija i operativna povezanost sa strukom 
2. Izrada specijaliziranih alata i postupaka za upravljanje gradivom 
3. Utjecaj na zakonodavstvo i izradu propisa 
4. Sudjelovanje u obrazovanju djelatnika u arhivima i pismohranama 
5. Povećanje ugleda arhivistike u društvu. 

Korištene su sintagme poput: „detektiranje problema”, „uska povezanost”, 
„konkretna rješenja”, „intenzivnija suradnja”, i „znanstveno artikuliranje”, što 
upućuje na visoku razinu očekivanja od znanstvene zajednice. 

Odgovorima na četvrto neobavezno pitanje ispitanici su većinom ponavljali 
ili sumirali već izneseno u prethodnim pitanjima. 

Diskusija i preporuke 

U ovome dijelu diskutira se o odgovorima dobivenima na pitanja otvorenoga 
tipa u drugome dijelu upitnika. Iako je upitnik formuliran sažeto i za dovršavanje 
nije bilo potrebno više od desetak minuta, tek je svaki četvrti ispitanik pristupio 
drugom i (i najvažnijem) dijelu i ispunio ga. Možda bi bila pogreška zaključiti da je 
uzrok tomu nezainteresiranost struke za teoriju i znanstvene aktivnosti općenito jer 
se razlozi mogu pronaći i u mogućoj složenosti postavljenih pitanja ili u činjenici da 
se radilo o otvorenome tipu pitanja, a ne o jednostavnijem tipu, poput označivanja 
ponuđenih odgovora, no svakako je indikativno da postoji određeni jaz koji je vid-
ljiv već i u nedostatku motivacije ili, pak, vremena za sudjelovanje u aktivnostima 
volonterskog tipa, kao što je i ova, i promišljanju o postojećim te predviđanju budu-
ćih izazova. Razmatrajući kategorije postojećih problema koje su prepoznate iz 
odgovora na prvo pitanje i koje su formulirane kako bi se kodificirali ti kvalitativni 
odgovori, kao i budućih predviđenih problema koje su kolegice i kolege identificirali 
prilikom odgovaranja na drugo pitanje, mogu se uočiti tri šira područja izazova:  

1. resursi (kadrovski, financijski, prostorni, oprema) 
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2. organizacija poslovnih procesa u arhivima 
3. organizacija struke (koordinacija krovnog ministarstva s drugim relevantnim 

ministarstvima i dionicima, ustroj arhivske službe). 

Područje izazova povezanih s resursima može se podijeliti na kadrovske pro-
bleme, financijske probleme te probleme prostora i opreme. Kadrovski problemi 
uključuju nedostatak djelatnika koji su potrebni za obavljanje određene količine 
posla, nedostatak djelatnika za obradu određene količine gradiva, nedostatak obra-
zovanja i mogućnosti usavršavanja za postojeće djelatnike, odnosno nedostatak 
kompetencija i znanja koje iz njih proizlaze, kao i nedostatak mogućnosti napredo-
vanja u organizacijama u kojima postojeći djelatnici rade. Količine gradiva povezane 
su kako s problemom kadrova tako i s problemom prostora. Pojedine vrste gradiva 
povezane su s problemom opreme. Financijski problemi utječu i na kadrove i na 
prostor i na opremu. Organizacija poslovanja tipičan je problem koji se rješava 
optimizacijom poslovnih procesa u organizacijama svih vrsta, pa tako i u arhivima. 
Organizacija struke problem je mnogih arhivskih zajednica u svijetu, a s time je 
povezano i pitanje u koji resor uklopiti arhivsku službu – resor kulture, resor uprave 
ili za arhivsku službu pronaći neko treće rješenje. Za ovaj rad, međutim, ključni su 
problemi kadrova, obrazovanja i komunikacije znanstvene i stručne zajednice te 
transmisije znanja iz akademskog okvira u područje struke, tako da će se težište 
diskusije zadržati na njima. 

Akademska zajednica mora biti inkubator kvalitetne baze kadrova, odnosno 
mora obrazovati buduće arhiviste za rad u arhivima na postojećem gradivu i na 
gradivu za koje se predviđa da će ga arhivi u bliskoj budućnosti preuzimati. Metode 
rada u struci moraju početi jače pratiti suvremene metode kojima se koristi u 
arhivskim zajednicama na globalnoj razini. Teme obrazovanja moraju pratiti ono 
što se radi u arhivima u svijetu, i to na tehnološki suvremene načine, ali i ugrađivati 
nova dostignuća znanstvenih istraživanja u struku. Akademska bi zajednica također 
trebala nuditi različite oblike cjeloživotnog obrazovanja i usavršavanja za djelatnike 
koji već rade u arhivima. Dok se stručna zajednica bavi formuliranjem onoga „što” 
joj treba, znanstvena zajednica treba ponuditi načine bavljenja prepoznatim temama 
(„kako”) i nuditi odgovore „zašto” je važno baviti se baš tim temama. Stručna bi 
zajednica trebala tražiti rješenja za svoje probleme od akademske i nuditi praktične 
teme za studente i polaznike obrazovanja. Arhivi trebaju zapošljavati kompetentan 
kadar, onaj koji je obrazovan za rad na radnim mjestima u arhivima, sa suvremenim 
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tehnologijama, kao i poticati postojeći kadar na kontinuirano usavršavanje i praće-
nje trendova u struci. Te će trendove najčešće uobličiti znanstvena zajednica. 

Odgovori na pitanje o tome što ispitanici očekuju od znanstvene zajednice, 
koje je bilo postavljeno kao treće pitanje u anketi, mogli bi se svesti na: 

- povezivanje znanosti i prakse 
- intenziviranje komunikacije i suradnje s arhivistima u arhivima i organizacija-

ma stvaratelja 
- analizu, prepoznavanje i rješavanje tekućih problema (zaštita gradiva, opis, 

digitalizacija i dr.) 
- posredovanje problema nadređenim strukturama 
- razvoj i podizanje struke na višu razinu ili na razinu drugih znanosti 
- standardizaciju prakse 
- oblikovanje alata, uputa, okvira, standarda, stajališta  
- nadoknađivanje nedostatka kadrova tehnološkim rješenjima (umjetna inteli-

gencija i dr.) 
- poboljšavanje dostupnosti gradiva 
- izradu priručnika i materijala 
- izradu zakonskih prijedloga 
- formiranje savjetodavnih tijela 
- sudjelovanje u cjeloživotnom obrazovanju 
- razvoj kompetencija 
- pripremu za certifikaciju stručnjaka. 

Odgovorom o nadoknađivanju nedostatka kadrova tehnološkim rješenjima i 
sličnim, potvrđuje se hipoteza H1 o tome da je primjena novih tehnoloških rješenja 
izazov praksi. Zaprimljeni odgovori na nekoliko mjesta spominju nove tehnologije 
i potrebe za njihovom implementacijom u praksi, kao i poteškoće s kojima se arhi-
visti pritom susreću. Odgovori koji se tiču intenziviranja komunikacije, idu u prilog 
potvrdi hipoteze H2 o komunikaciji između arhivističke teorije i arhivske prakse 
unutar arhivske zajednice. Iz svih tih odgovora uočavaju se sljedeće kategorije oče-
kivanja arhivista praktičara od znanstvene zajednice: 
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1. intenziviranje komunikacije 
2. pomoć u praktičnim problemima, kako u obliku konkretne pomoći tako i u 

obliku izrade alata, tehnologija, standarda i okvira 
3. „prevođenje” praktičnih problema nadređenim strukturama (drugim diskur-

sima)  
4. intenziviranje obrazovnih i savjetodavnih aktivnosti 
5. razvoj struke. 

Djelatnici koji rade u arhivima kolege po disciplini koji dolaze iz znanstvene 
zajednice doživljavaju kao potporu i pomoć pri rješavanju i posredovanju praktič-
nih problema te kao pomoć pri razvoju arhivista i arhivistike. Iako to nije bio 
predmet ankete zbog različite vrste ispitanika, iz iskustva se može kazati da djelat-
nici koji dolaze iz znanstvene zajednice očekuju od kolegica i kolega iz arhiva pot-
poru u obrazovnom procesu u smislu primanja studenata arhivistike na praksu u 
njihove organizacije. Stoga se može zaključiti da se komunikacijski proces između 
teoretičara i praktičara u arhivskoj zajednici može poboljšati mnogim aktivnostima, 
kao što su aktivno sudjelovanje stručnjaka u Hrvatskom arhivističkom društvu i 
događanjima društva, organizacija stručnih skupova, znanstvenih kongresa i drugih 
edukativnih događaja, organizacija zajedničkog arhivističkog laboratorija za ispro-
bavanje novih metoda, tehnika, tehnologija i pilot-projekata, formiranje zajedničkih 
skupina koje rade na odabranoj problematici ili prijedlozima zakona i provedbenih 
propisa, kao i suradnjom fakulteta s nadležnim arhivima i arhivima stvaratelja u 
nastavi studenata arhivistike i na programima cjeloživotnog obrazovanja. Dobar je 
primjer takve suradnje bila organizacija jednogodišnjeg Stručnog obrazovanja iz 
područja arhivistike za djelatnike HRT-a, koju je Odsjek za informacijske i komu-
nikacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, u suradnji s djelat-
nicima Hrvatskog državnog arhiva, proveo za dvije generacije polaznika između 
2009. i 2011. Slični primjeri suradnje mogli bi se ogledati u organizaciji radionica s 
tehnološkim temama koje bi se mogle obraditi s teorijskog stajališta i s praktične 
strane. Tako je moguće, primjerice, obraditi teme umjetne inteligencije, otvorenih 
podataka i opisa, ulančanih blokova i druge aktualne teme. Teme bi se trebale naj-
prije teorijski objasniti, potom razraditi moguću primjenu tehnologije te prikazati 
jednu ili više studija slučaja u organizacijama stvaratelja ili posjednika i u arhivima. 
Također bi za napredovanje struke i za bolje razumijevanje praktičara i znanstvenika 
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bila poželjna daleko veća fluktuacija stručnjaka između arhiva, fakulteta i škola te 
upravnih tijela, za što je potrebno imati dinamičnije tržište rada i jasne kriterije za-
pošljivosti arhivista. Konačno, arhivi, fakulteti i škole mogli bi surađivati na projek-
tima poput uspostave arhivskog blockchaina ili na sličnim projektima, što bi rezulti-
ralo daljnjim osnaživanjem struke i poboljšavanjem komunikacije svih sudionika. 

Zaključak 

Pišući o predmetu i diobi arhivistike, Stulli je, nakon što je sistematizirao ono 
što su o temi rekli do njegova vremena kanonski autori, izdvojio teoriju, tehniku, 
povijest arhiva, zakonodavstvo i praksu kao osnovne dijelove arhivistike.9 Danas se 
tehnika, povijest arhiva i arhivsko zakonodavstvo mogu podvesti bilo pod praktični 
bilo pod teorijski dio arhivistike, pa se zadržavamo na osnovnoj podijeli arhivistike 
– onoj na njezinu teoriju i praksu. To se danas prihvaća kao uobičajeno razdvajanje 
načina spoznaje i bavljenja znanostima.10 Od izvornog semantičkog sklopa „teorije” 
i teoretičara na neki ćemo se način referirati samo na metaforu gledatelja sportskih 
igara kada malo niže u tekstu postavljamo analogije s metodom sportskog treninga 
i s jezičnim igrama u teoriji. I istraživanje literature i anketa upućuju na razlike 
između arhivske teorije i prakse, kao i na percepciju znanstvenih i stručnih zajednica 
arhivista da neki raskorak između njih postoji. Ako je arhivsko vrednovanje sjecište 
većine teorijskih i praktičnih problema u arhivistici i u arhivima, onda je sukus tog 
raskoraka ono na što je upozorila Caroline Williams u svojem radu,11 parafraziramo: 
dok je cilj vrednovanja za teoretičare dokumentirati društvo, cilj je istog procesa za 
praksu osloboditi regale. Još je jedno sjecište teorije i prakse opis gradiva – ono što 
je nastalo kao uopćena praksa u arhivistici već neko vrijeme zadire u prostor teorije 
drugih informacijsko-komunikacijskih znanosti (na primjerima povezanih podataka 
(engl. linked data), serijalizacija i sličnim). 

 
9 Stulli, B. (ur.). Priručnik iz arhivistike. Zagreb, 1977. Str. 9‒10. 
10 Pojmovi teorije i prakse nisu se uvijek shvaćali na isti način na koji se shvaćaju danas, ti su se pojmovi s 

vremenom, baš kao i mnogi drugi, kontaminirali i promijenili – što je tema za sebe i što se može pratiti, no 
time bismo prekoračili okvire ovog rada. Vidi: Dagmang, F. F. Theory and Practice: The Aristotelian, 
Plotianian, and Marxian Perspectives. Philosophia: International Journal of Philosophy. 16, 2(2015).  

11 Williams, C. The Application of Theory in an Aspect of UK Practice. Archivaria. 62(2006). Str. 91‒92. 
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Teoriju arhivistike ne smijemo poimati kao nešto univerzalno, kao nešto 
odvojeno od vremena i prostora u kojem se arhivistička praksa događa ili kao nešto 
što bi moralo slijediti jednu unaprijed zacrtanu znanstvenu metodu koja ne odgo-
vara svim znanostima.12 Ipak, teoretičarima se mora povremeno dati nešto intelek-
tualnog oduška i prostora da se bave pitanjima koja nisu nužna za trenutačnu praksu 
jer dio takvih razmatranja pokreće znanstvenike i znanost u nekim budućim 
smjerovima. Metoda 80/20, ne misleći pritom na Paretov zakon13, nego na jednu 
od metoda treniranja sportaša, daje izvrsne rezultate – osamdeset posto vremena se 
bavimo stvarima niskog intenziteta, za koji je potrebna izdržljivost, a dvadeset po-
sto vremena ubacimo u najvišu brzinu na kraćim dionicama i tako napredujemo.14  

Prvo, teorija i praksa nisu odvojene, nego su dva povezana diskursa – primjer 
čega su radovi u Arhivskom vjesniku i mnogim drugim arhivističkim časopisima, 
znanstveni radovi i stručni radovi o poslovima obrade gradiva – diskursa koji su 
upućeni jedan na drugoga. Postoji, zapravo i više od te međusobne upućenosti tih 
dvaju diskursa jer uvijek moramo promatrati njihove analogije s diskursima drugih 
područja u nekom vremenu.15 Ni jedan od tih dijelova arhivistike, teorija i praksa, 
nisu homogeni zato što se unutar njih pojavljuju različite „jezične igre”,16 primjerice 
u teoriji postoje različite paradigme koje su se javile unutar novije povijesti arhivi-
stike i autore koji se oslanjaju na te paradigme. Ta identifikacija jezičnih igara učinje-
na je u analogiji s drugim područjem, kao što je filozofija.17 Tako u teoriji postoji 

 
12 Mortensen, P. The Place of Theory in the Archival Practice. Archivaria. 47(1999). Str. 18. 
13 Prema Paretovu zakonu 80 % rezultata u nekom projektu ostvaruje se u svega 20 % vremena trajanja 

projekta, dok je za preostalih 20 % rezultata potrebno 80 % rada, odnosno vremena. Pareto principle. Vidi: 
Wikipedia. https://en.wikipedia.org/wiki/Pareto_principle. 

14 Fitzgerald, M. 80/20 Running. New York: Berkley, 2014. 
15 Foucault, M. The Archeology of Knowledge. Routledge, 2002. Str. 74‒75. 
16 Za riječ jezična igra ovdje treba istaknuti to da je govorenje jezika jedan dio neke djelatnosti ili neke forme 

života. Vidi: Wittgenstein, L. Filozofijska istraživanja. Zagreb., 1998., str. 11. Vidi i: Biti, V. Pojmovnik suvremene 
književne teorije. Zagreb, 1997., str. 357: „(...) Wittgenstein (...) govori o jezičnim igrama kao o socijalno-
kulturalnim protoobrascima komunikacijske interakcije u jezičnoj zajednici. Oni su povijesno uhodani 
dugotrajnom uporabom pa se sada više ne uočavaju u svojoj značenjski-formativnoj ulozi.” Različite jezične 
igre imaju neka svoja pravila, a upotrebljavaju se ovisno o namjeni, cilju, ovisno o tome što želimo postići. 
Za razumijevanje primjene pojma na ovom mjestu potrebno je vidjeti Smiljanićevo objašnjenje odmah niže 
u tekstu. 

17 Smiljanić, D. Tipovi jezičnih igara u filozofiji i njihov značaj za filozofsku samospoznaju. Filozofska istra-
živanja. 148, 37(2017). Str. 694. 
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nekoliko jezičnih igara, od novih interpretacija (Smiljanić) paradigme kodifikacije 
arhivistike i primjene iz povijesti poznatog instrumentarija na suvremenu proble-
matiku, kao što to primjerice čini Luciana Duranti s diplomatikom, do propitivajuće 
(Ridener), ludičke igre ili naracije (Smiljanić) teoretičara arhivistike sklonih postmo-
dernizmu i nastavku postmodernističke misli. Postoje, jasno, i one jezične igre u 
arhivistici koje su „uzemljene” na druge kanone i koje se mogu svrstati negdje izme-
đu tih dvaju polova.  

Drugo, teorija ima ulogu u promicanju arhivistike i obrazovanju stručnjaka. 
Stručnjaci se ne mogu obrazovati bez teorijskog dijela znanosti jer bi praksa bez 
teorije bila osuđena na stagnaciju. Iz anketih odgovora primjećuje se potreba za 
dodatnim obrazovnim aktivnostima za djelatnike koji rade u arhivima stvaratelja i 
arhivima koji su nadležni za stvaratelje. Iz iskustva predavača na studiju arhivistike 
potrebno je naglasiti da studenti arhivistike moraju polaziti studentsku praksu i 
vježbe u arhivima jer je praksa u arhivima ujedno i primarni poligon za teoriju.  

Treće, kao pitanje se postavlja i razlog financiranja arhiva i arhivistike. Treba 
kazati da je praksa ono što ih u društvu pokreće jer to društvo ne plaća arhiviste da 
promišljaju o svojoj ulozi u tvorbi memorije, nego da upravljaju gradivom. Ipak, 
arhivist praktičar mora biti potpuno svjestan svoje uloge i posljedica svojeg rada. 
Bez toga posao arhivista nije refleksivan, postaje mehanički i može dovesti do 
isključujućih ili upitnih rezultata. Zbog toga teorija i praksa ne smiju biti odijeljene 
jer su upravo samorefleksivnost i poznavanje svojeg posla izrazito važni.  

Zato ovdje nudimo jednu drukčiju vizuru: teorija treba doticati probleme 
prakse, pri čemu teoretičari svoje intelektualne konstrukte ne smiju smatrati aksio-
mima niti ih promatrati kao nešto univerzalno. Teorija nije opis niti je više sama 
kodifikacija prakse,18 no nema ni smisla raspravljati o prirodi zapisa jer takvo što ne 
postoji. Teorija mora pronaći način koji se ne svodi na analiziranje procesa u arhivu 
koji se ionako događaju i bez te analize,19 koji nije neprimjenjivo spekulativan i koji 
može uputiti na neke buduće koristi. Potrebu za tim smjerom pokazuju odgovori 

 
18 Vidi kritiku teorije kao kodifikacije prakse u: Roberts, J. W. Archival Theory: Much Ado About Shelving. 1987, 

str. 69. Današnja je teorija različita od ranih arhivističkih teorija, u koju uključujemo i Nizozemce i Jenkin-
sona, a koje bi se mogle uvrstiti u kodifikacijsku paradigmu. Roberts kritizira i preveliku spekulativnost s 
druge strane. Iako uopće ne dijelimo njegove stavove o korisnosti teorije, slažemo se da teorija ne treba biti 
ni jednostavni opis arhivske prakse, kao ni previše spekulativna.  

19 Roberts, J. W. Archival Theory: Myth or Banality. American Archivist. 53(1990). Str. 112 i 119. 
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na treće pitanje provedene ankete i kategorije koje smo uobličili prema tim odgo-
vorima u prethodnom poglavlju rada. Dok su kategorije 1, 2 i 3 očekivanja od 
znanstvene zajednice povezane/a? s praktičnim problemima, kategorije 4 i 5 pove-
zane su s razvojem kompetencija i razvojem struke, što pokazuje da su i očekivanja 
djelatnika koji rade u nadležnim arhivima i arhivima, dakle očekivanja iz prakse, 
negdje na pola puta između tog praktično-kodifikacijskog i spekulativnog pola 
arhivske teorije. I teorija arhivistike i arhivska praksa kulturno su uvjetovane20 te 
stoga ni jedna nema pravo biti prioritizirana. Teorija nije nepokretni pokretač prak-
se,21 pravila intelektualnog tržišta ideja itekako se odnose i na nju.  

Konačno, stručna zajednica mora se senzibilizirati za ulogu teorije u obrazo-
vanju arhivista i u napredovanju struke i ne poimati teme koje nisu od trenutačnog 
interesa za praksu kao eskapade teoretičara. Teorija mora postavljati i druga pitanja 
od onih relevantnih za redovitu praksu, upravo kako bi osnaživala arhivsku struku 
i kontinuirano promicala kvalitetu. Upravo bi zbog toga prepuštanje obrazovanja 
struke samoj struci dugoročno unazadilo struku jer ne bi bilo napretka. Dakle, po-
trebno je osnažiti već postojeću dobru komunikaciju između akademske zajednice, 
istraživača i struke kako bi se rezultati suvremenih istraživanja redovito ugrađivali 
u praksu, kako bi se međusobnom suradnjom pronalazila rješenja za probleme na 
koje struka nailazi te se tako praksa razvijala i njezini stručnjaci znali dalje kvalitetno 
savjetovati stvaratelje i posjednike dokumentarnog i arhivskoga gradiva, napose po 
pitanju izazova koje donosi snažniji utjecaj novih tehnologija i digitalnoga gradiva. 
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Summary 

THE RELATIONSHIP BETWEEN ARCHIVAL THEORY AND PRACTICE IN  
THE CONTEXT OF THE DEVELOPMENT OF CONTEMPORARY TECHNOLOGIES 
AND EDUCATION IN THE ARCHIVES 

This paper explores the relationship between archival theory and practice by reaching out to the 
archival practitioners and giving them a chance to express their attitudes and opinions. The research focussed 
on were the current and future challenges that archival practitioners encounter in their day-to-day activities, 
as well as the expectations they might have of the scientific community when it comes to dealing with these 
challenges. The survey was undertaken by means of a two-part questionnaire which consisted of 1) general 
information about the examinees (qualification, gender and if they are currently in a management position), 
and 2) the main part which consisted of three open-ended questions. The results showed that 54.48% of 
examinees were female, 41.79% male and 3.73% preferred not to answer, and in addition 69.40% were 
not part of the management at the time when the survey was taken. The majority of examinees have a 
master’s degree (73.88%), 10.45% have doctoral degree, 8.21% have bachelor’s degree and 7.46% have 
high school degree. The qualitative data collected (from the main part of the survey) was coded and therefore 
quantified. The results showed that new technologies and concepts of collecting digital archival data present 
a challenge for archivists and that there is a greater need for communication between archival theory and 
practice in the field of education and knowledge transfer. Specifically, the findings imply that researchers 
and archivists should strengthen their cooperation by empowering fluctuation of experts and researchers 
between suniversity, schools, archival institutions, and governing bodies. 

 
Keywords: communication gap, the relationship between theory and practice, existing and future 

archival science challenges, expectations from the scientific community, recommendations and 
examples of good practice 
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ASPEKTI ZNANSTVENE UKLJUČIVOSTI ARHIVSKE 
USTANOVE NA PRIMJERU DRŽAVNOG ARHIVA U 
VUKOVARU 
Stručni rad UDK: 930.25(497.544Vukovar):061.1
 061.1(497.5):655.4 
 061.1(497.5):001.86 

 
Autori u radu analiziraju mogućnosti znanstvenog djelovanja državnih arhiva na primjeru surad-

nje Državnog arhiva u Vukovaru sa znanstvenim ustanovama (fakulteti, instituti, akademija). Razvoj 
informacijskih tehnologija i sve više potencirana uključivost raznih djelatnih grana u proučavanju predmeta 
od zajedničkih interesa arhivima nameće potrebu da od „pružatelja informacija” postanu aktivni čimbenici 
u provođenju znanstveno-istraživačkih projekata, kojima se upućuje na važnost i vrijednost arhivskoga 
gradiva za znanost i zajednicu. 

 
Ključne riječi: Državni arhiv u Vukovaru, Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Hrvatski institut 

za povijest, arhivi, uključivost, suradnja, znanstveno-istraživački projekti 

Uvodna razmatranja 

Znanstveni aspekt arhivske struke i djelovanja arhivske ustanove dakako da 
je opće prihvaćen model rada i jasan imperativ već od samih početaka organizirane 
arhivske službe u svijetu, pa tako i u našoj arhivskoj zajednici. S obzirom na to da 
za potrebe pisanja ovoga rada nije ni mjesto ni vrijeme dublje ulaziti u problematiku 
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nastanka i historijata organograma modernih arhivskih ustanova, upućujemo tek na 
znanstvenu osobitost arhivistike iz prizme definicija samoga arhivskoga gradiva kao 
„subjekta” arhivske službe. U recentnoj arhivističkoj literaturi navođene su brojne 
definicije nastale perom svjetskih arhivskih stručnjaka, koje sežu od toga da nagla-
sak stavljaju na upravnoj ulozi arhivskoga gradiva za potrebe stvaratelja zapisa 
(Schellenberg), do onih koje njegovu vrijednost uočavaju tek nakon proteka 
„upravne” (operativne) faze životnog ciklusa arhivskog dokumenta, kada on više 
nije potreban u tekućem radu ustanove u njezinu uredskom poslovanju te, kao 
dokaz o prošlosti, postaje dokumentaran svjedok vremena i izvor za povijesna istra-
živanja (Brenneke, Duranti i dr).1 Prema čl. 3. Zakona o arhivskom gradivu i arhi-
vima2 arhivsko je gradivo odabrano dokumentarno gradivo koje ima trajnu vrijed-
nost za kulturu, povijest, znanost ili druge djelatnosti, ili za zaštitu i ostvarivanje 
prava i interesa osoba i zajednica, zbog čega se trajno čuva. Dakako, pojam „arhiv-
skoga” gradiva sukladno novom arhivskom zakonodavstvu usko je povezan s 
pojmom „dokumentarnoga” gradiva, koje čine sve informacije zapisane na bilo ko-
jem mediju, koje su nastale, zaprimljene ili prikupljene u obavljanju djelatnosti prav-
nih i fizičkih osoba te mogu pružiti uvid u aktivnosti i činjenice povezane s njiho-
vom djelatnošću. Drugim riječima, arhivsko gradivo nastaje u sveobuhvatnom pro-
cesu odabiranja iz dokumentarnoga gradiva onog dijela gradiva koje ima trajnu 
važnost za javnost, povijest, kulturu i znanost. Ako mu se k tome pridodaju njegove 
osnovne značajke jedinstvenosti, nepristranosti, autentičnosti i pouzdanosti,3 jasno 
je kako arhivi kao baštinske ustanove, posjedujući informacije kao povijesne izvore, 
raspolažu s kapitalom znatnoga potencijala u istraživačkome radu na raznim 
znanstvenim poljima. 

Znanstvena su uloga i koncept znanstvene usmjerenosti arhivskih ustanova 
kroz povijest proživljavali svoje mijene i modulacije. Stariji arhivski teoretičari i 
stručnjaci iz takva su poimanja arhiva kao informacijskih ustanova isključivo izvla-
čili modele djelovanja usmjerene uglavnom prema obradi arhivskoga gradiva i izra-
du obavijesnih pomagala kao kvalitetnih „pomagala” za potrebe znanstvene struke 

 
1 Jozo Ivanović, Priručnik iz arhivistike, I. dio, Zagreb 2010., str. 52–63.; Na ovom mjestu upućujem i na 

vrijedna teorijska promišljanja o naravi i životu arhivskih zapisa, objavljena u knjizi: Luciana Duranti, 
Arhivski zapisi: teorija i praksa, Zagreb 2000., str. 33–54. 

2 Zakon o arhivskom gradivu i arhivima NN RH 61/18, 98/19. 
3 L. Duranti, nav. dj., str. 33–37. 
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(akademije, sveučilišta, instituti). Pritom su se nastojala naći najbolja rješenja i me-
tode kako bi brojne cjeline arhivskoga gradiva pohranjenoga u fondovima i zbirka-
ma postale iskoristivi arhivski izvor za proučavanje svih grana znanstvene djelat-
nosti. Arhivi su, dakle, trebali pružati što bolje, jasnije i konciznije pristupe proce-
sima obrade i sređivanja gradiva te izradi sumarnih ili analitičkih inventara, kako bi 
arhivski dokument bio iskoristiv povijesni izvor koji se u nepreglednim cjelinama 
može lako pronaći, kontekstualno proučiti i iskoristiti.4 Arhivi, s te strane, i jesu 
shvaćeni kao ustanove kojima je dužnost poticati i njegovati znanstveno-istraživač-
ki rad, ali taj je aspekt struke usmjeren isključivo i jedino prema izradi obavijesnih 
pomagala i kontinuiranom objavljivanju izvornog arhivskoga gradiva, kojim će se 
onda lako moći koristiti njegovi korisnici, bilo da se radi o poučavateljima obitelj-
skih genealogija i zavičajne povijesti bilo istraživačkim projektima znanstvenih 
ustanova. Takav koncept arhivistike kao pomoćne povijesne znanosti dakako da 
ima svoja opravdanja, s obzirom na to da arhivi po svojoj zadaći objavljuju arhivsko 
gradivo i izrađuju analitička i sumarna pomagala, no u današnjem vremenu globalne 
informacijske tehnologije i uključivosti međuinstitucionalnog rada u svim sferama 
znanstveno-istraživačkoga rada, još se više nego prije naglašava „proaktivna”, „su-
radnička” uloga arhiva u povijesnim istraživanjima brojnih grana ljudske djelatnosti. 
Arhivi ne samo da pružaju informacije znanstvenim ustanovama, nego i usko sura-
đuju s njima u znanstvenim projektima od interesa za zajednicu, ustanove i javnost. 
Arhivi tako sve više postaju ravnopravni suradnici u oblikovanju i provođenju 
znanstveno-istraživačkih projekata i studijskih programa, u kojima aktivno upozo-
ravaju na važnost arhivskoga gradiva za sve grane znanstvenih disciplina. 

Znanstveni aspekt djelovanja već je i citiranim Zakonom određen kao jedna 
od osnovnih djelatnosti arhivske ustanove, u kojemu se u čl. 34. navodi da se arhivi 
bave znanstvenim i stručnim radom na području informacijskih znanosti, povijesti 
i srodnih disciplina. Bez preciznijih određenja, lako se nameće kao logičan zaključak 
kako će i „znanstveni” aspekt djelovanja arhiva svoj učinak polučiti samo iz razvoja 
kompetencijskih vještina stručnjaka zaposlenih u arhivima, ali i sposobnosti i umješ-
nosti rukovodstva da se idejama i projektnim planovima nametne u svojoj sredini 
te zajedno sa znanstvenim ustanovama osmišljava i provodi projekte, u kojima na 
taj način arhiv više nije samo pružatelj usluga, nego i suradnik. Možemo pretposta- 
viti da će prvotnog uspjeha imati oni arhivi u većim sredinama i sveučilišnim cen- 

 
4 Priručnik iz arhivistike (ur. Bernard Stulli), Zagreb 1977., str. 197–206. 
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trima, u kojima postoji bogat znanstveno-istraživački rad. No, potencijali su vidljivi 
i u manjim sredinama, poput Vukovara, gdje upravo kulturni i znanstveni sektor 
bilježi zamjetan rast vrijednosti. Uz arhiv, u Vukovaru djeluju baštinske ustanove 
poput knjižnice i tri muzeja, a na području znanstvene djelatnosti osnovane su čak 
tri ustanove: HAZU – Zavod za znanstveno istraživački rad Vukovar, Institut 
društvenih znanosti Ivo Pilar – Područni centar Vukovar i Veleučilište Lavoslav 
Ružička. Modeli suradnje arhiva i znanstvene zajednice raznovrsni su, a na primjeru 
rada Državnog arhiva u Vukovaru u razdoblju od 2013. godine do danas prikazuje-
mo sve dosad uspješno osmišljene i provedene zajedničke projekte sa znanstvenim 
ustanovama. Analizom aktivnosti u navedenom razdoblju ta se suradnja manifesti-
rala u projektima raznovrsnih oblika znanstvene suradnje, koji se mogu podvesti 
pod sljedeće podvrste, koje će biti detaljnije razrađene u nastavku: 

a) suradnje u organiziranju znanstvenih i stručnih skupova 

b) istraživački projekti proučavanja zavičajne povijesti i izrada studija 

c) suradnje u objavljivanju izvornoga arhivskoga gradiva 

d) suradnje u izvođenju studijskih programa.  
 

Suradnje u organiziranju znanstvenih i stručnih skupova 

a) Srijem u Prvom svjetskom ratu (znanstveno-stručni skup) 

Povodom Međunarodnog dana arhiva 2015. godine, koji je prigodno temat-
ski bio povezan sa 100-godišnjicom obilježavanja I. svjetskog rata, Državnih arhiv 
u Vukovaru bio je inicijator održavanja znanstveno-stručnog skupa, kojemu je cilj 
bio da se na temelju arhivskoga gradiva, objavljenih znanstvenih radova i raspolo-
žive literature prikaže još nedovoljno istražena povijest srijemskog područja u I. 
svjetskom ratu. Skup je realiziran zajedničkom suradnjom arhiva i Filozofskog 
fakulteta u Osijeku, Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar – Područni centar Vu-
kovar, Ogranka Matice hrvatske Vukovar i Udruge povjesničara i baštinika zavičaj- 
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ne starine Slavonije, Srijema i Baranje, a održan je 9. lipnja 2015. godine u Grad-
skom muzeju Vukovar. Na skupu je sudjelovao 21 sudionik iz redova znanstvenih 
djelatnika, kulturnih djelatnika i istraživača zavičajne povijesti, koji su svojim rado-
vima predstavili istraživanja iz područja političke, demografske, društvene gospo-
darske i socijalno-zdravstvene povijesti.5 Radovi su naposljetku recenzirani i objav-
ljeni u okviru izdavačke djelatnosti arhiva prema ugovoru o suizdavaštvu između 
spomenutih ustanova od 1. lipnja 2016. godine.6 Zbornik radova javnosti je pred-
stavljen povodom narednog Međunarodnog dana arhiva, 9. lipnja 2016. godine. 

Istraživački projekti proučavanja zavičajne povijesti i izrada studija 

a) Mjesni narodni odbor Borovo Naselje 1945. – 1950. Studija društvenih, 
demografskih, političkih i gospodarski prilika 

Sporazumom o suradnji od 7. veljače 2018. godine7 Državni arhiv u Vukova-
ru počeo je razvijati uzajamne odnose i intenzivnu suradnju s Institutom društvenih 
znanosti Ivo Pilar u području upotpunjavanja znanja te zajedničkog djelovanja radi 
postizanja kvalitete znanstveno-stručnog i istraživačkog rada u okviru svojih zajed-
ničkih interesa. Suradnja se odnosila na provedbu znanstveno-istraživačkih i struč-
no-istraživačkih projekata i zadataka od zajednička interesa, razmjenu iskustava 
uspostavljanjem i razvijanjem suradnje na području provedbe znanstveno-istraži-
vačkih i stručno-istraživačkih projekata, organiziranju znanstveno-stručnih skupova 
o zajedničkim temama, suradnju s institucijama u RH i inozemstvu u području 
znanosti i kulture, razmjenu znanstvene i stručne literature te suradnju u polju 
izdavačke djelatnosti. Poseban predmet spomenute suradnje bila je provedba znan-
stveno-istraživačkog projekta Mjesni narodni odbor Borovo Naselje 1945. – 1950., koje-
mu je svrha bila istražiti i znanstveno valorizirati arhivsko gradivo u posjedu arhiva, 
a odnosi se na sačuvani arhivski fond: Mjesni narodni odbor Borovo Naselje (HR-

 
5 Državni arhiv u Vukovaru, Izvješće o radu za 2015. godinu. 
6 Državni arhiv u Vukovaru, Ugovor o suizdavaštvu od 1. 6. 2016., KLASA: 612-10/15-01/03, URBROJ: 

2196-119-01-16-9. 
7 Državni arhiv u Vukovaru, Sporazum o suradnji od 7. 2. 2018., KLASA: 641-01/18-01/01, URBROJ: 

2196-119-01-18-1. 
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DAVU-VK-288). Stečene spoznaje objavljene su u obliku znanstvenih radova i 
predstavljene u tiskanoj publikaciji kao cjelovita znanstveno-istraživačka studija. 
Predstavljanje knjige uz priređen znanstveni kolokvij održano je u prostorijama 
Državnog arhiva u Vukovaru 11. prosinca 2018. godine.8 

b) Vjerske prilike i odnosi u općini Vinkovci (1964. – 1975.) u svjetlu arhivskoga 
gradiva (Komisija za vjerska pitanja) Državnog arhiva u Vukovaru 

Nastavak suradnje Državnog arhiva u Vukovaru i Instituta društvenih zna-
nosti Ivo Pilar rezultirao je novim znanstveno-istraživačkim projektom pod gor-
njim naslovom, pobliže određenim dodatkom prethodno spomenutog Sporazuma 
o suradnji od 29. siječnja 2019. godine.9 U okviru projekta istraženo je i znanstveno 
valorizirano arhivsko gradivo fonda: Skupština općina Vinkovci, HR-DAVU-VK-
46; serija: Komisija za vjerska pitanja (1964. – 1975.), HR-DAVU-VK-46/4 te je 
izvršena analiza gradiva s arhivističkog, socioreligijskog i religijsko-demografskog 
motrišta. Projekt je rezultirao boljim poznavanjem lokalnih međuvjerskih, ali i širih 
društveno-političkih prilika tijekom turbulentnog vremenskog razdoblja u kojemu 
su se zbivali iznimno važni i dalekosežni događaji (Drugi vatikanski koncil 1962. – 
1965., potpisivanje Protokola između Svete Stolice i SFRJ 1966., pad Aleksandra 
Rankovića 1966., Hrvatsko proljeće 1971.). Provedene studije objavljene su knjizi 
autorskih radova pod naslovom Vjerske prilike u općini Vinkovci (1964. – 1975.), sve-
čano predstavljenoj u velikoj gradskoj vijećnici u Vinkovcima 23. siječnja 2020. 
godine. 

c) Prilozi istraživanja kulturnog identiteta Vukovara 

Budući da je 2018. godina bila obilježena kao Europska godina kulturne ba-
štine, pokazala se potreba da se proširi suradnja sporazumnih strana u realizaciji 
programa kojim bi javnosti bila prezentirana bogata kulturna baština koja se nalazi 

 
8 Državni arhiv u Vukovaru, Izvješće o radu za 2018. godinu. 
9 Državni arhiv u Vukovaru, Dodatak I. sporazuma o suradnji od 29. 1. 2019., KLASA: 641-01/18-01/01, 

URBROJ: 2196-119-01-19-2. 
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na području grada Vukovara. U tu svrhu potpisan je Dodatak broj 2. istog Spora-
zuma od 31. siječnja 2020. godine,10 a koji se odnosi na objavljivanje publikacije 
pod gornjim naslovom u suradnji s Institutom društvenih znanosti Ivo Pilar. Prvo-
tni je naum bio da se u suradnji s kulturnim i znanstvenim institucijama koje djeluju 
na području grada objavi publikacija u kojoj bi se protumačila važnost bogate kul-
turne baštine koja se nalazi na području grada. Planirano je da se u izradu publikacije 
svojim prilozima uključe, uz djelatnike Državnog arhiva u Vukovaru, još i djelatnici 
Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar, Gradskog muzeja Vukovar, Muzeja vuče-
dolske kulture te Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti. U fokusu pozornosti 
istraživača naglasak je na tumačenju nastanka, važnosti i transformacija identitetskih 
simbola grada Vukovara, te doprinosa pojedinih obitelji, važnih pojedinaca ili dru-
štvenih skupina kulturnoj povijesti grada. Osnovu za pisanje radova čini arhivsko 
gradivo dostupno u Državnom arhivu u Vukovaru.11 

Nažalost, nepredvidive okolnosti koje su zadesile Hrvatsku uslijed elemen-
tarnih nepogoda (potres u Zagrebu i pandemija COVID-19 zarazne bolesti) na-
metnule su i određena proračunska ograničenja, pa je uslijed nužnih mjera štednje 
program redefiniran te realiziran u obliku objavljenog jednostavnijeg zbornika ra-
dova pod naslovom Kulturni identitet Vukovara. Prilozi za istraživanje baštine i baštini-
ka.12 

d) Rat, ljudi, brojevi – Vukovar 1991. i danas 

U suradnji s Institutom društvenih znanosti Ivo Pilar osmišljen je znanstve-
no-istraživački projekt i objavljivanje autorske znanstvene monografije istog naslo-
va. Suradnici su na projektu zaposlenici Instituta društvenih znanosti Ivo Pilar, 
Područni centar Vukovar i Hrvatski memorijalno-dokumentacijski centar Domo-
vinskog rata. Projektom se nastojalo produbiti znanstveno-istraživački rad na kom-
pleksnoj temi društvenih i demografskih posljedica rata, s posebnim naglaskom na 
problematiku vojnih i civilnih žrtava rata u Vukovaru 1991. godine i prožetost tih 

 
10 Državni arhiv u Vukovaru, Dodatak 2. sporazuma o suradnji od 31. 1. 2020., KLASA: 641-01/18-01/01, 

URBROJ: 2196-119-01-19-3. 
11 Državni arhiv u Vukovaru, Plan i program rada Državnog arhiva u Vukovaru za 2020. godinu. 
12 Državni arhiv u Vukovaru, Izvješće o radu za 2020. godinu. 
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posljedica s današnjim društvenim stanjem i prilikama u gradu Vukovaru. Projekt 
se planira realizirati do konca 2021. godine.13 

Suradnje u objavljivanju izvornoga arhivskoga gradiva 

a) Zapisnici zastupstva i gospodarstvenog odbora Brodske imovne općine Vinkovci 

Objavljivanje arhivskoga gradiva jedna je od temeljnih zadaća arhiva. U tom 
smislu to je završni čin u sveobuhvatnom procesu obrade i sređivanja gradiva, u 
kojemu primjenom stručno-znanstvenih metoda njegove obrade i opisivanja (prije-
pis, izrada regesti te imenskih i predmetnih kazala) izvore činimo neposredno do-
stupnim široj javnosti i lako iskoristivim izvorom za proučavanje povijesti. Nije 
neobično da se takvi projekti realiziraju u suradnji s drugim znanstvenim ustanova-
ma, ako u vidu imamo njihove prednosti: publikacijama se senzibilizira i potiče 
angažman stručnjaka usko povezanih s radom i djelovanjem znanstvene ustanove. 
bilo u okviru same institucije ili stručnjaka na širem području u okviru sadržajne 
odrednice gradiva koje se objavljuje, projekt dobiva širu institucionalnu važnost, a 
mogućnosti promidžbe arhiva i arhivskoga gradiva daleko obimnije. Dakako, treba 
spomenuti i financijski aspekt raspodjele troškova s jedne na dvije ili više ustanova 
suradnika. 

Državni arhiv u Vukovaru, vođen takvom politikom, u suradnji s Hrvatskim 
institutom za povijest – Podružnicom za povijest Slavonije, Srijema i Baranje za-
počeo je projekt objavljivanja gradiva zapisnika zastupstva i gospodarstvenog od-
bora Brodske imovne općine Vinkovci14 kao jedinstvenog povijesnog izvora koji 
dokumentira povijest nastanka i djelovanja prvih suvremenih institucija šumarstva 
na području istočne Hrvatske u dijelu koji je nakon ukidanja Vojne krajine pripao 
matičnoj, civilnoj Hrvatskoj. Jedinstvenost tog fonda i u tome je što se radi o jedi-
nom cjelovito sačuvanom gradivu jedne imovne općine u Hrvatskoj, što mu daje 

 
13 Državni arhiv u Vukovaru, Dodatak 3. sporazuma o suradnji od 1. 2. 2021., KLASA: 641-01/18-01/01, 

URBROJ: 2196-119-01-19-4. 
14 Državni arhiv u Vukovaru, fond: Brodska imovna općina Vinkovci (1873 – 1942), HR-DAVU-VK-32; knj. 

710, kut. 101; 31 d/m. AP. 
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reprezentativnost i ogledni karakter. Sporazumom o suizdavaštvu s Hrvatskim in-
stitutom za povijest – Podružnicom za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Slavon-
ski Brod od 15. listopada 2013. godine15 predviđeno je objavljivanje serije zapisnika 
sa sjednica organa upravljanja: zastupstva i gospodarstvenog odbora, sačuvanih cje-
lovito u vremenskom rasponu od osnivanja Brodske imovne općine, 1873. godine, 
do ukidanja 1942. godine. U projektu objavljivanja sudjelovali su arhivski djelatnici 
i znanstvenici navedenog Instituta, te su dosad objavljene dvije knjige zapisnika: 
prva knjiga obuhvaća razdoblje 1873. – 1888. godine, i druga koja obuhvaća razdob-
lje 1889. – 1894. godine. Knjige su opremljene autorskim uvodnim poglavljima 
(obrada zapisnika i povijest ustanove u razdoblju za koje se objavljuje gradivo), 
tekstom zapisnika te imenskim i predmetnim kazalima. Predstavljene su u gradskoj 
vijećnici u Vinkovcima 29. svibnja 2014. godine, Gradskoj knjižnici u Slavonskom 
Brodu 5. lipnja 2014. godine (I. svezak) te u prostorijama Arhivskog sabirnog centra 
u Vinkovcima 19. srpnja 2019. godine (II. svezak). 

Suradnje u izvođenju studijskih programa  

Već je poznato da arhivi u Hrvatskoj i Svijetu stalno razvijaju i oplemenjuju 
koncept arhivske pedagogije s ciljem da se u okviru odgojno-obrazovnog programa 
upućuje na važnost pisane dokumentarne baštine kao izvora za nacionalnu i zavi-
čajnu povijest. Naravno, u tom je smjeru u okviru djelatnosti Državnog arhiva u 
Vukovaru osmišljena i suradnja sa znanstveno-obrazovnim centrima u izvođenju 
kolegija na kojima se u bilo kojoj mjeri sadržajno isprepliću studijski programi i 
arhivska djelatnost, a studente pobliže uvodi u osnove arhivskog zakonodavstva, 
mjere i standarde sređivanja i opisivanja arhivskoga gradiva. Tako je arhiv još 10. 
travnja 2014. godine sklopio sporazum o suradnji s Veleučilištem Lavoslava Ružič-
ke u Vukovaru,16 kojim se te dvije ustanove tješnje povezuju u provedbi nastave 
Upravnog studija u kolegiju Arhivistika, a koja, uz gostujuća predavanja arhivskih 
djelatnika na Veleučilištu, uključuje i realizaciju nastave u prostorijama arhiva. Tom 

 
15 Državni arhiv u Vukovaru, Sporazum o suizdavaštvu od 15. 10. 2013., KLASA: 612-10/13-01/03, 

URBROJ: 2196-119-01-13-1. 
16 Državni arhiv u Vukovaru, Sporazum o suradnji od 10. 4. 2014., KLASA: 003-04/14-01/09, URBROJ: 

2196-119-01-14-1. 
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su prigodom održane 4 radionice i predavanja na Veleučilištu iz tematskih područja: 
Metodologija izrade zbirnog popisa, Odabiranje i izlučivanje gradiva, Primopredaja 
arhivskoga gradiva i Sređivanje i obrada arhivskoga gradiva. Studenti su uz stručno 
vodstvo odradili praktične sate u prostorijama Arhiva.17 

Daljnji je iskorak u tom smjeru učinjen 2021. godine, kada je potpisivanjem 
novog ugovora intenzivirana suradnja Arhiva i vukovarskog Veleučilišta, prema 
kojoj ustanove zajednički surađuju u području obrazovanja, znanosti i arhivistike 
kao informacijske discipline, te potvrđuju potrebu i spremnost na zajedničkom dje-
lovanju radi podizanja kvalitete obrazovnog i stručnog rada u okviru svojih zajed-
ničkih interesa, te se ujedno studentima upravnog studija omogućuje obavljanje 
stručne prakse u novoizgrađenom i suvremeno opremljenom prostoru arhiva uz 
praćenje njihovog rada. Suradnja se posebice odnosi na područja nastave i stručne 
suradnje, razmjenu iskustava i mišljenja na području istraživačkih i stručnih proje-
kata, suradnju na organiziranju stručno-znanstvenih skupova o zajedničkim tema-
ma, sudjelovanje na konferencijama i seminarima, suradnju u izvođenju radionica i 
druge oblike suradnje od zajedničkog interesa.18 

Zaključak 

Iz navedenoga zaključujemo kako arhivi u današnje vrijeme od svoje naslije-
đene uloge kao „pružatelja obavijesti” za sve grane znanstvenih istraživanja sve više 
postaju aktivni nositelji programa usmjerenih prema iskoristivosti arhivskoga gra-
diva kao povijesnih izvora u ravnopravnoj suradnji sa znanstveno-sveučilišnim cen-
trima (fakulteti, instituti, zavodi). Mogućnosti sudjelovanja arhivskih ustanova u 
ostvarenju zamišljenog modela potencijalne interdisciplinarnosti su raznovrsni, a 
sežu od oblika suradnje u organiziranju znanstvenih i stručnih skupova, zajednički 
vođenih istraživačkih projekata proučavanja zavičajne povijesti i izrade studija, 
suradnje u objavljivanju izvornoga arhivskoga gradiva, te konačno do aktivne uloge 
arhiva u oblikovanju znanstveno-nastavnih sadržaja u izvođenju studijskih progra-
ma veleučilišta i fakulteta. Na primjeru rada Državnog arhiva u Vukovaru prikazali 

 
17 Državni arhiv u Vukovaru, Izvješće o radu za 2014. godinu. 
18 Državni arhiv u Vukovaru, Sporazum o suradnji od 24. ožujka 2021. godine, KLASA: 003-04/21-01/03, 

URBROJ: 2196-115/01-21-1. 
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smo sve navedene aspekte suradnje u jednoj maloj sredini, u kojoj, slijedom povolj-
nih društveno-političkih okolnosti, danas uz arhiv djeluju i muzeji i knjižnica, vele-
učilište, institut društvenih znanosti i akademijin zavod. Koristeći se navedenim po-
godnostima, s pravom možemo zaključiti kako vukovarski arhiv upravo na podru-
čju znanstveno-istraživačkog rada ima zapaženu ulogu koju svake godine, uz pot-
poru i prepoznavanje od osnivača, oplemenjuje novim sadržajima i idejama. 
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Summary 

ASPECTS OF ARCHIVAL INSTITUTION’S SCIENTIFIC INCLUSIVITY ON THE 
EXAMPLE OF THE STATE ARCHIVES IN VUKOVAR 

In the paper the authors analyse the possibilities of state archives’ scientific activities on the example 
of the collaboration between the State Archives in Vukovar and scientific institutions (universities, 
institutes, academy). The development of information technologies and the more intensified inclusivity of 
various active branches in studying subjects of mutual interest impose to the archives the necessity of 
transforming from “a provider of information” to active factors in implementing scientific and research 
projects that demonstrate the importance and value of archival records for science and the community.  

 
Keywords: State Archives in Vukovar, Institute of Social Sciences “Ivo Pilar”, Croatian Institute for 

History, archives, inclusivity, collaboration, scientific and research projects  
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Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 

PRAVILNIK ZA OPIS I PRISTUP GRAĐI U KNJIŽNICAMA, 
ARHIVIMA I MUZEJIMA 
Pregledni znanstveni rad   UDK: 02(497.5)
 069.1(497.5)
 930.25(497.5) 
 025.31:[027+069+930.25] 

 
U radu se predstavlja Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i muzejima. Cilj 

je Pravilnika standardizacija opisa građe u baštinskim ustanovama radi mogućnosti dijeljenja i povezi-
vanja podataka u digitalnom okružju. Objašnjava se odnos Pravilnika prema postojećim normama za 
opis, posebice konceptualnom modelu Records in Contexts. Predstavljene su jedinice opisa u Pravilniku 
(jedinica građe, agent, mjesto, vremenski raspon) i objašnjeno načelo funkcionalne granularnosti, koje 
omogućuje opis građe u različitim aspektima i na različitim razinama u skladu s potrebama određene 
ustanove ili zbirke i njezinih korisnika. Ukratko je prikazana struktura Pravilnika te je upućeno na 
moguće smjerove daljnjeg razvoja.  

 
Ključne riječi: metapodatci, norme, Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i 

muzejima, Records in Contexts 

1. Uvod 

Djelovanje arhiva, knjižnica i muzeja određeno je, s jedne strane, srodnošću 
njihovih temeljnih društvenih zadaća – pohrane, zaštite i komunikacije baštine – 
zbog čega se na teorijskoj razini nerijetko razmatra unutar zajedničkoga koncep-
tualnog okvira informacijskih znanosti ili baštinskih studija (heritage studies), a u no- 
vije vrijeme i digitalne humanistike. Zagovornici disciplinarne konvergencije obično 
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ističu da arhivi, knjižnice i muzeji dijele istu svrhu,1 djeluju u istom društvenom, 
organizacijskom, političkom, gospodarskom i pravnom kontekstu2 i uvelike se bave 
istim pitanjima, od zaštite baštine do pitanja intelektualnog vlasništva, tehnoloških 
standarda ili korisničkih potreba i iskustava.3 S druge pak strane, na praktičnoj se 
razini iz razumljivih organizacijskih razloga teži što jasnijem razgraničenju nadlež-
nosti tih ustanova, uključujući zakonodavne okvire koji reguliraju njihovo djelova-
nje.4  

Sličnosti i posebnosti baštinskih ustanova ogledaju se i u normama za opis 
građe. U Republici Hrvatskoj opis arhivskoga gradiva slijedi propise Pravilnika o 
evidencijama u arhivima5 te odredbe Opće međunarodne norme za opis arhivskoga gradiva 
(ISAD(G))6, Međunarodne norme arhivističkog normiranog zapisa za pravne i fizičke osobe te 
obitelji (ISAAR(CPF))7 i Međunarodne norme za opis ustanova s arhivskim gradivom 
(ISDIAH)8. Knjižnice za opis tiskanih knjiga koriste se Pravilnikom i priručnikom za 
izradbu abecednih kataloga Eve Verona9, koji za građu na drugim medijima dopunjuju 
odredbama Međunarodnoga standardnog bibliografskog opisa (ISBD)10. Obvezni elementi 
za opis muzejskih predmeta određeni su pak Pravilnikom o sadržaju i načinu vođenja 
muzejske dokumentacije o muzejskoj građi 11. Ti se dokumenti međusobno razlikuju ne 

 
1 Usp. Šola, T. What theory? What heritage? Nordisk Museologie. 2(2005), str. 3‒16. 
2 Usp. Trant, J. Emerging convergence? : thoughts on museums, archives, libraries, and professional training. 

Museum Management and Curatorship. 24, 4(2009), str. 378. 
3 Usp. Latham, K. F. Lumping, splitting and the integration of museum studies with LIS. Journal of Education 

for Library & Information Science. 56, 2(2015), str. 133. 
4 Usp. Rastić, M.; Zatezalo, Đ. Dosadašnja nastojanja na razgraničenju arhivske građe između arhiva i njima 

srodnih institucija u SRH. Arhivski vjesnik (Zagreb). 33(1989), str. 77‒85.  
5 Pravilnik o evidencijama u arhivima NN 90/2002, NN 106/2007.  
6 ISAD(G): opća međunarodna norma za opis arhivskog gradiva. 2. izdanje. Zagreb : Hrvatski državni arhiv, 

2001. URL: http://www.arhiv.hr/Portals/0/ISAD_%28G%29_2_Izd_Hrv.pdf  
7 ISAAR(CPF): međunarodna norma arhivističkog normiranog zapisa za pravne i fizičke osobe te obitelji. 2. 

izdanje. Zagreb : Hrvatski državni arhiv, 2006. URL: http://www.arhiv.hr/Portals/0/ISAAR% 28CPF% 
29_2_Izd_Hrv_1.pdf  

8 ISDIAH: međunarodna norma za opis ustanova s arhivskim gradivom. Zagreb : Hrvatski državni arhiv, 
2009. URL: http://www.arhiv.hr/Portals/0/ISDIAH.pdf  

9 Verona, E. Pravilnik i priručnik za izradbu abecednih kataloga. Zagreb : Hrvatsko bibliotekarsko društvo, 1983-
1986. 

10 ISBD: međunarodni standardni bibliografski opis. Objedinjeno izdanje. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko 
društvo, 2014. U uporabi su još i specijalizirani ISBD-ovi za pojedine vrste građe, iz kojih je nastalo 
objedinjeno izdanje. 

11 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi NN 108/02.  
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samo statusom (neki su podzakonski akti, dok su drugi međunarodne ili nacionalne 
strukovne norme), obuhvatom (neki definiraju samo skup elemenata podataka za 
opis, dok drugi propisuju i pravila za oblikovanje podataka) i podrobnošću, nego i 
različitim gledištima s kojih promatraju opisivanu građu. ISBD, primjerice, iscrpno 
granulira podatke koji se pojavljuju na samoj jedinici građe jer je namijenjen opisu 
publikacija, na kojima su u manje ili više standardnom obliku već navedeni identi-
fikacijski i drugi relevantni podatci poput naslova, imena autora i drugih podataka 
o odgovornosti, vremena nastanka (izdavanja) i sl. ISBD je usto usmjeren ponajprije 
na pojedinačnu, komadnu građu. ISAD(G), naprotiv, vrlo malo pozornosti posve-
ćuje podatcima koji se pojavljuju na jedinici građe, ali se zato bavi višerazinskom 
strukturom opisa jer se primjenjuje uglavnom u opisu većih cjelina građe (arhivskih 
fondova), koje se sređivanjem prema načelima provenijencije i prvotnoga reda 
organiziraju u manje cjeline (serije, podserije itd.). 

Sve navedene norme, međutim, na općoj razini dijele i mnoge sličnosti. 
Većina njih sadržava ista područja opisa: elemente koji identificiraju jedinicu građe 
(razina opisa, vrsta građe, naslov, identifikatori itd.) i elemente koji pružaju infor-
macije o njezinu sadržaju, materijalnim značajkama, povijesti, dostupnosti i odno-
sima s drugim jedinicama. Ti elementi obično su upotpunjeni elementima za identi-
fikaciju i opis osobâ i tijela povezanih s građom (stvaratelja, posjednika, vlasnika 
itd.).  

Zamisao o izradi zajedničkog pravilnika za identifikaciju i opis građe, koji bi 
bio primjenjiv na sve vrste građe u baštinskim ustanovama u Hrvatskoj, bila je po-
taknuta dvama glavnim razlozima. Prvi je razlog činjenica da građa koja je pohra-
njena u baštinskim ustanovama često ne poznaje institucionalne granice te bi se 
trebala opisati prema odgovarajućim normama s obzirom na svoju vrstu i narav, 
bez obzira na ustanovu u kojoj se nalazi. Drugi je razlog tehnološki razvoj koji 
omogućuje distribuirano pretraživanje, dijeljenje i povezivanje podataka iz različitih 
ustanova, ali pritom zahtijeva određeni stupanj standardizacije.  

Realizacija zajedničkog pravilnika započela je 2013. pokretanjem programa 
Izrada, objavljivanje i održavanje nacionalnog pravilnika za katalogizaciju, čiji je nositelj bila 
Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, a suradničke ustanove Hrvatski držav-
ni arhiv, Muzejski dokumentacijski centar, Hrvatsko knjižničarsko društvo, Muzej 
za umjetnost i obrt, Prirodoslovni muzej u Zagrebu, Odsjek za informacijske i ko-
munikacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Odjel za infor- 
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macijske znanosti Sveučilišta u Zadru i Odsjek za informacijske znanosti Filozof-
skog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku.12 Program je financiran 
sredstvima Ministarstva kulture i medija Republike Hrvatske. Konačna verzija pra-
vilnika, pod naslovom Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i muzejima 
(Pravilnik KAM) objavljena je kao online publikacija 2021. godine,13 a daljnji razvoj 
i održavanje u nadležnosti su triju krovnih baštinskih ustanova: Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu, Hrvatskoga državnog arhiva i Muzejskoga doku-
mentacijskog centra.  

2. Svrha, cilj i teorijski okvir Pravilnika 

Unatoč tomu što svaka vrsta baštinske ustanove ima vlastiti djelokrug i zako-
nodavni okvir, građu koja se u njima nalazi nije uvijek moguće svesti na institucio-
nalne granice. Publikacije se, osim u knjižnicama, nalaze i u arhivima i u muzejima. 
Arhivsko gradivo, posebice u obliku osobnih ostavština, nerijetko se pohranjuje u 
muzejima i knjižnicama, koje arhivisti upravo stoga vide kao dio nacionalnog susta-
va arhivske službe.14 Nadalje, neke vrste građe, kakve G. Yeo naziva „graničnim 
objektima” (boundary objects)15, nisu svojstvene određenoj vrsti ustanove, nego se pri-
kupljaju u svim ustanovama: takvi su objekti, primjerice zvučne i videosnimke, ali i 
fotografije, zemljovidi, letci i dr. Budući da kontekst ustanove u kojoj je građa smje-
štena utječe i na njezin opis,16 jedinice građe iste provenijencije (npr. raspršeni dije-
lovi iste ostavštine) ili svojstava (npr. kopije, reprodukcije, identični primjerci istog 
izdanja i sl.) mogu biti različito identificirane i opisane, često u skladu s lokalnom 

 
12 Za više pojedinosti o programu vidi: Nacionalni pravilnik za katalogizaciju. URL: http://haw.nsk.hr/ 

arhiva/vol2018/7658/81582/npk.nsk.hr/index_0001.html  
13 Usp. Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i muzejima. Zagreb : Hrvatski državni arhiv 

: Muzejski dokumentacijski centar : Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu, 2021. URL: https:// 
pravilnik.kam.hr . 

14 Usp. Ćosić, S. Arhivska služba u Republici Hrvatskoj. U: Pregled arhivskih fondova i zbirki Republike Hrvatske. 
Svezak 1. Zagreb : Hrvatski državni arhiv, 2006. Str. XVII. Uz fondove i zbirke u državnim i privatnim 
arhivima Pregled obuhvaća fondove i zbirke smještene u 11 knjižnica i 54 muzeja. 

15 Usp. Yeo, G. Concepts of record (2): prototypes and boundary objects. The American Archivist (Milwaukee). 
71, 1(2008), str. 118‒143.  

16 Usp. Štefanac, T. The conceptualization of archival materials held in museums. Doktorski rad. Zadar : Sveučilište u 
Zadru, 2017. 

 



Ana Vukadin, Nacionalna i sveučilišna knjižnica u Zagrebu 

99 

praksom, što otežava naknadno intelektualno okupljanje. Pravilnik koji objedinjuje 
norme bibliografskog i arhivističkog opisa, kao i opisa kulturnih artefakata, pridonio 
bi ujednačavanju opisa građe iste vrste ili provenijencije bez obzira na ustanovu u 
kojoj je pohranjena. Takav skup pravila, kao što ćemo vidjeti, podrazumijeva da se 
predmet opisa jednoznačno identificira bez obzira na to tko ga je, kada i gdje opisao, 
ali da se pritom omogući i očuvanje specifičnog konteksta u kojemu ga promatra 
određena zajednica ili ustanova, odnosno njezini korisnici. 

Prisutnost arhivskoga gradiva u knjižnicama još je od tridesetih godina 20. 
stoljeća poticala promišljanja o usklađenom djelovanju arhiva i knjižnica,17 uključu-
jući i harmonizaciju norma za opis građe. Primjerice, FIAF-ov priručnik za katalogi-
zaciju pokretnih slika, namijenjen opisu filmske i videograđe u arhivima, temelji se na 
knjižničnom modelu podataka.18 Willer opisuje dvosmjernu komunikaciju između 
stvaratelja norme ISAAR(CPF) i radnih skupina angažiranih na razvoju modela nor-
miranih podataka u Međunarodnom savezu knjižničnih udruga i ustanova (IFLA).19 
Knjižnični formati za kodiranje podataka MARC21 i UNIMARC raspolažu osnov-
nim elementima podataka namijenjenima opisu cjelinâ arhivskoga gradiva u knjižni-
cama (npr. rukopisnih ostavština). Gentili Tedeschi opisuje suradnju između knjiž-
ničnih katalogizatora i arhivista na obradi glazbene notne građe,20 kao ishod višego-
dišnje težnje da se predmet ISBD-a proširi na rukopisnu građu. Slične težnje najav-
ljene su i u novoj knjižničarskoj metapodatkovnoj normi Resource Description & 
Access (RDA)21, premda se, kao i u slučaju ISBD-a, to proširenje ograničuje na 
pojedinačnu arhivsku građu poput rukopisa ili pisama te (još) ne obuhvaća složenija 
pitanja poput zbirnog opisa.  

 
17 Usp. Faletar Tanacković, S.; Aparac-Jelušić, T. Ishodišta za proučavanje međuodnosa baštinskih ustanova 

u 20. stoljeću: počeci teorijskih promišljanja. Libellarium (Zadar). 3,2(2010), str. 183‒206.  
18 Usp. Fairbairn, N.; Pimpinelli, M. A.; Ross, T. FIAF-ov priručnik za katalogizaciju pokretnih slika. Zagreb 

: Hrvatski državni arhiv. 2017.  
19 Usp. Willer, M. Library and archival name authority data: the possibilities for functional interoperability. 

U: Records, Archives and Memory: Selected Papers from the Conference and School on Records, Archives and Memory 
Studies. Zadar : University of Zadar, 2015. Str. 309‒342.  

20 Usp. Gentili Tedeschi, M. Cataloguing commission: SubCommission on ISBD and music. Fontes Artis 
Musicae (Middleton, WI). 58, 4(2011), str. 391‒392. 

21 Usp. Glennan, K. Ongoing RDA development: what’s next for the RSC? 2020. URL: http://www.rda-rsc.org/ 
sites/all/files/IFLA-EURIG%20Ongoing%20RDA%20Development%20%281%29.pdf . 
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Gledano unatrag, tema zajedničkih metapodatkovnih shema za opis građe 
postala je osobito aktualna pojavom masovne digitalizacije 1990-ih i 2000-ih godi- 
na. To nas dovodi do drugog važnog poticaja za razvoj Pravilnika: tehnološkog 
razvoja i posljedičnog stvaranja novoga, digitalnog informacijskog okružja. To je 
okružje u kojemu specifični mandati pojedinih vrsta ustanova dodatno gube jasne 
obrise, dok vidljivijima postaju međusobne veze između jedinica građe, kao i veze 
s drugim dionicima poput istraživača, znanstvenika ili privatnih posjednika. Speci-
fični institucijski zahtjevi povezani s identifikacijom, opisom i upravljanjem građom 
u digitalnom se okružju sve više isprepliću. O tim se temama u Hrvatskoj aktivno 
raspravljalo na godišnjim seminarima Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u 
okruženju globalne informacijske infrastrukture, gdje su se između ostaloga predstavljali i 
novi modeli za opis građe, uključujući konceptualne modele podataka pojedinih 
baštinskih zajednica, koji će poslije poslužiti kao teorijski okvir Pravilnika.  

Konceptualni modeli podataka shematski su prikazi pojmova u nekom infor-
macijskom sustavu, te njihovih međusobnih svojstava i odnosa. U širem smislu, 
konceptualni je model svojevrsna mapa određenog područja ljudskog znanja ili dje-
latnosti. Osim kao polazište za dizajn informacijskog sustava, može služiti i za 
metodologiju povezivanja i integracije podataka iz različitih sustava. Prvi koncep-
tualni model potekao iz neke baštinske zajednice bio je Konceptualni referentni model 
Međunarodnog odbora za dokumentaciju (CIDOC CRM), koji je razvijen pod 
okriljem Međunarodnog savjeta za muzeje, a 2006. postao je međunarodnom nor-
mom za razmjenu kulturalnih informacija (ISO 21127).22 Slijedili su IFLA-ini mode-
li bibliografskih i normiranih knjižničnih podataka, koji su 2017. revidirani i objedi-
njeni u IFLA-in Knjižnični referentni model (IFLA LRM)23. Godine 2016. objavljena je 
prva inačica arhivističkog modela Records in Contexts (RiC-CM), koju je tri godine 
poslije slijedila i druga inačica.24 RiC-CM s jedne strane zadržava tradicionalno top-
down poimanje arhivskog fonda kao samostalne, hijerarhijski ustrojene jedinice, čija 

 
22 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Version 7.1.1. April 2021. URL: http://www. 

cidoc-crm.org/version/version-7.1.1 . 
23 Usp. Riva, P., LeBoeuf, P., Žumer, M. IFLA-in knjižnični referentni model : konceptualni model za bibliografske 

informacije. Zagreb : Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2020. 
24 Usp. Records in contexts: a conceptual model for archival description. Consultation Draft v0.1. September 

2016. URL: https://www.ica.org/sites/default/files/RiC-CM-0.1.pdf; Records in contexts: a conceptual 
model for archival description. Consultation Draft v0.2 (preview). December 2019. URL: https://www. 
ica.org/sites/default/files/ric-cm-0.2_preview.pdf . 
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struktura proizlazi iz načela provenijencije i prvotnoga reda, no s druge strane 
proširuje ga shvaćanjem da se tijekom različitih faza postojanja fondovi mogu naći 
u različitim odnosima s drugim gradivom, kao i različitim osobama, mjestima i 
drugim entitetima. To znači da neki zapis može istovremeno pripadati različitim 
cjelinama gradiva (npr. fondu fizički pohranjenom u arhivu i nekom digitalnom 
repozitoriju), što sâm pojam provenijencije čini fluidnijim i dinamičnijim te otvara 
prostor za semantičko povezivanje s drugim kontekstima i zajednicama:  

„Pravilo poštivanja fonda (Respect des fonds) [...] daje prednost osobi ili grupi 
koja je prikupila korpus zapisa i često nije pravi odraz društvene i materijalne 
složenosti porijekla zapisa. Pojedinci ulaze u interakciju međusobno i s grupama, a 
grupe s pojedincima i drugim grupama. Zapisi jednog pojedinca ili grupe često se 
nalaze u zapisima drugog pojedinca ili grupe. Intelektualni sadržaj zapisa može biti 
povezan sa sadržajem nekog drugog zapisa ili više drugih zapisa. Više pojedinaca ili 
grupa može zajednički stvoriti pojedini zapis, fond ili drugi skup zapisa. Više 
pojedinaca ili grupa može imati različite uloge u odnosu na neki zapis ili skup zapisa. 
Ljudi stvaraju i koriste zapise, a često su i predmet zapisa.”25 

Pravilnik za opis i pristup građi u knjižnicama, arhivima i muzejima imao bi, 
dakle, ključnu ulogu u intelektualnom povezivanju i okupljanju baštinske građe 
pohranjene u različitim ustanovama. U tom cilju on ima dvije osnovne zadaće: (1) 
utvrditi skup zajedničkih entiteta koji su predmet interesa svih baštinskih zajednica 
i (2) utvrditi pravila za opis koja će, zasnivajući se na međunarodnim normama, u 
najvećoj mogućoj mjeri biti usredotočena na vrstu, svojstva i „životni ciklus” same 
građe, ne zanemarujući pritom institucionalni kontekst. 

  

 
25 Records in contexts. Consultation Draft v0.1. September 2016. Str. 5.  
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3. Jedinice opisa u Pravilniku 

Analizom navedenih modela knjižnične, arhivske i muzejske zajednice, utvr-
đena su četiri temeljna zajednička eniteta koji se pojavljuju u opisu građe u svim 
trima zajednicama. To su jedinica građe, agent, mjesto i vremenski raspon. Ti zajed- 
nički entiteti nazvani su u Pravilniku jedinicama opisa.26 Njihovi odnosi s klasama 
ili entitetima modela CIDOC CRM, IFLA LRM i RiC-CM sažeto su prikazani u 
tablicama 1 ‒ 3.27 

Među jedinicama opisa, jedinica građe i agent najčešće su korištene, a ujedno 
i konceptualno najsloženije, stoga će u nastavku teksta njima biti posvećeno najviše 
pozornosti. Treba napomenuti da CIDOC CRM i RiC-CM u svoje entitete ubrajaju 
i događaje jer im je cilj opisati različita djelovanja agenata i drugih činitelja (npr. 
prirodnih pojava) na građu tijekom vremena: nastanak, nabava, restauriranje, repro-
duciranje itd. Knjižnična je perspektiva u tom pitanju statična i bavi se uglavnom 
samo krajnjim proizvodima događaja – nakladničkim proizvodima, u njihovim raz-
ličitim sadržajnim i materijalnim aspektima. O mogućnostima iskazivanja događaja 
u Pravilniku bit će više riječi u zaključnom dijelu.  

 
  

 
26 U normi ISAD(G) jedinica je opisa definirana kao „zapis (dokument) ili skupina zapisa (dokumenata) bilo 

kojega fizičkog oblika, koji se smatraju jedinicom i kao takvi čine osnovu opisa”. Usp. ISAD(G). Str. 10. U 
usporedbi s normom ISAD(G), doseg je Pravilnika širi jer se on ne bavi samo opisom građe, nego i osoba, 
tijela, mjesta itd. Stoga je i pojam osnove (jedinice) opisa u Pravilniku širi.  

27 Nazivi klasa/entiteta modela CIDOC CRM i RiC-CM navedeni su na engleskom jeziku jer (još) ne postoje 
službeni hrvatski prijevodi. U trenutku pisanja ovoga rada Stalni odbor za razvoj i održavanje Pravilnika 
KAM osnovao je Radnu grupu za izradu i održavanje ontologije Pravilnika, u sklopu čijega će se rada 
dodatno potvrditi ili revidirati semantika odnosa navedenih u tablicama.  
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PRAVILNIK KAM Odnos CIDOC CRM 
Jedinica građe < E70 Thing 
• Djelo < E89 Propositional Object 
• Izraz < E73 Information Object 
• Pojavni oblik < E24 Physical Human-Made Thing 
• Primjerak < E24 Physical Human-Made Thing 

Agent = E39 Actor 
• Osoba = E21 Person 
• Kolektivni agent < E74 Group 

Mjesto < E53 Place 
Vremenski raspon = E52 Time Span 

Tablica 1. Prijedlog odnosa jedinica opisa Pravilnika i klasa modela CIDOC CRM 
v.7.1.1 

 
PRAVILNIK KAM Odnos IFLA LRM 
Jedinica građe < LRM-E1 Res 
• Djelo > LRM-E2 Djelo 
• Izraz = LRM-E3 Izraz 
• Pojavni oblik > LRM-E4 Pojavni oblik 
• Primjerak = LRM-E5 Primjerak 

Agent = LRM-E6 Agent 
• Osoba = LRM-E7 Osoba 
• Kolektivni agent = LRM-E8 Kolektivni agent 

Mjesto = LRM-E10 Mjesto 
Vremenski raspon = LRM-E11 Vremenski raspon 

Tablica 2. Prijedlog odnosa jedinica opisa Pravilnika i entiteta modela IFLA LRM 
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PRAVILNIK KAM Odnos RiC-CM 
Jedinica građe < RiC-E01 Thing  
• Djelo = RiC-E02 Record Resource 
• Izraz < RiC-E02 Record Resource 
• Pojavni oblik > RiC-E06 Instantiation 
• Primjerak < RiC-E06 Instantiation 

Agent < RiC-E07 Agent 
• Osoba = RiC-08 Person 
• Kolektivni agent > RiC-09 Group 

Mjesto < RiC-E22 Place 
Vremenski raspon = RiC-E20 Date Range 

Tablica 3. Prijedlog odnosa jedinica opisa Pravilnika i entiteta modela RiC-CM 
v.0.2 

3.1 Jedinica građe 

Pojam jedinice građe složen je jer se pod utjecajem različitih okolnosti (npr. 
vrsta ustanove, mogućnosti informacijskog sustava, potrebe i očekivanja korisnika, 
znanje i naobrazba osoblja, zahtjevi poslovanja itd.) građa identificira i opisuje na 
različitim razinama i u različitim vidovima. Katkad će se, primjerice, identične ko-
pije ili reprodukcije iste jedinice građe (npr. kopije ugovora ili primjerci izdanja knji-
ge) naći u zbirkama različitih ustanova, od kojih će ih neke opisati na razini komada, 
dok će druge prakticirati samo opis na razini zbirke. Kako bi omogućio pojedinim 
ustanovama da očuvaju vlastiti kontekst i odgovore zahtjevima poslovanja, a da 
pritom opišu građu na način koji će omogućiti okupljanje i povezivanje podataka, 
Pravilnik slijedi tzv. načelo funkcionalne granularnosti28, što znači da su njegovi 
elementi i odredbe primjenjivi na različite razine opisa, od većih cjelina poput fon-
dova i zbirka do višedijelnih jedinica građe (npr. knjiga u više svezaka), pojedinačnih 
jedinica građe i njihovih sastavnih dijelova. Također su prilagođeni različitim aspek-
tima jedinice građe, od idejnog sadržaja do materijalnih svojstava konkretnog pri- 

 
28 Usp. Rust, G.; Bide, M. The <indecs> metadata framework: principles, model and data. Indecs Framework 

Ltd., 2000. URL: https://www.doi.org/topics/indecs/indecs_framework_2000.pdf . 
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mjerka. To je postignuto podjelom jedinice građe u četiri različita aspekta – djelo, 
izraz, pojavni oblik i primjerak – od kojih svaki može biti opisan skupno, zbirno, 
pojedinačno ili kao sastavnica.29 

Djelo je jedinica građe kao sadržajna, konceptualna cjelina nastala djelovanjem 
stvaratelja (pojedinca ili skupine pojedinaca). Djelo može nastati sa stvaralačkom 
namjerom (npr. roman ili skladba) ili kao rezultat djelovanja nekog agenta bez 
posebnog kreativnog cilja (npr. zapisnik katastarske izmjere). Djelo može biti poje-
dinačno ili skupno, tj. organska cjelina sastavljena od više djela iste provenijencije, 
poput ciklusa romana ili fonda, čiji se ukupni sadržaj sastoji od sadržaja različitih 
dokumenata. Djelo može biti i zbirno, tj. skup objekata različite provenijencije koji 
se na temelju određenog kriterija ili plana prikupljanja identificira kao idejna cjelina 
(npr. Zbirka razglednica u Hrvatskom državnom arhivu ili privatna kolekcija 
umjetnina tvrtke Filip Trade). Najzad, djelo može biti i sastavno, u slučaju da postoji 
potreba za identifikacijom dijela sadržaja koji nije zamišljen kao samostalna kon-
ceptualna cjelina, poput pojedinog odlomka teksta ili kadra videosnimke.  

Pojavni oblik materijalna je forma djela. Također može biti pojedinačna (sve-
zak, zvučna kaseta, digitalna datoteka), skupna (knjiga u više svezaka, box set CD-a, 
datotečna mapa), zbirna (npr. skup listova papira, svezaka, tiskanih fotografija i 
drugih raznovrsnih materijalnih nositelja koji u fizičkom smislu čine osobni fond) 
ili sastavna (npr. stranica knjige ili dio filmske vrpce koji sadržava određeni kadar). 
Djelo može biti realizirano u različitim pojavnim oblicima, pri čemu se njihove razine 
mogu, ali i ne moraju podudarati. Primjerice, u slučaju grafičke mape koja se kon-
ceptualno sastoji od više različitih likovnih prikaza, otisnutih na više zasebnih listo-
va, razine se podudaraju (skupno djelo u skupnom pojavnom obliku). U drugim 
slučajevima ne mora biti tako, npr. pojedinačno djelo (autorski film) može biti 
utjelovljeno na skupnom pojavnom obliku (nekoliko filmskih rola). Također, djelo 
može biti realizirano u različitim pojavnim oblicima: sadržaj zbirke razglednica 
(zbirno djelo) može postojati u izvornom, zbirnom pojavnom obliku (koji čine sve 
pojedinačne fizičke razglednice prikupljene u zbirku), ali i u pojedinačnom pojav-
nom obliku (npr. presnimljena na jedan mikrofilm). Razlikovanje djela i pojavnog 

 
29 Termini djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak odgovaraju entitetima modela IFLA LRM, ali su neki od pojmova 

iza tih termina značenjem prošireni kako bi odgovarali i modelima drugih zajednica. Vidi tablice 1 – 3. 
Razine opisa – skupna, zbirna, pojedinačna i sastavna – odgovaraju entitetima modela RiC-CM Record Set, 
Record i Record Part, s time da Record Set pokriva i skupnu i zbirnu razinu. 
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oblika, kao i njihovih razina, omogućuje nam iskazati, primjerice, da je neki doku-
ment pohranjen u arhivskoj ustanovi kao dio fonda nekog stvaratelja, ali istodobno 
i digitaliziran i uključen u repozitorij drugog stvaratelja, baš kao što skladba nekog 
skladatelja može biti objavljena na izvornom autorskom albumu ili na različitim 
kompilacijama.  

Izraz i primjerak aspekti su koji su pretežno namijenjeni knjižničnoj zajednici 
kako bi iskazala bibliografske specifičnosti poput različitih prijevoda ili verzija djela 
(izraz), odnosno svojstava određenog primjerka istog izdanja, koji u odnosu na 
ostale primjerke može biti specifičan zbog svoje povijesti, stupnja očuvanosti itd. 
Tim se aspektima, međutim, može koristiti i u opisu arhivskoga gradiva, o čemu 
svjedoči njihova primjena u FIAF-ovu priručniku za katalogizaciju pokretnih slika.30 Kad 
se pak jedinica građe ne sastoji od sadržaja na materijalnom nositelju koji se može 
prebaciti na drugi materijalni nositelj, nego njezin oblik i sadržaj čine nedjeljivu 
cjelinu, kao što je to slučaj za, primjerice, umjetničke ili uporabne predmete (skulp-
turâ, namještaja, nakita, odjeće) ili raznovrsne tehničke tvorevine, svi aspekti takve 
jedinice građe međusobno su podudarni. Oni se mogu zasebno iskazati ako se za 
time ukaže potreba, npr. radi semantičke interoperabilnosti prilikom razmjene 
podataka s nekom drugom ustanovom koja aspekte identificira i opisuje odvojeno.  

Ovdje valja napomenuti da u informacijskim sustavima kojim se koristi u 
baštinskim ustanovama u Hrvatskoj zasad nije moguće zasebno identificirati i 
povezati različite vidove jedinice građe. Takva vrsta opisa namijenjena je prije svega 
okružju povezanih otvorenih podataka i pripadajućih alata, poput uporabe jedin-
stvenih strojnočitljivih identifikatora (URI) i sheme Resource Description Framework 
(RDF). U spomenutom FIAF-ovu priručniku, međutim, prikazano je kako se taj 
model opisa može prilagoditi mogućnostima pojedinih sustava.31  

Načelo funkcionalne granularnosti dopušta svakoj ustanovi da jedinicu građe 
identificira i opiše u skladu s vlastitim potrebama i uvjetima, ali ujedno potiče i na 
preispitivanje tih potreba i uvjeta u kontekstu umreženog digitalnog okružja. Pri-
mjerice, u knjižničnim ustanovama građa se rijetko opisuje na zbirnoj razini unatoč 
postojanju osnovnih elemenata u formatima MARC21 i UNIMARC. Zbog toga se 

 
30 Usp. Fairbairn, N.; Pimpinelli, M. A.; Ross, T. Nav. dj., str. 3. Terminologija u FIAF-ovu priručniku je 

drukčija (izraz – varijanta, primjerak – jedinica građe), ali proizlazi iz istog modela.  
31 Ibid, str. 7‒10. 
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katkad iznimno dragocjene kontekstualne informacije o građi i stvarateljima nepo-
vratno gube. Građa iz donacijâ osobnih biblioteka s vremenom se može „raspršiti” 
po različitim odjelima i zbirkama ili čak različitim ustanovama, pa virtualne rekon-
strukcije takvih osobnih zbirka prerastaju u istraživačke pothvate.32 Rezultat je to 
činjenice da je opis građe u knjižnicama određen bibliografskim normama, koje su, 
kako je rečeno, prije svega namijenjene nadzoru nad nakladničkom produkcijom, 
pa se u načelu ne bave „post-produkcijskim” fenomenima poput zbivanja s jedini-
com građe prije ili nakon što je objavljena, osim u pokojem slučaju stare i rijetke 
knjige. Ipak, moguće prednosti zbirnog opisa u knjižnicama višekratno su isticane 
u literaturi, od toga da pretraživanje građe na zbirnoj razini može za korisnika biti 
koristan početni korak u traženju informacija,33 do činjenice da je katkad vremenski 
zahtjevno ili nemoguće katalogizirati svaki pojedini predmet u zbirci, pa se prona-
laženje informacija treba omogućiti barem s pomoću metapodataka zbirne razine. 
Slična se primjedba odnosi i na muzeje, u kojima se građa također uglavnom opisuje 
pojedinačno jer zbog specifičnosti poput ručne izrade mogu postojati razlike i među 
naizgled identičnim objektima kao što su šalice u servisu za zajutrak. Pritom se, 
međutim, u opisu nerijetko također zanemaruje kontekstualna informacijska vrijed-
nost koju ima identifikacija cjeline, posebice u slučaju tzv. „umjetnih zbirki”, sa-
stavljenih od objekata različite provenijencije koji odaju dojam izvorne cjeline (npr. 
pribor za jelo u kojemu je bivši vlasnik izgubljenu žlicu zamijenio drukčijom).  

Ne treba zanemariti ni potencijal koji identifikacija i predstavljanje pojedinih 
zbirka ima za promicanje knjižnica i muzeja i njihove djelatnosti u široj javnosti. 
Stoga zajednički pravilnik za opis baštinske građe može biti koristan alat u osvješta-
vanju važnosti zbirnog opisa u knjižnicama i muzejima te ponuditi rješenja u vidu 
elemenata preuzetih iz arhivističkih norma.  

S druge strane, modeli i norme za opis knjižnične i muzejske građe arhivima 
nude detaljne upute za opis različitih vrsta građe na razini komada. Logika pretra-
živanja informacija u digitalnom okružju, kao i sama digitalizacija i postupci vred-
novanja digitalnih zbirka, sve češće zahtijevaju dostupnost metapodataka na ko- 

 
32 Usp. Renhart, E. Information on vanished libraries: materials buried in books and archives. U: Records, 

Archives and Memory: Selected Papers from the Conference and School on Records, Archives and Memory Studies. Zadar : 
Sveučilište u Zadru, 2015. Str. 183‒192. 

33 Usp. Heaney, M. An analytical model of collections and their catalogues. Third issue, revised. 2000. Str. 3. 
URL: http://www.ukoln.ac.uk/metadata/rslp/model/amcc-v31.pdf . 
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madnoj razini.34 Opis na razini komada „oslobađa” jedinicu građe od hijerarhije 
određenog fonda ili zbirke kao jedinog ispravnog konteksta. Dokumentiranje veza 
između pojedinačnih jedinica i njihovih izvornih ili naknadnih konteksta, uključu-
jući različite izložbe, digitalne arhive i knjižnice, istraživačke repozitorije i sl., stva-
raju kontekstualnu mrežu odnosa koja vidljivijima čini povijest i uporabu građe te 
pridonosi transparentnosti i vjerodostojnosti podataka o građi.  

3.2. Agent 

Agentima se u Pravilniku smatraju osobe i kolektivni agenti. Osoba je pojedi-
načno ljudsko biće čije se postojanje može dokazati ili se opravdano pretpostavlja. 
Kolektivni je agent skupina osoba i/ili organizacijâ koja djeluje kao cjelina pod 
zajedničkim imenom. Kolektivni agent može biti korporativno tijelo ili obitelj. 
Korporativna tijela obuhvaćaju korporativna tijela u užem smislu, skupine i korpo-
rativne sastanke. Korporativna tijela u užem smislu uključuju upravno-teritorijalne 
jedinice, tijela uprave i javnih služba, pravosudna tijela, zdravstvene, kulturne i obra-
zovne ustanove, tvrtke i druge gospodarske subjekte, političke stranke, udruge itd. 
Skupina su dvije ili više osobâ koje organizirano djeluju pod zajedničkim imenom, 
najčešće na području umjetnosti, pri čemu mogu, ali i ne moraju imati status pravne 
osobe: glazbeni sastavi, pjevački zborovi, umjetničke radionice, kustoski kolektivi i 
sl. Korporativni su sastanci skupine osobâ koje povremeno i/ili privremeno orga-
nizirano djeluju pod zajedničkim imenom kao cjelina konstituirana radi kongresa, 
konferencije, izložbe, ekspedicije, festivala ili nekog drugog događaja, a smatraju se 
odgovornima i za stvaranje građe koja nastaje u svrhu i/ili tijekom odvijanja 
događaja (zbornika radova, programskih knjižica, kataloga itd.). 

U budućem razvoju Pravilnika trebat će razmotriti i dodavanje novih ili 
dodatnu granulaciju postojećih vrsta agenata. RiC-CM, primjerice, za razliku od 
modela CIDOC CRM i IFLA LRM, u agente ubraja i mehanizme, odnosno procese 
i sustave koje su stvorili ljudi, a koji obavljaju neku aktivnost, poput umjetne inteli-
gencije. Također, modeli različito definiraju položaje (npr. papa, predsjednik države 

 
34 Usp. npr. Higgins, S., Hilton, C., Dafis, L. Archives context and discovery: rethinking arrangement and 

description for the digital age. U: Girona 2014: Arxius i Industries Culturals. 2014. URL: https://www. 
girona.cat/web/ica2014/ponents/textos/id174.pdf . 
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itd.), dok ih CIDOC CRM i IFLA LRM smatraju vrstom kolektivnog agenta, tj. 
skupine osoba, RiC-CM ga definira kao presjek osobe i skupine osoba.35  

4. Struktura Pravilnika 

Pravilnik donosi ukupno 257 elemenata podataka za opis, od kojih je tek 
manji broj obvezan, o čemu će biti više riječi poslije. Elementi podataka organizirani 
su u sljedeće tematske cjeline, odnosno poglavlja: 

1) Stvarni prikaz jedinice građe: Odnosi se na podatke koji se preuzimaju sa same 
jedinice građe (npr. naslov, ime proizvođača, godina proizvodnje itd.). Takvi po-
datci gotovo se uvijek pojavljuju na publikacijama, dok se na većini drugih vrsta 
građe pojavljuju rjeđe i u manje standardnom obliku ili se uopće ne pojavljuju. 
Ako ipak postoje (npr. kao naslovi datoteka i datotečnih mapa digitalnoga gra-
diva), važno ih je zabilježiti jer je riječ o izvornim podatcima koji svjedoče kako 
jedinica građe „samu sebe stvarno prikazuje”, te stoga služe kao temeljni izvor 
i/ili jamstvo za druge podatke koji se pojavljuju u opisu (npr. normirani naslov).  

2) Identifikacija jedinice građe: Obuhvaća podatke s pomoću kojih se jedinica građe 
jednoznačno identificira unutar određenog lokalnog, nacionalnog ili međuna-
rodnog sustava: identifikatore, normirane pristupnice i dr.  

3) Tematika i sadržaj jedinice građe: Obuhvaća podatke o tematici jedinice građe te 
izražajnim sredstvima s pomoću kojih je iskazan sadržaj jedinice građe (npr. 
sadržava li jedinica građe zvuk, boju, ilustracije i sl.).  

4) Materijalni opis jedinice građe: Obuhvaća podatke o fizičkim svojstvima jedinice 
građe, poput opsega, dimenzija, materijala, tehnike izrade, tehničkih uvjeta po-
trebnih za pristup sadržaju itd. 

5) Životni ciklus jedinice građe: Odnosi se na povijest jedinice građe, kao i na bu-
duće postupke povezane s njezinom cjelovitošću ili pohrano. Uključuje okolno-
sti i događaje prije dospijeća jedinice građe u ustanovu u kojoj se trenutačno čuva 
(npr. kojim je povodom nastala, koja joj je bila izvorna namjena i u kakvom se 

 
35 Usp. Records in contexts. Consultation Draft v0.2. Str. 14‒15. 
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izvornom okruženju nalazila), zatim okolnosti dospijeća jedinice građe u usta-
novu (npr. terenskim nalazom, darom, kupnjom, službenom obvezom itd.), do-
gađaje nakon dospijeća (npr. konzervatorsko-restauratorske postupke) te pred-
viđanja događaja koji mogu utjecati na opis ili dostupnost (npr. plan sređivanja 
ili dostupnosti arhivskoga gradiva).  

6) Dostupnost i uporaba jedinice građe: Obuhvaća podatke o pravnim i/ili tehnič-
kim uvjetima uporabe jedinice građe, uključujući uvjete pod kojima joj se može 
pristupiti i način na koji se smije njome koristiti (npr. izlagati, reproducirati, 
umnožavati, dobiti na uvid i/ili istraživati itd.).  

7) Identifikacija i opis agenta: Obuhvaća podatke kojima se identificiraju i/ili opi-
suju agenti, odnosno osobe, korporativna tijela i obitelji povezane s jedinicom 
građe. Sadržava odredbe o odabiru i oblikovanju normiranih oblika imena, kao 
i dodatnih podataka koji mogu pomoći u identifikaciji i razumijevanju konteksta 
djelovanja agenata, poput zanimanja, funkcije, pravnog položaja i dr. Podatci o 
agentima navode se kad to nije protivno pravnim aktima o zaštiti osobnih poda-
taka. 

8) Identifikacija i opis mjesta: Obuhvaća podatke koji identificiraju i/ili opisuju 
fizičke prostore na Zemlji i izvan nje, uključujući suvremena i povijesna društve-
no-geografska mjesta poput upravno-teritorijalnih područja, naselja i dijelova 
naselja te građevina, građevinskih sklopova i dijelova građevina. U digitalnom 
okružju podatci o mjestima u informacijskim sustavima knjižnica, arhiva i mu-
zeja mogu se povezati s digitalnim geografskim kartama te koristiti za istraživanje 
i pronalaženje informacija u različitim interaktivnim aplikacijama. Identifikacija 
mjesta važna je i za organizaciju skupova geoprostornih podataka, čije se arhi-
viranje i dostupnost sve više prepoznaje kao ključni dio digitalne infrastrukture, 
s važnom ulogom u nizu djelatnosti od javne uprave i turizma do obrazovanja i 
kulture. Utvrđivanje nadležnosti ili prava nad nekim područjem, istraživanje 
povijesti prostornih i klimatskih fenomena (izgradnja, promjene u vegetaciji, 
klimatske promjene i sl.), kao i rekonstrukcija izgleda krajolika i objekata u 
krajoliku samo su neke od aktivnosti koje se temelje na dostupnim povijesnim i 
suvremenim geoprostornim podatcima. 

9) Identifikacija i opis vremenskog raspona: Obuhvaća podatke koji identificiraju 
i/ili opisuju vremenske odsječke. Oznaka godine ili raspona godina nastanka, 
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odnosno djelovanja, mogu prema potrebi služiti kao razlikovna obilježja djela, 
izraza, korporativnih tijela, obitelji i mjesta. Vremenski raspon može biti i pred-
metom sadržaja jedinice građe, npr. katalog izložbe o šezdesetim godinama 20. 
stoljeća. Identifikatori i usvojene oznake godina i drugih vremenskih raspona 
služe i za okupljanje podataka o srodnim jedinicama opisa: djelima koja su 
nastala u određenoj godini ili desetljeću, osobama rođenima određene godine, 
korporativnim tijelima koja su djelovala u određenom razdoblju i sl. 

10) Odnosi i napomene o odnosima među jedinicama opisa: Obuhvaća podatke o 
raznovrsnim odnosima među jedinicama opisa, čije prepoznavanje i bilježenje 
može biti važno za pronalaženje, identifikaciju i odabir građe te razumijevanje 
konteksta nastanka i uporabe građe.  

Za svaki element podataka navedeni su: definicija i opseg značenja, jedinica 
opisa na koju se element odnosi, primjenjivost elementa na određenu vrstu građe 
ili agenta, obveznost elementa unutar područja primjenjivosti te cilj uvrštavanja 
elementa u opis. Uz element su potom navedene odredbe koje se odnose na izvore, 
odabir i način navođenja podataka. 

Elementi se u poglavljima redaju redoslijedom koji donekle prati proces 
opisa. Primjerice, identifikacija jedinice građe u načelu započinje određivanjem 
razine i/ili vrste građe, zatim se navodi naslov ako je dostupan ili konstruira ako ne 
postoji itd. U materijalnom opisu jedinice građe najprije se uočavaju i bilježe opće-
niti podatci, kao što su opseg i dimenzije, a potom se prema potrebi prelazi na 
specifičnosti pojedinih medija, poput formata datoteke, razlučivosti digitalne slike 
ili brzine reprodukcije zvuka. Redoslijed elemenata u poglavljima, međutim, ni na 
koji način ne uvjetuje redoslijed postupaka opisa ili prikaza podataka u određenom 
informacijskom sustavu. Usto, zahvaljujući činjenici da je Pravilnik objavljen online, 
elementi podataka i pripadajuće odredbe mogu se organizirati prema više kriterija. 
Gore opisani pristup odabran je kao primaran i ponuđen u obliku glavnog izbor-
nika, no elementi se mogu filtrirati i prikazivati i prema jedinicama opisa ili vrstama 
građe na koje su primjenjivi. Moguće je, primjerice, izdvojiti samo elemente i 
odredbe koje se tiču arhivskoga gradiva, pojavnog oblika, glazbene građe, digitalne 
građe itd. Kriteriji filtriranja mogu se i kombinirati. 

Elementi su prema obveznosti (unutar svojeg područja primjenjivosti) svrsta-
ni u četiri kategorije: obvezni, obvezni kad su dostupni u propisanim izvorima, 
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obvezni pod određenim uvjetima (npr. samo za neke vrste građe) i neobvezni. Ne-
obvezni elementi, kojih je najveći broj, mogu se odabrati kad se smatraju važnima 
za iskazivanje određenih svojstava ili konteksta građe. Primjerice, u opisu knjige 
koja se nalazi u knjižnici i ima posebnu povijesnu i umjetničku vrijednost, navest će 
se materijal i tehnika uveza, imena bivših vlasnika, podatci o restauraciji, uvjeti 
dostupnosti i drugi podatci koji nisu neophodni, a katkad ni dostupni kod „obične” 
knjige, ali su zato svojstveni građi u muzejima. Podsjetimo ovdje na tvrdnju da je 
svaki opis nekog entiteta zapravo njegova snimka (snapshot) u onom stanju koje je 
od interesa za određenu zajednicu.36 Pravilnik omogućuje da se takva snimka 
„snimi” korištenjem istih osnovnih elemenata te dodatnim izborom onih koji će na 
zadovoljavajući način iskazati određeni kontekst.  

5. Zaključak 

Nakon objavljivanja, razdoblje testiranja i edukacije za primjenu Pravilnika 
uputit će na moguće smjerove njegova poboljšanja i daljnja razvoja. U tu svrhu 
korisnicima Pravilnika (knjižničnim katalogizatorima, arhivistima, kustosima, mu-
zejskim dokumentaristima) bit će dostupni dokumenti u kojima su elementi Pravil-
nika pridruženi elementima opisa postojećih norma, od norma sadržaja (content 
standards), poput ISAD(G), ISAAR(CPF), ISBD i RDA, do formata za kodiranje 
podataka, poput MARC21, UNIMARC ili EAD. Uz dodatnu analizu vrstâ agenata, 
trebat će razmotriti i rješenja koja Pravilnik može ponuditi za opis događaja, primje-
rice vremenskog raspona u kojemu je neka osoba živjela na određenom mjestu, 
raspona u kojemu je osoba bila član nekog tijela i sl. (zasad je u takvu slučaju Pra-
vilnikom moguće izraziti samo odnos osobe i mjesta njezina boravka, odnosno 
odnos članstva između korporativnog tijela i osobe, bez dodatnih pojedinosti).  

Jedinice opisa i elementi Pravilnika u skoroj budućnosti trebali bi se pretočiti 
u logički koherentnu ontologiju, koja će osigurati uporabu Pravilnika i u okružju 
povezanih podataka. Ontologije bi se, pojednostavljeno, mogle definirati kao kon-
ceptualni modeli iskazani formalnim jezikom: RiC-CM dostupan je i kao ontologija 

 
36 Usp. Lagoze, C. Business unusual: how „event-awareness“ may breathe life into the catalog? U: Bicentennial 

conference on bibliographic control for the new millennium. Washington, Library of Congress, November 15-17 2000. 
URL: http://www.loc.gov/catdir/bibcontrol/lagoze_paper.html . 
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(RiC-O) iskazana jezikom Web Ontology Language (OWL)37. U tom smislu ontologije 
su konkretizacije modela prema uporabi u aplikacijama povezanih podataka. Pri-
mjenom u takvu okružju ostvarile bi se uistinu mogućnosti Pravilnika kao temelja 
za interoperabilnost podataka nastalih u različitim baštinskim ustanovama, a time 
bi se načinio i važan korak u smjeru sveobuhvatnog predstavljanja nacionalne 
kulturne baštine.  
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Summary 

ORDINANCE FOR DESCRIPTION AND ACCESS TO RECORDS IN LIBRARIES, 
ARCHIVES AND MUSEUMS 

The paper presents the Ordinance for Description and Access to Records in Libraries, Archives 
and Museums. The aim of the Ordinance is to standardize the description of records in heritage institutions 
in order to share and connect data in digital surroundings. It explains the relation of the Ordinance towards 
the existing description standards, especially the Records in Context contextual model. The description units 
within the Ordinance are also presented (record unit, agent, place, timeframe) and the principle of functional 
granularity is explained, the latter enabling records description in various aspects and on various levels, in 
accordance with the needs of an individual institution or collection and its users. The Ordinance’s structure 
is briefly outlined and possible directions for further development are pointed out. 
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PROCEDURALNI FORMALIZAM U ARHIVSKOJ DJELATNOSTI 
KAO NJEZIN ORGANIZACIJSKI MODEL 
Prikaz   UDK: 930.25:651.5
 930.253
 930.25(035) 

 
Unatoč nužnomu normiranju i standardiziranju postupanja svih sudionika u ciklusu nastanka 

arhivskoga gradiva te brojnoj legislativi, postoji kronična kriza proceduralnoga pristupa zaštiti gradiva s 
posljedicom nestajanja gradiva od njegova nastanka do njegove uporabe. Čini se da pretjerana normizacija 
vodi i kvaziodgovornome manipuliranju gradivom.  

Metodologija pretjerane formalizacije postupaka može dovesti do njihove samodostatnosti ne dopu-
štajući da oblik formiraju sadržaj i svrha rada, odnosno da forma priječi pristup svemu što se ne uklapa u 
njezine okvire. Počesto se zadovoljava stvaranjem vizure Potemkinovih sela. 

U ovome prilogu iz naše će se prakse, a i nekih primjera u svijetu, predočiti slučajevi nepovezanosti 
sudionika u cjelokupnome procesu nastanka gradiva i njihov, često formalistički pristup. 

 
Ključne riječi:  proceduralna formalizam u životnom ciklusu dokumenta, praksa u stvaratelja, praksa 

u arhivu 

Arhivsko gradivo u ciklusu nastajanja – nužna potreba autentične 
uključenosti stvaratelja gradiva i arhivske službe! 

Probleme zaštite arhivskoga gradiva javnopravnih osoba trebalo bi razmatrati 
u kontekstualnome praćenju rada svih sudionika procesa: od nastanka dokumenta 
kod stvaratelja, njegova evidentiranja, klasifikacije, odabiranja i izlučivanja, čuvanja 



Borut Gulič, Hrvatski državni arhiv 

118 

i uporabe, preko arhivske kontrole gradiva u nastajanju, do načina njegova preuzi-
manja i daljnje obrade. 

Bilo da se naglašava životni ciklus gradiva, pojam „arhivskoga gradiva u na-
stajanju”, odnosno koncept records continuuma, očito je da ne postoji razlika spiso-
vodstvene i arhivske struke, tj. razlika vrednovanja dokumentacije u kontekstu 
samo njegove evidencijske vrijednosti i njegove opće vrijednosti. 

Zato se stvaranju arhivskoga gradiva mora pristupiti kao jedinstvenome, 
kontinuiranom procesu,1 koji se grubo može definirati kao stvaranje i oblikovanje 
dokumenta i njegova razradba te praćenje njegova tijeka u kontekstu uporabe s 
funkcijom svjedočanstva prošlosti, zaštite osobnih prava ili znanstvenoga istra-
živanja. 

„Arhivsko znanje” u svakom je slučaju prvotno u stvaratelja, ne u arhivu! 
Zato se arhivisti moraju intenzivno usmjeravati prema stvarateljima gradiva, 

od formiranja uredskoga poslovanja do organizacije i zaštite gradiva. Tako će se 
poništiti diskrepancija između interesa za čuvanje arhivskoga gradiva stvaratelja i 
njegovih sljednika te javnoga interesa koji u gradivu vidi velik informacijski resurs. 

Stvaratelji bi trebali u iznimno bliskoj, takoreći organskoj suradnji s arhivisti-
ma, stvarati gradivo, a arhivisti virtualno povezivati gradivo nastalo radom različitih 
i promjenljivih stvaratelja, sa stabilnijim funkcijama i transakcijama za koje su 
ustanove nadležne. 

Katkad arhivski programi djeluju dosta izolirano, samo u formalnoj suradnji 
s toliko važnim stvarateljima, čime mogu vrlo smanjiti svoju učinkovitost i izazvati 
nepopravljive greške. Zato bi u suradnji sa stvarateljima, autentična dugotrajna od-
govornost za nastanak gradiva, njegovo vrednovanje i zaštitu te pravo na dostup-
nost, trebali biti možda izrazitije zakonodavno regulirani, odnosno legislativni okvir 
treba intenzivno poticati povezivanje stvaratelja i arhivske službe u jedinstvene 
informacijsko-dokumentacijske sustave. 

U tome smislu korisno bi bilo odrediti široke i dugotrajne poslovne i pravne 
okvire s jasnim obostranim interesima i ciljevima za suradnju sa stvarateljima te 

 
1 Unutar arhivske djelatnosti iz anglosaksonske konceptualne diobe postoje pojmovi: records management 

nasuprot archivists, information resources management. To su fiktivno dva zanimanja koja su međusobno 
dinamički sjedinjena u svim arhivističkim postupcima. U biti, to je jedno zanimanje, s jednom odgovornosti 
(čak i ne dvjema)! Kako za analogno gradivo, tako i za elektroničko! 
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podršku, praćenje i stalnu analizu cjelokupna životnog ciklusa gradiva. Za takav 
krucijalni razvojni pothvat potrebno je osigurati odgovarajuće resurse. 

Tako bi se nadzorna funkcija arhivske službe zamijenila suradnjom na obo-
strano zadovoljstvo! 

Kustodijalni model jest model u kojem je arhiv mjesto fizičke pohrane 
gradiva, a u postkustodijalnom pristupu arhiv ne mora fizički čuvati gradivo, ali 
mora imati stručni nadzor nad njim. Mjesto pohrane, dakle, nebitno je! 

U praksi – događa se dominacija forme u upravljanju dokumentacijskim 
ciklusom i arhivskim postupcima! 

Formalni i apstraktni metodološki kriteriji vrednovanja uspješnosti manifes-
tiraju se u naglašavanju normiranog okruženja i strogo pravno utemeljena pristupa 
u zaštiti kulturne baštine. To je naizgled idealan, objektivan pristup, ali u njemu se 
dijelom gubi svrhovit funkcionalni aspekt, u ovom slučaju očuvanja arhivskoga gra-
diva. Trebao bi se nadopunjavati sadržajem koji se oslikava u autentičnoj odgovor-
nosti i maru za pisanu baštinu. Pretjerana profesionalna poslovna metodologija 
produkcije raznih standarda i propisa postaje sama sebi svrhom i vodi profesio-
nalnoj indoktrinaciji beskrajnim normativizmom. Njihovu je primjenu teško pratiti, 
a još teže nadzirati. 

Činjenica je da upravljanje rizicima u zaštiti gradiva i normizacija postupaka 
u vezi s time podižu svijest o skrbi za gradivo, time i sigurnost arhivskoga gradiva, 
ali se upravljanje njime također pretvara u nefunkcionalno obavljanje procedura i 
unosan posao za stvaratelje novih stručnih i pravnih norma.  

Pretjerana formalizacija postupka vodi tobožnjemu vanjskom uspjehu, iznu-
tra ostaje „jadac” koji se metaforički može opisati kao oblik nestajanja gradiva.2 

Arhivist kojemu se ni jedan oblik nestanka dokumentacije „nije dogodio”, ne 
želi prihvatiti istinu. 

 
2 Prezentirano na seminaru : Zaštita kulturne baštine u kriznim uvjetima, Nacionalna i sveučilišna knjižnica u 

Zagrebu, 2019. B. Gulič: Krađa (nestajanje) arhivskoga gradiva. 
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U nastavku će se na temelju iskustva, ali ne navodeći konkretne institucije, 
prikazati utjecaj automatizma i nemara koji sustavno dovodi do gubitka arhivskoga 
gradiva. Metaforički, pojam „krađe” odnosi se na mnoštvo uzroka nestajanja gradi-
va, ali nikako ne znači da ne prevladavaju primjeri iskrene marljivosti i organizi-
ranosti u očuvanju tog oblika kulturne baštine. 

Praksa i problemi u stvaratelja 

Uprava 

 Hrvatska nema definirane arhivske uprave kako je arhivska služba ustrojena u 
većini zemalja EU-a. Uredsko poslovanje u nadležnosti je Ministarstva uprave, 
a pri Ministarstvu kulture usmjerenje je na povijesne arhive. Posljedica je toga 
neuočljivost jasne veze Uredbe s univerzalnom klasifikacijom i arhivske legisla-
tive, tj. uzročno-posljedične veze dokumentarnoga (nekoć registraturnoga) i 
arhivskoga gradiva. Tomu naprotiv, objedinjenom arhivskom upravom koja bi 
se skrbila o cjelokupnome procesu upravljanja dokumentima, od urudžbenoga 
zapisnika do predaje arhivima, postigla bi se jasnija i racionalnija strategija uprav-
ljanja arhivskom službom. 

Uredba o uredskom poslovanju 

- Za gradivo koje je u vlasništvu i na odgovornosti stvaratelja, usprkos svim izve-
denim formalnim normama, često nisu uspostavljeni pouzdani i cjeloviti sustavi 
primanja, evidentiranja i klasifikacije spisa, a ni kontrole njegove uporabe, te se 
ono predaje necjelovito, tj. preuzimanje ne obuhvaća cijeli kontekst jedinica 
gradiva. Zato su, često, dodatne akvizicije vrednije jer sadržavaju gradivo koje 
je, iz funkcionalnih razloga, ostalo u ladicama službenika, a „savjesni profesor” 
ih je skupio i predao Arhivu (konkretan slučaj vrlo važnog stvaratelja). Objek-
tivno, nije morao, šteta se ne bi ustanovila! 

- Poznat mi je slučaj jedne važne, takoreći najvažnije, upravne zdravstvene usta-
nove u kojoj je službenica u pisarnici spise evidentirala u više stotina klasa, te je 
i sama potvrđivala da ih strukturu ne može ni u hijerarhijskoj skupnoj organi-
zaciji memorirati. Hiperpodukcija semantičkih klasa, njihova nedovoljna inklu- 
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zija, nekonzistentna serijacija…! Rezultat je bio očit pretraživanjem gradiva u 
utvrđenim cjelinama. Restrukturiranje bilo je neizvedivo, te se nikad nije obavilo! 

- Uredsko poslovanje koje se vodi na temelju Uredbe iz 2009. godine (a i prije, od 
1988.) determinirano je općom, presloženom3, univerzalnom i nesvrsishodnom 
klasifikacijom, bez jasnih distinktivnih i diskretnih obilježja. Takvom klasifikaci-
jom, pokazalo se, da razne osobe višeznačno, tj. subjektivistički klasificiraju isti 
spis. Klasifikacija omogućuje izbor tek, i samo, na razini dosjea. Nema ugrađenih 
rokova čuvanja. Tehnički je nejasan i kriterij roka automatskoga izlučivanja: 
dosje koji sadržava spise koji nastaju tijekom više godina, vodi se pod klasom 
unutar godine kad je osnovan. 

 Uredba nema jasna, konzistentna razlikovna obilježja razdiobe ni u njezinu 
funkcionalnom dijelu, ni u njezinu sadržajnom dijelu, ni po vrsti dokumentacije, 
tj. ne postoje jasna pravila semiotičkih i međusobnih odnosa između različitih 
kategorijalnih cjelina (višeslojne i asocijativne veze). U tome smislu ne zadovo-
ljava kriterije pouzdanosti, usklađenosti s potrebama tekućega poslovanja (ni 
neposredno budućega koji se razvija i koji bi trebala predvidjeti) ni kriterije cjelo-
vitosti dokumentacije koju zahtijeva poslovna funkcija, a time ni relevantnog 
simboličkog sustava koji predstavlja dokumentaciju koja nastaje. 

 Diskretnost jedinica sustava, jasna arbitrarnost konvencionalnih jedinica i jasna 
pravila kodificiranja jedinica nužan su uvjet jasne klasifikacije. 

Ogledni/granski popisi 

 Granskih oglednih popisa, dakle popisa koji se odnose na stanovite djelatnosti, 
ima malo (ako ih uopće i ima!4), što sigurno otežava izradu posebnih popisa 
određenoga stvaratelja. Zbog toga, u sustavu u kojem je gradivo neprimjereno 
odabrano i evidentirano, često se „od stabla ne vidi šuma”, i obrnuto. Informa-
cija je izgubljena!  

  

 
3 Psiholozi su došli do magičnog broja sedam: odrasli mogu zapamtiti oko sedam odvojenih elemenata. 
4 Nije mi poznato da postoji i za arhivsku djelatnost. 
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Neurednost pohrane 

 Objavljeno je kako su ove godine u srodnim institucijama, knjižnicama, prona-
đene knjige Marka Marulića, 500-tinjak godina nepoznate! Vjerojatno se slična 
situacija može dogoditi i u arhivskim depoima. 

Nestajanje gradiva u pismohranama 

- Za slučajeve koji sliče primjeru gradiva Helmuta Kohla (u perfekcionističkoj 
Njemačkoj!) čulo se i u nas. Razlika je samo što takvi slučajevi nisu objavljeni. 

 Naime, ako je vjerovati vijestima, Kohl je 2010. godine od stranke zatražio svoju 
političku korespondenciju, uključujući i važnu dokumentaciju koja je nastajala 
1989. godine, u vrijeme ujedinjenja Njemačke. 

 Nakon Kohlove smrti njegov je odvjetnik na zahtjeve ravnatelja njemačkoga 
državnoga arhiva za povratom gradiva odgovorio da će osnovati posebno vijeće 
koje će se baviti njegovom pisanom ostavštinom. I tako postupak krene, a 
pitanje je kako će se završiti, ako se uopće i završi! 

- Slično, u gradivu jedne bolnice u Zagrebu ustanovljena je dokumentacija koja se 
odnosi na cjelokupan djelokrug dijagnoza te medicinske grane osim, simpto-
matično, na jednu. Vjerojatno je to gradivo završilo u vlasništvu nekog istraži-
vača. 

Zaštita gradiva 

 Dva primjera normativne hipertrofije: 

 - Pregledom sličnih norma o zaštiti arhivskoga i knjižničnoga gradiva (ISO 11799, 
ISO 9706, ISO 16245, ISO 18902), ustanovljeno je da te norme nisu koherentne 
ni u egzaktnim fizikalnim referentnim vrijednostima mikroklimatskih uvjeta! 

- Prateći svojedobno zakonsku regulativu, ustanovljeni su čak 41 zakon, pravilnik, 
tehnička uputa ili naputak koji se odnose na tehničku zaštitu skladišnih pro-
storija!!! 
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Praksa i problemi u arhivima 

Preuzimanje gradiva 
Usprkos jasnomu provedbenome propisu o preuzimanju gradiva, mnoštvo je 

slučajeva neurednosti i nemara u pismohranama. Iznimno je rijedak primjer 
preuzimanja gradiva u skladu s Pravilnikom (evidentirano, klasificirano, odabrano i 
tehnički opremljeno gradivo…): 

- Prilikom pripreme gradiva za preuzimanje u jednoj vrlo važnoj upravnoj finan-
cijskoj ustanovi, naišlo se, na nekoliko metara gradiva iz razdoblja NDH-a, naba-
cana u nekom kutu. Nitko o tome nije ništa znao! Gradivo je ad hoc preuzeto. 

- Pripremajući gradivo za preuzimanje jedne važne ustanove koja zastupa radnička 
prava, s obzirom na to da postoji popis gradiva koje je tu bilo pohranjeno, može 
se samo konstatirati da se, nakon što su djelatnici zbog poplave sami neuredno 
premjestili gradivo, dio gradiva izgubio. Neke su jedinice izdvojene za izlučivanje 
jer su dokumenti nečitljivi.  

- Preuzeli smo javno gradivo financijske provenijencije iz iznajmljenih podrum-
skih prostorija jedne privatne kuće koje je bilo poplavljeno kanalizacijskim voda-
ma! 

- Preuzeli smo veću količinu vrijedna gradiva koje se odnosi na prostorno plani-
ranje, iz prostorija koje su tek grubo građevinski završene (roh-bau), bolje reći 
nezavršene, u centru grada Zagreba. Već tijekom preuzimanja propala je stano-
vita količina gradiva, a s obzirom na to da nije bilo ni popisano, ono se i dalje u 
HDA-u obrađuje. 

- Zanimljiv je i primjer pronalaženja gradiva (doduše ne još za Arhiv) na Velebitu. 
Bilo je napušteno i dobro zaprljano izmetom kune, ili lasice… 

- U jednoj sportskoj ustanovi slučajno se našlo odbačeno gradivo za koje nitko 
nije znao, a radi se o „fiskulturnom” tijelu nakon 1945. Preuzeto je ad hoc! 

- Veća količina važne dokumentacije nastale nakon 1945. godine, zbog nedostatka 
prostora premještena je u iznajmljenu garažu u zapadnome dijelu grada Zagreba 
i od odande spašena, pri čemu je, kako to obično biva, dio papira ostao zalijep-
ljen na podu, a dio ispadao iz svežnjeva. 

- Gradivo jedne ustanove za zaštitu ljudskih prava preuzimali smo iz jedne pri-
vatne kuće u koju je bilo sklonjeno, iz sigurnosnih razloga! 
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- Audiovizualno gradivo jedne institucije koja je pala u stečaj preuzimali smo, me-
đu ostalim, samostalno lutajući po velikom prostoru, otvarajući ormare i odno-
seći gradivo u arhiv. 

- Bili smo slučajno nazočni neevidentiranoj primopredaji registraturnoga gradiva 
između trećih pravnih osoba na cesti (iz automobila u automobil). 

- Vrlo se često u pismohranama (a i u ostalim spremištima) nalazi gomila rinfuzna 
gradiva kojemu se teško posvetiti, odnosno identificirati ga, te je na taj način 
nedostupno. 

- S druge strane, neki stvaratelji imaju uredno gradivo koje iz stanovitih razloga 
ne predaju u arhiv, gdje bi gradivo bilo dostupno. 

- Općenito, može se reći da je interes stvaratelja da se gradiva, tj. dokumentacije 
koja mu više ne treba „riješi”, i daljnju odgovornost preda nadležnomu arhivu. 
Na taj način oslobađa se prostor pismohrane, a skrb za gradivo i njegovu 
uporabu prebacuje se na arhivsku ustanovu.  

- Jedan od bivših ravnatelja HDA-a održao je predavanje u kojemu je rekao da je 
spise što su trebali završiti svoj aktivni život u arhivu, redovito nalazio na sajmu 
antikviteta (Britanski trg, Zagreb), kamo su dospijevali u ruke nekih kolekcionara 
prije preuzimanja u arhiv, i kako ih je arhiv morao kompromisnom politikom 
vratiti u svoj fundus. 

U takvim slučajevima preuzimanja gradiva ni strateška akvizicijska politika 
arhiva ne može biti konzistentnom. 

Čini se da se gradivo i nakon 1990. relativno kaotično preuzima, recimo pre-
ma potrebama stvaratelja i stupnju njegove sređenost (za gradivo iza 1945. godine 
postojala su redovita „ustavna razdoblja: 1953., 1963., 1974.,…”). Akvizicije bi mo-
gle pratiti zakonodavne odredbe o institucijama i njihovu funkcionalnu klasifikaciju, 
te bi se onda moglo ustanoviti da je gradivo, primjerice, pravosuđa, ili zdravstva, ili 
obrazovanja, ili kulture preuzeto za stanovito razdoblje. Takav je pristup razvidan 
u slučajevima kad je u instituciji očita promjena sustava (Ured predsjednika RH). 

Nije poznat godišnji priljev gradiva, na temelju kojega bi se mogli određivati 
slobodni kapaciteti, kako za konvencionalno tako i za gradivo u digitalnome obliku. 

Najnovijom je legislativom određeno da će se gradivo u budućnosti preuzi-
mati obavezno i u digitalnome formatu! Kolika je vjerojatnost da se taj propis ostva- 
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ri? Nije li svrsishodnije da se od određenoga termina naloži njegovo stvaranje i u 
digitalnome obliku? 

Arhivi, knjižnice, muzeji, stvaratelji/imatelji 

 Postoji problem potvrđivanja kriterija za razgraničenje arhivskoga gradiva izme-
đu arhiva, knjižnica i muzeja kao baštinskih ustanova. Arhivsko gradivo u mu-
zejskomu depou nije dostupno potencijalnim uporabiteljima! Trebalo bi strikt-
nije poštivati stručni djelokrug baštinskih ustanova, čak i u slučaju privatnoga 
gradiva!). 

 Restitucija je drugi problem, a povrat gradiva na temelju raznih sporazuma treći 
problem.  

 Dosadašnja akvizicijska politika arhiva nije bila dosljedna ni u pogledu terito-
rijalne provenijencije arhivskih ustanova. Velika je šteta da gradivo jedne važne 
ustanove zatvorskoga sustava navodno leži u potkrovlju te institucije, prepu-
šteno nekontroliranu upravljanju i eventualnom propadanju.  

 Čini se da postoji diskrepancija između stupnja razina institucija koje se čuvaju 
u Hrvatskome državnom arhivu i u područnim arhivima, a nije jednako ni u svim 
područnim državnim arhivima. Možda nije uvijek ni racionalno stručno obraz-
ložena! 

Edukacija i nadzor 

 Arhivska je služba uspješno i manje uspješno evidentirala stvaratelje za koje je 
nadležna i za čije je gradivo zainteresirana. Velika se pozornost predaje obrazo-
vanju stotina arhivara koji rade u stvaratelja, ali im se potom gubi kontakt s 
njima, a gradivo se preuzima u arhive „na sređivanje” i njegovo preoblikovanje, 
što se percipira kao jedan od dominantnih oblika arhivske prakse. Arhivski je 
nadzor u mnogočemu formalnoga karaktera, često i ne može biti drukčijim jer, 
primjerice, klasifikaciju određuje nefunkcionalna uredba. Ovlasti arhivske in-
spekcije trebale bi biti obuhvatne i slične inspekciji u području zaštite kulturnih 
dobara. Sad su uglavnom ograničene na evidentiranje stvaratelja i njihovu kate-
gorizaciju, na nadzor zaštitnih fizičkih mjera čuvanja i izlučivanja, na kontrolu 
obvezne pravne dokumentacije te na organizaciju preuzimanja u skladu s akvi-
zicijskom politikom arhiva. 
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 Nedostaje intelektualni nadzor nad gradivom u nastajanju, što je iznimno važno 
za budući tijek dokumenta! 

Privatno gradivo 
 Čini se da provedba zakona arhivima ne osigurava odgovarajuću zaštitu privat-

noga gradiva, što rezultira nedovoljnom zainteresiranosti privatnih imatelja za 
suradnju s arhivskim ustanovama, a posljedično i manjom količinom gradiva što 
se preuzima. 

 Također, bilo bi svrsishodno da arhivske ustanove budu više proaktivno usmje-
rene k diferenciranomu pristupu privatnomu gradivu (i u inozemstvu) u smislu 
racionalna odabiranja onoga koji štiti javne i privatne interese. 

Otočni arhivi 

 Za očekivati je osnivanje više otočnih arhiva/spremišta povezanih s matičnim 
arhivima u zemlji s 1000 otoka, kojima bi to pomoglo i u politici njihova održiva 
razvitka. Zasad postoji samo jedan. 

Gradivo MUP-a, MORH-a… 

 Dovoljno je reći da su upravna tijela nadležna za obranu i sigurnost u bivšemu 
jednopartijskom sustavu te neke političke organizacije bili nedostupni bilo kakvu 
nadzoru. Posljedice takva pristupa, u kontekstu necjelovita gradiva, vidljive su i 
danas. 

Gospodarsko gradivo 

 Problem je lociranje, a pogotovu preuzimanje arhivskoga gradiva velikih gospo-
darskih subjekata koji su bili u društvenome vlasništvu (Pliva, Hidrotehnika, 
IGH…). 

Cjelovitost gradiva 

 Stanovitih cjelina gradiva koje se mogu evidentirati u službenim glasilima SRH, 
odnosno arhivskim shematizmima, nema u spremištima arhiva. Nikad se nije 
ustanovila diskrepancija evidentiranih stvaratelja/imatelja arhivskoga gradiva i 
gradiva koje je preuzeto u arhiv. Vjerojatno bi se ustanovila razlika. 
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Od drveta se ne vidi šuma 

 Arhivska je praksa katkad, prateći normativnu legislativu, pretenciozno i opse-
sivno prepedantna, a s druge strane zanemaruje širi kontekst svojega djelovanja. 

 U sjećanju je ostalo sudjelovanje pomoćnika ravnatelja HDA-a od prije 20-tak 
godina na nekoj konferenciji u Švedskoj, gdje je ustanovljeno da je Hrvatska 
najviše zainteresirana za norme ISAD G-a. Ostali sudionici i nisu bili tako uzorni 
u njihovoj primjeni. 

 Isto tako, sjetiti se je jedne prezentacije sadašnjega zamjenika ravnatelja HDA-a, 
koji je kao primjer izvrsna inventara predočio radnju jednoga vatikanskog sve-
ćenika koji ju je izradio bez ikojih normiranih i inih uputa. 

Arhivske evidencije 

 U arhivskim evidencijama postoji stanovita neorganiziranost: za očekivati je da 
knjiga akvizicija bude povezana s općim inventarom, evidencijama o stvarate-
lju/imatelju te obavijesnim pomagalima. 

Premještaj gradiva 

 Usprkos recentnim normama za pohranu gradiva i usavršavanje sustava njegove 
zaštite, nedostatak je prostora u posljednjih 25 godina rezultirao premještajem 
cjelokupna fundusa gradiva, što je neminovno doprinijelo njegovu mehaničko-
mu propadanju.5 

Ekologija arhiva 

 U perspektivi, HDA predložio je tehnološko rješenje koje bi cjelovitije zaštitilo 
fundus gradiva i zadovoljilo napajanje energijom iz obnovljivih izvora energije. 
Na taj bi se način smanjili troškovi održavanja i emisija stakleničkih plinova u 
atmosferu, što ukupno smanjuje rizik od suvremenih prirodnih nesreća. Naža-
lost, bez vidljivih rezultata. 

 
5 Jedna je mogućnost Hrvatskoga državnoga arhiva da se smanje premještaji gradiva i troškovi u vezi s time, 

primjerice, organiziranje „depandansa” spremišta u Kerestincu i promišljeno iskorištavanje kampusa 
Rimac, preko puta kompleksa HDA-a, koji će 2023. godine na 20 ha zapošljavati 2500 osoba. 
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Katastrofe 

 Unatoč strogoj normativi, spomenimo samo neke od recentnih nesreća koje su 
se dogodile u razvijenim zemljama. Urušavanje Gradskoga arhiva u Kölnu 2009. 
godine, dvije poginule osobe, velika količina gradiva trajno uništena. 

 Požar u Nacionalnome muzeju u Rio de Janeiru 2018. godine, najvažnijem mu-
zeju u Brazilu, 20 milijuna izložaka, većina kolekcije trajno uništena. Navodno 
su samo dva hidranta imala dovoljan tlak vode, a protupožarni je sustav bio tako 
zastario da ne bi ugasio ni „upaljeni čik”! 

 Požar u katedrali Notre Dame u Parizu 2019. godine; spriječeno je rušenje 
katedrale. 

 Hrvatske, srećom, nema među tim vrlo razvijenim zemljama! 

 U HDA-u je izrađen nacrt plana rizika i spašavanja gradiva u slučaju nesreća i 
nepogoda, koji uključuje procjenu ugroženosti, mjere preventivne zaštite i pri-
pravnosti, plan spašavanja i plan saniranja posljedica. U njemu su opisani polo-
žajni i konstrukcijski parametri objekata i spremišta u njima te najizglednije 
prijetnje mogućih nesreća: požara, potresa, poplava, klizišta, tehničko-tehnološ-
kih opasnosti, ratnih razaranja i terorističkih akcija, radioloških (nuklearnih) 
nesreća… 

 Formalno, dokument je izrađen, a u tijeku je i izrada liste prioriteta u spašavanju 
vitalnoga gradiva koje se definira kao najvrjednije i ne premašuje 4 % od ukup-
noga gradiva. Također, upitno je bilo kako će služba djelovati u slučaju nužde. 
Danas, nakon potresa u Zagrebu 22. ožujka 2020., bez obzira na nedostatak for-
malnoga dokumenta, mogli bismo biti zadovoljni svrsishodnom, motiviranom, 
pravodobnom i nepaničnom reakcijom! U prvome smo satu ustanovili opće raz-
mjere štete, tijekom jutra obavljen je prvi uvid, u tri dana obišli smo cjelokupan 
objekt s trima ekipama stručnjaka, u prvome je tjednu evidentirana ustanovljena 
šteta, objekt očišćen, lokalni hitni kvarovi uklonjeni, a oko 800 m gradiva vra-
ćeno je na police! 

Dostupnost 

 Ne postoji konzistentna, jasna i razvidna politika dostupnosti dokumentacije: 
promjenjiv arhivski zakon, nejasno pravo na pristup informacijama, zaštiti osob- 
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nih podataka, te zaštiti autorskih prava… Od početne relativno restriktivne po-
litike, preko liberalna Mostova zakona, do ponovna ograničenja u kontekstu za-
štite osobnih podataka (kad je već stanovit dio gradiva preslikan korisnicima!)… 

Krađe u čitaonicama  
 Usprkos propisima u uporabi gradiva, za spomenuti je i klasične krađe doku-

mentacije, koje se vrlo često događaju u svim arhivima. Informacije o njima 
zanemaruju se i iskustva se ne razmjenjuju. 

 Zbog moguće malih jedinica gradiva (npr. format A10), mogućnost krađa u 
arhivima znatno je veća nego u muzejima i knjižnicama. 

 Nažalost, krađe se rijetko otkrivaju odmah, u prosjeku tek nakon više od godinu 
dana, i to slučajno. Velik dio arhivskoga gradiva najčešće nije komadno popisan, 
te se i ne zna u kojoj mjeri nestaje. 

 Veća otvorenost arhivskih ustanova povećava mogućnost krađa – obavijesna 
pomagala objavljena na internetu katkad točno lociraju mjesto pohranjenih 
dokumenata. 

 Dakle, potrebno je otvoreno prihvatiti činjenicu da se krađe u arhivima i knjiž-
nicama relativno često događaju te da je potrebno informirati javnost, medije, 
policiju, kolekcionare i druge relevantne institucije o toj činjenici i odbaciti tezu 
da, priznanjem krađe, institucija u kojoj se krađa dogodila šteti svojemu ugledu.  

 U svjetskoj su se praksi događali slučajevi da se nađeno gradivo nije moglo niko-
me vratiti jer nije ni objavljen njegov nestanak. 

 Usprkos razrađenoj sigurnosnoj politici, problem krađa gradiva uvijek će posto-
jati. 

Digitaliziranje u pismohranama i arhivima 

 Projektni zadatci koji toliko ističu pretvorbu analognoga gradiva u digitalno, ili 
analognoga u analogno (mikrosnimanje), zahtijevaju uobličavanje gradiva stroj-
noj obradi, što vodi vrlo teškomu, sporomu i skupomu postupku, a zanemaruje 
se digitalizacija arhivskoga gradiva u nastajanju. Projekti služe za formalno ostva-
renje trenutačnih, često i umjetnih ciljeva bez posljedičnog objedinjavanja njiho-
vih rezultata, sagledavanja koristi i identifikacije općekorisne i dugoročne svrhe.  
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 U tome smislu razumljivija je potreba digitalizacije radi zaštite i korištenja gra-
diva od drugih kriterija, npr. stupnja njegove sređenosti. Zato bi bilo dobro 
konzultirati statistiku izdavanja gradiva koja predočuje višegodišnji interes za 
određenu vrstu dokumentacije6. 

Zaključak 

Legislativa, standardizacija, normizacija, strateški razvojni planovi nužni su u 
svim područjima života, napose u informacijskoj i arhivističkoj znanosti, ali se 
uočava problem nefunkcionalnosti i formalizma brojnih pravila svih dionika u na-
stanku arhivskoga gradiva. To doprinosi nefunkcionalnosti u segmentima arhivske 
prakse. 

ISO norme, modeli metapodataka za podršku raznim funkcionalnostima 
(Dublin Core, Mo Req…) standardi opisa ISAD, ISAAR, ISDIAH, ISDF, vrijede 
u jednome dijelu svijeta, norme RAD, MAD DACS, sustav serija u drugim dijelo-
vima planeta, a komunikacijski kanal EAD-a trebao bi konceptualizirati nove 
modele koji postaju sami sebi svrhom… Uz norme i standarde postoji cijela paleta 
redundantnih zakonodavnih akata (osnovnih zakona, uredaba, provedbenih i 
internih propisa: pravilnika, preporuka, uputa, odluka, rješenja). 

Neki od njih uopće ne uspijevaju, ne razvijaju se, ne zaživljuju. Pitanje je bi li 
bilo korisno unijeti „vrednovanje legislative”, jer pratiti ih sve znači ne pratiti ništa, 
odnosno pratiti znači odabrati. 

Posljedica je pretjerana normativizma birokratizacija pravno okamenjene 
administracije. Slobodniji pristup krivo se doimlje se kao opasnost ugledu struke. 

 
6 Posljednjih nekoliko godina u HDA-u najviše se traže sljedeći fondovi: 1220. CK SKH, 1561. RSUP SRH 

SDS, 79. Zemaljska vlada – Odjel za unutarnje poslove, 2031. Vjesnikova novinska dokumentacija, 1421. 
Arhiv mapa za Hrvatsku i Slavoniju, 1549. Zbirka zapisa upravnih i vojnih vlasti NDH i Narodnooslobo-
dilačkoga pokreta, 306. Zemaljska komisija za utvrđivanje zločina okupatora i njihovih pomagača Hrvatske, 
223. MUP NDH, 78. Zemaljska vlada – Predsjedništvo, 1076. Ured za podržavljeni imetak, 80. Zemaljska 
vlada. Odjel za bogoštovje i nastavu, 1560. KPD Stara Gradiška, 144. Savska banovina. Upravno odjeljenje, 
1353. Grupa VI: Građanske stranke i društva, 902. Kartografska zbirka, 890. Zbirka personalija – prosvjeta, 
487. Ministarstvo oružanih snaga NDH, 1363. Grupa XXI: Politička situacija. 
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Isto tako, pretpostaviti je da se u svakodnevnu radu mnoge procedure ostva-
ruju detaljistički, bez uvida u širi kontekst. 

U prilogu se prikazuju primjeri formalizacije i nestajanja arhivskoga gradiva 
tijekom njegova životna ciklusa, tj. kod stvaratelja i u arhivskim ustanovama. 

Količinu takva gradiva nemoguće je procijeniti, ali njegova količina u spremi-
štima diljem svijeta pokazuje da, usprkos formalnopravnomu i normativnomu 
okruženju, gradivo svakodnevno nestaje, vjerojatno u većoj količini od gradiva koje 
strada u lokanim katastrofičnim uvjetima.  

Čini se da relativno pretjerani normatizivam prelazi u totalitarni formalizam 
koji neodgovorno razdvaja prava i dužnosti te da za uspješnost arhivske struke treba 
još nešto što, svjesno ili nesvjesno, izmiče. Reklo bi se da je tako u normiranju bilo 
čega. 

Bit je uvijek negdje iza pojavnoga. Čini se da se po navici asimiliraju sheme 
postupanja bez dovoljne prilagodbe i integracije radi njihove krajnje svrhe. Na taj 
se način stvara diskrepancija postupaka i strateškoga cilja, stvaraju se disharmonič-
na, nedovoljno osmišljena, parcijalna rješenja.  

Budućnost ne dolazi, k njoj se ide. Možda bi u nekim aspektima trebala trans-
formacija od strukturirane birokratske uniformiranosti prema većoj otvorenosti u 
otkrivanju problema, prema otvorenosti strategija, originalnosti, otkrivanju novih 
odnosa, kombinaciji rješenja, većoj fleksibilnosti i kreativnoj provokaciji… i, daka-
ko, neizbježnoj marljivosti i odgovornosti!  

Jedno od važnijih rješenja moglo bi biti intenzivna međusobna uključenost 
stvaratelja i arhivske službe, određivanje obostranih ciljeva te praćenje njihova 
ostvarenja u cjelokupnome životnom ciklusu gradiva. Umjesto nadzorne funkcije 
arhivske službe dobila bi se organska skrb i odgovornost za praćenje gradiva od 
nastanka do njegove krajnje uporabe. 
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Summary 

PROCEDURAL FORMALISM IN ARCHIVAL ACTIVITY AS ITS ORGANISATIONAL 
MODEL 

Despite the necessary specification and standardization of the procedures of all participants in the 
cycle of the creation of archival material and numerous pieces of legislation, there is a chronic crisis in the 
procedure of protecting the material, resulting in its disappearance. Excessive specification seems to lead to 
a quasi-responsible manipulation of the material. Excessive formalization of procedures can lead to their 
"self-sufficiency", and so much formalism could exclude anything that does not fit into its framework. 

Many procedures are implemented with attention to detail, without insights into the wider context. 
This results in the loss of functionality in the segments of archival practice, discrepancy between the procedures 
and the strategic goal, and disharmonic, insufficiently thought out and partial solutions. 

This contribution from domestic practice, as well as some examples from outside Croatia, presents 
the lack of connection between participants in the entire process of creating material and their often formalistic 
approach. 

Perhaps in some respects structured bureaucratic uniformity should be transformed towards greater 
openness in detecting problems, towards openness to strategies, originality, new relationships, combination 
of solutions, greater flexibility and creativity – which, of course, implies diligence and responsibility. 

In this sense, the intensive mutual involvement of the creators of archival material and archival 
service, determination of mutual goals and monitoring of their achievements over the entire lifecycle of archival 
material would definitely be necessary. Instead of the supervisory function of the archival service, care and 
responsibility for monitoring the material from its creation to its ultimate use would be established. 

 
Keywords: procedural formalism in the life cycle of the document, practice of the creator, practice in the 

archives 
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PROJEKT ARHIVISTIČKE OBRADE, OPISA I ZNANSTVENE 
VALORIZACIJE OSMANSKIH SPISA (ACTA TURCARUM) 
DRŽAVNOG ARHIVA U DUBROVNIKU 
Osvrt  UDK: 94(497.584Dubrovnik)“14/18“(093.2)
 930.253(497.584Dubrovnik)(093.2) 

 
Svrha je i cilj ovoga rada dati prikaz tijeka suradnje Državnoga arhiva u Dubrovniku i Zavoda 

za povijesne znanosti HAZU-a u Dubrovniku od 2002. godine do danas, ostvarene prije svega angaž-
manom tada znanstvene savjetnice, a danas upraviteljice Zavoda dr. sc. Vesne Miović, na poslovima 
arhivističke obrade, opisa i znanstvene valorizacije osmanskih spisa (Acta Turcarum). Njezin angažman 
rezultirao je, do danas, dvjema objavljenim knjigama, znanstvenim studijama s analitičkim inventarima, 
i to „Dubrovačka Republika u spisima osmanskih sultana” (s analitičkim inventarom sultanskih spisa) 
i „Dubrovačka Republika u spisima Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka” (s analitičkim inven-
tarom bujuruldija Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka). Vesna Miović arhivistički je obradila i 
sredila te izradila analitički inventar pisama namjesnika Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka 
Dubrovačkoj Republici. Nakon arhivističkog sređivanja izradila je analitički inventar izuzetno zanimlji-
vih kadijskih spisa Državnog arhiva u Dubrovniku. U radu je dan pregled tijeka te suradnje, upućeno je 
na sve bitne događaje i sudionike, na njezinu važnost i doprinos razvijanju odnosa Dubrovačkoga arhiva 
i arhiva u Bosni i Hercegovini, te na moguć daljnji tijek njezina razvoja. 

 
Ključne riječi: osmanski spisi (Acta Turcarum), fermani, bujuruldije, kadijski spisi, pisma 

namjesnika Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka, Dubrovačka Republika  
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Svrha je i cilj ovoga rada dati prikaz tijeka suradnje Državnog arhiva u 
Dubrovniku i Zavoda za povijesne znanosti HAZU-a u Dubrovniku od 2002. go-
dine do danas, ostvarene prije svega angažmanom tada znanstvene savjetnice, a 
danas upraviteljice Zavoda Vesne Miović, na poslovima arhivističke obrade, opisa 
i znanstvene valorizacije osmanskih spisa (Acta Turcarum). Nakon dugoga niza godi-
na gotovo nikakve suradnje tih dviju ustanova, na inicijativu autora ovih redaka i 
tadašnjeg upravitelja Zavoda Nenada Vekarića, ona je započela 2000. godine. Kre-
nula je izdavački vrlo izazovnim pothvatom objavljivanja novoga izdanja Statuta 
grada Dubrovnika. Konzultirajući prijevod pokojnoga, nekadašnjeg djelatnika Arhi-
va Zdravka Šundrice, te na temelju kritičkog izdanja B. Bogišića i K. Jiričeka, Ivo 
Veselić i Ante Šoljić prihvatili su se posla izrade novoga prijevoda Statuta grada 
Dubrovnika sastavljenog 1272. godine, s latinskoga na hrvatski jezik. Nella Lonza 
iz Zavoda za povijesne znanosti u Dubrovniku Hrvatske akademije znanosti i 
umjetnosti napisala je uvodnu znanstvenu studiju. Odredbe osam knjiga Statuta 
objavljene su na način da ih na latinskom jeziku s lijeve stranice prati istovjetan tekst 
na desnoj stranici preveden na hrvatski jezik. Takvim grafičkim uređenjem stvorene 
su pretpostavke da knjiga bude zanimljiva ne samo užoj stručnoj, nego i široj 
javnosti, a ujedno da može poslužiti za edukativne potrebe gimnazijalaca ili stude-
nata. Time se ujedno nastojao postići učinak da Statut bude opće prihvatljivo i 
zanimljivo djelo. Vrijeme je pokazalo da se u tome uspjelo. Statut je objavljen 2002. 
godine u dvije tisuće primjeraka, da bi opet 2009. godine zbog interesa javnosti bio 
ponovno objavljen u 500 primjeraka.1 Tada već planiran, izdavački projekt prijevo-
da Statuta grada Dubrovnika, realiziran je 2015. godine.2 Hvalevrijedan prijevod 
napravila je djelatnica Arhiva kolegica Vesna Rimac. Oba ta izdanja postala su 
reprezentativan poklon brojnih institucija i građana grada Dubrovnika, kao i njego-
vih gostiju. Od 2002. godine suradnja se ogleda ponajprije u angažmanu Vesne 
Miović na sređivanju osmanskih spisa (Acta Turcarum) u Državnom arhivu u Du-
brovniku. 

 
1 Državni arhiv u Dubrovniku (HR - DADU) 14. 1 (21.1), Leges et instructiones Vol. 9a, Statut grada 

Dubrovnika sastavljen 1272. godine, prijepis iz prve polovice 15. stoljeća, na osnovi kritičkog izdanja latinskog teksta 
B. Bogišića i K, Jiričeka priredili i na hrvatski jezik preveli A. Šoljić, Z. Šundrica i I. Veselić, uvodnu studiju 
napisala Nella Lonza. Dubrovnik : Državni arhiv u Dubrovniku 2002. 

2 Državni arhiv u Dubrovniku (HR-DADU) 14. 1 (21.1), Leges et instructiones Vol. 9a, The Statute of 
Dubrovnik 1272, translated by Vesna Rimac, English language edited by Vesna Baće, edited by Nella Lonza 
Dubrovnik : Državni arhiv u Dubrovniku 2015. 



Ivo Orešković, Državni arhiv u Dubrovniku 

135 

 
Slika br. 1: (/foto Željko Tutnjević/ Vesna Miović ispred palače Sponza)  

 
U Državnom arhivu u Dubrovniku kao serija arhivskoga fonda „Isprave i 

akti poslani Dubrovačkoj (Komuni) Republici (Acta et diplomata)” sačuvana je serija 
„Turske isprave” (Acta Turcarum) (HR DADU-7.2.). Radi se ukupno oko 15 000 
spisa na osmanskom jeziku i to originalima, njihovim ovjerenim ili neovjerenim 
prijepisima, te prijevodima na talijanski i hrvatski jezik. Manji broj primjeraka pisan 
je arapskim, hebrejskim i armenskim jezikom, te pismima ćirilicom, bosančicom i 
latinicom. Radi se o nekoliko vrsta osmanskih spisa. Sultanske spise čine fermani 
(HR-DADU-7.2.1), berati ili povelje, te tri ahdname (međudržavni osmansko-dubro-
vački ugovori, kapitulacije, koje je potvrđivao svaki novi sultan) i osam hatt-i-
hümayuna (spisi na kojima bi sultan vlastoručno dopisao „neka se postupi u skladu 
s mojim naređenjem.”). Dubrovčanima je izdano ukupno četrnaest ahdnama, od 
čega su sačuvane tri, i to sultana Murata III., Mehmeta III. i Mehmeta IV. Zasigurno 
najvrjednija i rekli bismo najatraktivnija vrsta sultanskih spisa su fermani, povelje ili 
predstavke, već navedeni takozvani hatt-i-hümayunla müveşşeh, tj. „ukrašeni sultano-
vim rukopisom”. Ti dokumenti imali su posebnu važnost i vrijednost jer se na njih 
„spustila sultanova ruka”. Stoga su obvezno bili ukrašeni višebojnim ukrasima, 
katkad i preko čitavoga dokumenta, a češće samo vlastoručno sultanovo naređenje 
koji bi carski umjetnici smještali u „građevinu” koja je simbolizirala Carski dvor. 
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Drugu podseriju čine bujuruldije ili naređenja (HR-DADU-7.2.2), koja su Dubrov-
čanima izdavali bosanski beglerbezi i hercegovački sandžakbezi. Najveći broj njih 
potvrđuju sultanske ukaze, a druge se tiču konkretnih problema koji se nisu ticali 
Porte, nego su rješavani na razini odnosa bosanskoga dvora i dubrovačke vlade. 
Gotovo trećinu osmanskih spisa čine pisma koja su pisale razne osmanske vlasti, 
veliki veziri, kapudan-paše, reis-efendije, beglerbezi, sandžakbezi, defterdari, kadije 
i naibi, kapetani, od kojih su veliki dio pisma namjesnika Bosanskog ejaleta i 
Hercegovačkog sandžaka Dubrovačkoj Republici (HR-DADU-7.2.3). Za razliku 
od službene prepiske, ta pisma oslikavaju odnose između Osmanlija i Dubrovčana, 
njihova prijateljstva ili neprijateljstva, svjedoče o uobičajenim svakodnevnim pro-
blemima, željama i potrebama. 

Sljedeća vrsta spisa kadijski su spisi (HR-DADU-7.2.4) i to arzi (tur. ‘arz 
‘predstavka’), arzi i ilami (tur. ‘arz ü i’lam ‘predstavka i izvještaj’), ilami (tur. i’lam 
‘izvještaj’), hudždžeti (tur. hüccet ‘dokazni postupak, očitovanje, rješenje’), fetve (tur. 
fetva ‘mišljenje najviših stručnjaka za islamsko pravo, muftija i šejhulislama’) i sureti 
(tur. suret ‘ovjereni ili neovjereni sudski prijepis raznih spisa’). Njima su rješavane 
kriminalne radnje osmanskih i dubrovačkih podanika, trgovački problemi, a neke 
od predstavki prikazuju mletačke napade na dubrovačke podanike i dubrovačko tlo.  

U svojemu radu Turska kancelarija i Acta Turcarum od vremena Dubrovačke Repu-
blike do danas objavljenom u Analima Zavoda za povijesne znanosti HAZU u Dubrov-
niku 2007. godine Vesna Miović i arhivist Nikša Selmani rekonstruirali su sudbinu 
osmanskih spisa tijekom gotovo 500 godina, to jest od vremena Dubrovačke Repu-
blike, kada su se čuvali u turskoj kancelariji, do danas, kada su koncentrirani u fondu 
Državnog arhiva u Dubrovniku. Rad su završili konstatacijom kako je 2002. godine 
u Državnom arhivu u Dubrovniku pokrenut projekt klasificiranja, inventariziranja 
i objavljivanja osmanskih spisa, i to u prvoj fazi koja je završena 2005. godine 
objavljivanjem sultanskih spisa.3  

  

 
3 Miović V. i Selmani N. Turska kancelarija i Acta Turcarum od vremena Dubrovačke Republike do danas. 

Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku (Dubrovnik). 45(2007), str. 235‒284.  
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Dubrovačka Republika u spisima osmanskih sultana 

Nakon trogodišnjega rada Vesna Miović obradila je i arhivistički sredila seriju 
sultanskih spisa Acta Turcarum. Kao rezultat tog rada nastala je knjiga Dubrovačka 
Republika u spisima osmanskih sultana – s analitičkim inventarom sultanskih spisa serije Acte 
Turcarum Državnog arhiva u Dubrovniku. U uvodnoj studiji autorica je prikazala vrste 
sultanskih spisa Dubrovačkog arhiva i dala je pregled osmansko-dubrovačkih od-
nosa prema sultanskim spisima istaknuvši korist Osmanlija (dubrovački harač, 
dubrovačka špijunaža, razmjena ratnih zarobljenika, Dubrovnik kao utočište, prije-
voz osmanskih putnika i robe dubrovačkim brodovima, topovske salve i proslave 
u čast ustoličenja sultana i osmanskih vojnih pobjeda) i korist Dubrovčana (zaštita 
suverenosti i cjelovitosti tla, povlastice dubrovačkih trgovaca, monopol na prodaju 
dubrovačke soli osmanskim podanicima, monopol dubrovačke luke na međuna-
rodni trgovački promet, pravo na lov koralja u osmanskim vodama, pravo na uvoz 
osmanske hrane, pravo na skrb za bosansko-hercegovačke katolike, pravo na zaštitu 
od razbojnika i otmičara). U inventaru je donijela, obrađenih i sređenih, ukupno 
1990 sultanskih spisa, počevši od najstarijega od 19. studenoga 1458. (12. Muhar-
rema 863.) do onog iz svibnja 1805. (1. dekada Safera 1220.). Upućujući na karakter 
fermana, naglasila je: „Izgled fermana odiše strogošću i ostavlja dojam da mu se 
treba bezpogovorno pokoriti. Stil mu je odrešit, služben i jasan. Sudeći po dubro-
vačkim fermanima, uočljivo je da se stalno, svugdje gdje je to moguće, ponavljaju 
izrazi ʹMoja plemenita zapovijedʹ, ʹMoja vrata srećeʹ, ʹMoj carski dvorʹ, bez sumnje 
da ostave jači dojam.”4  

Knjiga je predstavljena 7. veljače 2006. Predstavili su je ravnatelj Arhiva Ivo 
Orešković, upravitelj Zavoda za povijesne znanosti u Dubrovniku, recenzent Ne-
nad Vekarić, arhivist Zoran Perović (voditelj arhiva Dubrovačke Republike) i auto-
rica Vesna Miović. Svečanomu događaju i lijepomu ugođaju u čitaonici Arhiva u 
palači Sponza, uz iznimno velik interes, doprinio je nastup ženskog zbora Selam 
Islamske zajednice Dubrovnik i doajen Kazališta Marina Držića glumac i gospar 
Miše Martinović. Dubrovački vjesnik prenio je vijest o „vrijednom izdanju Državnog 
arhiva u Dubrovniku” i „kapitalnom djelu dr. Vesne Miović”.5 

 
4 Miović V. Dubrovačka Republika u spisima osmanskih sultana. Dubrovnik : Državni arhiv u Dubrovniku, 2005. 
5 Dubrovački vjesnik. Dubrovnik 11. veljače 2006., br. 2872, str. 47. 
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U organizaciji Arhiva Tuzlanskog kantona predstavljanje knjige upriličeno je 
20. travnja 2006. u amfiteatru Filozofskoga fakulteta u Tuzli. Knjigu su predstavili 
Galib Šljivo, Azem Kožar i Zoran Perović. Prigodnim pozdravnim riječima nazoč-
nima su se obratili ravnatelj Državnog arhiva u Dubrovniku Ivo Orešković i uime 
domaćina direktor Arhiva Tuzlanskog kantona Izet Šabotić. Svečanost je upotpu-
nio zbor Behrambegove medrese iz Tuzle. Kolika je važnost znanstveno-istraži-
vačkog i arhivističkog posla, čiji je konačan rezultat bila ova knjiga, najbolje svjedo-
če riječi predstavljača, dvojice navedenih vrsnih osmanista i povjesničara. Galib Šlji-
vo posebno je istaknuo: „Osim toga, Vesna Miović je ne samo u naslovu, nego i u 
cijelome tekstu koristila naziv Osmansko Carstvo, osmanski podanici i nije nasjela 
na leksiku građanske historiografije da stanovnike Bosne i Hercegovine naziva 
Turcima, bar one islamske vjere, kao što možemo sresti u djelima autora koji nisu 
uočili razliku ili imaju, upotrebljavajući izraz Turci za muslimane ili osmanske po-
danike, neke druge namjere.” Zaključio je: „Dr. Vesna Miović je ovom knjigom 
nadomjestila onu prazninu koja se obično javlja poslije perioda u kojem se histo-
rijsko znanje popunjava brže i kako nam se čini temeljitije i time pokazala da 
Dubrovački arhiv ima građe koju treba istraživati […] Za izučavanje historije Bosne 
i Hercegovine, ova knjiga se neće moći zaobilaziti, a istraživači će naći pravac koji 
će ih voditi da brže uđu u trag historijskim izvorima za kojima tragaju. I prosječan 
čitalac će u ovoj knjizi naći mnogo događaja i ličnosti koji će u njemu probuditi 
veće interesiranje za historiju Osmanskog Carstva, historiju Bosne i Hercegovine i 
Dubrovački arhiv koji je prava riznica historijskih izvora.”6  

Azem Kožar iznio je nekoliko kako je kazao „jasno određenih konstatacija” 
o knjizi: „Znajući za svu složenost ove strane ovoga zahtjevnog posla, moja pažnja 
bit će okrenuta baš toj diplomatičko- arhivističkoj vrijednosti ove knjige […] Ovom 
knjigom se dodatno potvrđuje činjenica da je Dubrovački arhiv, osim nezamjenjive 
i nezaobilazne važnosti za bosanskohercegovačko srednjovjekovlje, od bitnog zna-
čaja i za vrijeme osmanske uprave na području Bosanskoga ejaleta od sredine 15. 
stoljeća pa do početka 19. stoljeća […] Kada se tome doda stradanje originalnih 
dokumenata osmanske provinijencije, među kojima je najdrastičnije razmjere imalo 
uništenje građe Orijentalnog instituta u Sarajevu 17.05.1992. kada je, između osta-
log, potpuno uništeno preko 200.000 originalnih dokumenata Vilajetskog arhiva, 

 
6 Šabotić I. Promocija knjige „Dubrovačka Republika u spisima osmanskih sultana”. Arhivska praksa (Tuzla). 

9 (2006), str. 402‒406. 
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onda je sasvim jasno da je svaki korak na istraživanju (i prezentiranju) osmanskoga 
perioda bosanskohercegovačke prošlosti veliki dar za znanost uopće, ali i za ovu 
zemlju i njene narode. Između ostalog, to je zasigurno i ova publikacija […] Ovakav 
način predstavljanja jedne značajne grupacije arhivističkih fondova, pretežno 
originalnih osmanskih dokumenata, pod nazivom Acta Turcarum je umnogome ori-
ginalan i nadasve, posebno za istraživače, veoma koristan i potreban […] Arhivi-
stičko-historiografska vrijednost drugog dijela, i rekao bih najvažnijega dijela knjige, 
str. 137‒409 je ogromna […] Iz temelja je izvršena nova inventarizacija, odnosno 
reinventarizacija ranijih arhivističkih sređivanja dragomana i drugih administratora 
koji su radili na spisima ʹturske kancelarijeʹ, što je svakako bio dodatan napor, jer su 
pored nove inventarne oznake zadržane i ranije, a sve u cilju lakšeg snalaženja i 
arhivista i istraživača.” Zaključio je riječima: „Sve ove taksativne naznake (od prve 
do sedme) koje upućuju na sadržaj ove publikacije, nedvosmisleno ukazuju na njenu 
veliku vrijednost i značaj ne samo za historiografiju, arhivistiku, diplomatiku i druge 
pomoćne historijske discipline Republike Hrvatske, već gotovo u istom omjeru i za 
prostor države Bosne i Hercegovine. A to u stvari znači da nauka ne poznaje admi-
nistrativne granice, stege i okove, već je ona kozmopolitska vrijednost.”7  

Nakon toga predstavljena je 22. travnja 2006. u organizaciji Istorijskog arhiva 
u Sarajevu u Bošnjakom institutu Sarajevo, zahvaljujući izuzetnoj susretljivosti 
njegova osnivača, to jest vlasnika Fondacije, Adila-bega Zulfikarpašića. Nazočne su 
uime organizatora i izdavača pozdravili direktor Istorijskog arhiva u Sarajevu Sej-
dalija Gušić i ravnatelj Državnog arhiva u Dubrovniku Ivo Orešković, a predstavili 
su je Enes Pelidija, arhivist Zoran Perović i autorica. U programu je sudjelovao 
ženski zbor Selam Islamske zajednice Dubrovnik i glazbenici Boris Kosović (gitara), 
Denis Sarić (kontrabas) i Mario Markovina (harmonika).  

 
7 Isto, str. 407‒411. 
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Slika br. 2: (/s lijeva nadesno/ Sejdalija Gušić, Enes Pelidija, Vesna Miović,  

Ivo Orešković, Zoran Perović)  
 
Knjiga je 18. lipnja 2007. predstavljena i u Travniku. Nazočne su pozdravili 

uime organizatora direktorica Zavičajnog muzeja Travnik Fatima Maslić, uime 
izdavača direktorica Kantonalnog arhiva Travnik Spomenka Pelić i ravnatelj Držav-
nog arhiva u Dubrovniku Ivo Orešković. Predstavljači su bili arhivist Zoran Perović 
i autorica. Predstavljanje je održano na prostoru tvrđave Stari grad (Travnička 
tvrđava), jednog od najljepših fortifikacijskih objekata srednjovjekovne Bosne.  
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Slika br. 3: (/s lijeva nadesno/ Zoran Perović, Vesna Miović, Ivo Orešković i  

Fatima Maslić) 

Mogućnosti suradnje Dubrovačkog i Osmanskog arhiva  

Arhivističko sređivanje sultanskih spisa imalo je za rezultat i mogućnost ispu-
njavanja obveza utvrđenih čl. 2. Sporazuma o suradnji Hrvatskoga državnog arhiva 
i Glavnog ravnateljstva državnih arhiva pri Predsjedništvu Vlade Republike Turske, 
sklopljenog 28. listopada 2000. u Ankari, kojim je utvrđeno da će strane prema na-
čelu uzajamnosti razmjenjivati preslike arhivskoga gradiva.8 Tako je 2009. godine 

 
8 HDA. Klasa: 910-02/00-02/12. Ur. broj: 565-10-00-3 Sporazum o suradnji Hrvatskoga držav-

nog arhiva i Glavnog ravnateljstva državnih arhiva pri Predsjedništvu Vlade Republike Turske 
(2000.). 
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Državni arhiv u Dubrovniku predao Hrvatskomu državnom arhivu na digitalizaciju 
i mikrofilmiranje 800 sultanskih spisa za potrebe turske strane, sukladno navede-
nom Sporazumu koji je sklopljen „imajući u vidu tradicionalno prijateljstvo i surad-
nju”. Je li hrvatska arhivska struka do danas napravila zahtjev za preslikama gradiva 
iz turskih arhiva koje bi njoj i hrvatskim znanstvenicima bile od interesa autoru nije 
poznato!? Ovdje ćemo iznijeti, što bi hrvatska strana, trebala ili mogla tražiti s obzi-
rom na znanstveno istraživanje odnosa između Dubrovačke Republike i Osman-
skog Carstva. 

U Osmanskom arhivu ima blizu 100 miliona dokumenata i oko 365 tisuća 
deftera (registra). U njemu se nalaze podatci i dokumenti koji se odnose na povijest 
blizu četrdeset europskih i sjevernoafričkih i (nekoliko) azijskih zemalja koje su 
imale kontakte s osmanskom državom. Interes su Državnog arhiva u Dubrovniku, 
a rekao bih i ukupne hrvatske kulturne i znanstvene javnosti, najvažniji registri 
Mühimme defteri, tj. registri hitnih i važnih poslova u kojima se bilježe najvažnije 
političke, vojne, društvene i ekonomske odluke koje se odnose na unutarnja i vanj-
ska pitanja o kojima se raspravljalo na sastancima „Carskog divana”. U Osmanskom 
arhivu nalazi se sačuvanih 419 Mühimme deftera za razdoblje između 961. – 1333. H. 
g., tj. od 1553. do 1915. godine. Sadrže prijepise svih fermana, dakle deftere od 
1553. godine do sloma Dubrovačke Republike 1808. godine. Praksa je osmanske 
kancelarije bila da prije nego što bi bio poslan originalni sultanski ferman, njega bi 
pisar prepisao u registar, tj. defter. Koliki bi bio znanstveni doprinos istraživanja i 
pronalaženja prijepisa fermana koji nisu sačuvani u Dubrovačkom arhivu radi dobi-
vanja potpune slike višestoljetnih međudržavnih odnosa Republike i Carstva, naj-
bolje govori podatak koji nam donosi Vesna Miović: „Najvjerojatnije nikada neće-
mo saznati ni približno koliko je izvorno bilo osmanskih spisa, ni koliko ih je pro-
palo u vrijeme Republike i kasnije, a naročito pod Francuzima i u prvim godinama 
austrijske uprave. Jedna, zasad i jedina moguća provjera, koja se odnosi samo na 
sultanske spise, dala je porazne rezultate. Naime, u Arhivu Predsjedništva vlade 
Republike Turske u Istanbulu čuva se nekoliko takozvanih Dubravenedičkih deftera, 
registara u koje su upisivani svi sultanski spisi izdavani Dubrovčanima od 1604. do 
1806. Obrađen je i objavljen jedan, u kojemu su registrirani spisi izdani 1627/47. 
Usporedba s brojem spisa iz istog vremena, koji se danas nalaze u Dubrovačkom 
arhivu, pokazala je da ih je propalo čak 40 %. Također je utvrđeno da su najteme-
ljitije opustošeni najljepši višebojni primjerci dubrovačkih kapitulacija (tur. ahdname) 
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i hatt – i hümayuna.”9 Radi se o sultanovim ukazima iznad kojih bi sam sultan svojom 
rukom dopisao dodatno kratko naređenje: „Neka bude učinjeno u skladu s ovim.” 

Druga je po značaju Kancelarija za zakup ruda i defteri za pripadajuće jedinice 
(Maden Mukâtaası Kalemi ve Bağlı Birimlerine Ait Defterler – D.MMK.). Ta kancelarija, 
koja je jedna od kancelarija za financije, biro koji je upravljao velikim carinskim 
zakupninama (mukataaima), džizjama Kopta u Anadoliji i Rumeliji, džizjama nevjer-
nika pod vlašću vojvode Eflaka (Vlaške) Bogdana, džizjama nevjernika Erdeljskog 
Kraljevstva i Dubrovačke Republike, carinskim zakupninama (mukattaama) serčin i 
derčin, zakupninama (mukattaa) za mjerenje svile (mîzân-ı harîr mukâtaası), carinom 
na robu, carinom na europsku robu i zakupninama (mukataama) kod carina za du-
han, zakupninama (mukattaama) na rude, zakupninama na majdane stipse, poreze 
na kantar, eksploatacijom ostriga i školjki, zakupninama s porezom na opijum 
(mak), zakupninama na kovnice novca i zakupninama (mukataama) na radionice za 
obradu srebra, a također svake godine pripremao je računovodstvene obračune. 
Ovdje se najvjerojatnije radi, kad je Dubrovačka Republika u pitanju, o priznanica-
ma o uplaćenom haraču koje su sačuvane u našem Arhivu, ali je potrebno napraviti 
istraživanje, jer je moguće da se radi i o drugim spisima financijske naravi koji se na 
nju odnose.  

Procedura za realizaciju sporazuma bila bi takva da Državni arhiv u Dubrov-
niku uz stručnu i organizacijsku podršku Hrvatskog državnog arhiva, pozivajući se 
na čl. 3. i 4. navedenog Sporazuma, uputi zahtjev za suradnjom razmjene stručnjaka 
Generalnoj direkciji Državnih arhiva Predsjedništva vlade (T.C. Başbakanlik Devlet 
Arşivleri Genel Müdürlüğü), čije je sjedište u Ankari, i to glavnom generalnom direk-
toru Državnih arhiva [Devlet Arşivleri Genel Müdürü], koji je nadležan Osmanskomu 
arhivu, tj. Predsjedništvu Ureda Osmanskog arhiva (Instambulu Osmanlı Arşivi Daire 
Başkanlığı). Interes ukupne znanstvene i arhivske struke u Hrvatskoj bio bi da hrvat-
ski znanstvenik – istraživač istraži deftere, tj. pronađe prijepise fermana koji nisu 
sačuvani u Državnom arhivu u Dubrovniku, prouči ih analizirajući njihov sadržaj, 
datira, i u konačnici izradi analitički inventar istih s regestama. On bi se uz uvodnu 
studiju mogao objaviti kao knjiga. Time bi se dobila potpunija slika višestoljetnih 
međudržavnih odnosa Republike i Carstva. Ovdje je nužno spomenuti da je svoje-
vremeno od jedne turske fondacije predlagano objavljivanje knjige Vesne Miović o 

 
9 Miović V. Dubrovačka Republika u spisima Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka. Dubrovnik : Državni arhiv 

u Dubrovniku, 2008. Str. 14. 
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sultanskim fermanima na turskom jeziku i to o njihovu trošku. Taj oblik suradnje 
tadašnji ravnatelj uopće nije želio razmatrati?! Ujedno bi sporazumom o suradnji 
trebalo obuhvatiti digitalizaciju pronađenih fermana kako bi se kompletirala podse-
rija sultanskih fermana serije Acta Turcarum. Za taj posao trebalo bi, naravno, anga-
žirati Vesnu Miović, upraviteljicu Zavoda za povijesne znanosti HAZU-a u Du-
brovniku i Nusreta Čola iz Federalnog ministarstva kulture i sporta BIH iz Sarajeva 
(stručni savjetnik za kulturno i graditeljsko naslijeđe), koji u Osmanskom arhivu od 
1995. godine radi na projektu Veliki veziri porijeklom iz Bosne u Osmanskom 
Carstvu.  

Dubrovačka Republika u spisima namjesnika Bosanskog ejaleta i 
Hercegovačkog sandžaka 

Projekt sređivanja spisa Acta Turcarum nastavljen je 2006. godine. Vesna 
Miović angažirana je na obradi i sređivanju serije bujuruldija (1643. – 1807.). Kao 
rezultat tog rada nastala je knjiga Dubrovačka Republika u spisima namjesnika Bosanskog 
ejaleta i Hercegovačkog sandžaka. U uvodnoj studiji autorica je razjasnila nastanak i 
sudbinu osmanskih spisa Državnog arhiva u Dubrovniku, pojasnila je što su to 
bujuruldije, uputila je na službeni profil Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandža-
ka, i u konačnici dala je prikaz odnosa Dubrovačke Republike i Bosanskog ejaleta 
(dubrovačka diplomacija na dvorovima bosanskih i hercegovačkih namjesnika, 
presudna uloga bosanskog namjesnika Sejfullah-paše u dubrovačkoj borbi za sma-
njenje harača, bosanski namjesnici kao dubrovački zaštitnici, trgovačke bitke, du-
brovački emini u službi bosanskih namjesnika itd.). U analitičkom inventaru donije-
la je 321 bujuruldiju s regestama od najstarije 4. siječnja 1643. do one 15. veljače 
1807. U prilogu knjige prikazani su faksimili pečata namjesnika Bosanskog ejaleta 
(ime namjesnika i godina, godina izrade pečata, naziv funkcije, popratna zabilježba).  

Ta druga knjiga objavljena je 2008. godine u suradnji Državnog arhiva u Du-
brovniku, Matice hrvatske ogranak Dubrovnik10, Istorijskog arhiva Sarajevo11 i 

 
10 DAD. Klasa: 612/06-01-07-130/1 Ur-broj: 2117-33-01-07-312. Sunakladnički ugovor između Državnog 

arhiva u Dubrovniku i Matice hrvatske Ogranak Dubrovnik (2007.). 
11 DAD. Klasa: 612-06/01-07-94 Ur.broj: 2117-33-01-07-212. Sunakladnički ugovor između Državnog 

arhiva u Dubrovniku i Istorijskog arhiva Sarajevo (2007.). 
 



Ivo Orešković, Državni arhiv u Dubrovniku 

145 

Kantonalnog arhiva Travnik12. Knjiga je predstavljena 15. studenoga 2008. u palači 
Sponza, i to kako je Sonja Seferović istaknula „s puno više zainteresiranih za doga-
đaj nego što je prostora čitaonica Državnog arhiva u Dubrovniku mogla ponudi-
ti.”13 Predstavljači su bili Ramiza Smajić s Instituta za historiju Univerziteta u 
Sarajevu, upravitelj Zavoda za povijesne znanosti u Dubrovniku Nenad Vekarić i 
autorica. I ovom svečanom predstavljanju svoj doprinos dalo je kulturno-umjetni-
čko društvo Selam Islamske zajednice Dubrovnik, šest djevojaka s glazbenicima, za 
koje je autorica kazala: „Njihova pjevana riječ izrasla je iz tradicije koja je stoljećima 
nastajala u našem susjedstvu.”14  

Povodom predstavljanja knjige Sonja Seferović obavila je „razgovor s povo-
dom” s Vesnom Miović. Autorica je naglasila: „Već dvadeset godina dolazim u 
Arhiv i ne prestaje moje divljenje blagu koje se ovdje čuva. To što radim baš u 
Zavodu za povijesne znanosti HAZU-a i što mi je arhivsko istraživanje dužnost i 
posao, smatram jedinstvenom povlasticom. Ali, povlastica ima još. Kao osmanistu 
po struci pružila mi se prilika raditi na arhivskom fondu koji broji čak 15 000 
osmanskih spisa na uglavnom neistraženom i nepoznatom području. Zašto neistra-
ženom i zašto nepoznatom? Za trajanja Republike osmanski spisi pomno su čuvani 
u takozvanoj turskoj kancelariji koja se nalazila u Kneževu dvoru. Dubrovački dra-
gomani, školovani prevoditelji za osmanski jezik, spise su čuvali, razvrstavali, prevo-
dili, sastavljali indekse i inventare. Nakon sloma Republike sve se potpuno pro-
mijenilo. Zbog neprimjerenih postupaka francuskih i austrijskih vlasti, ti složeni i 
čuvani spisi pretvoreni su u gomile papira natrpanog po ladicama, škrinjama, orma-
rima i vrećama. Ukratko sve ono što se s njima događalo tijekom 140-tak godina 
pripada žanru napete kriminalističke priče s primjesama tragedije. Konačno 2002. 
došlo je do značajnog preokreta. Tadašnji ravnatelj Dubrovačkog arhiva Ivo Oreš-
ković pokrenuo je projekt klasificiranja i inventariziranja osmanskih spisa. Drukčije 
rečeno, pokrenuo je akciju za očuvanje dragocjene baštine na primjereni način.”15  

 
12 DAD. Klasa: 612-06/01-07-144 Ur.broj: 2117-33-01-07-358. Sunakladnički ugovor između Državnog 

arhiva u Dubrovniku i Kantonalnog arhiva u Travniku (2008.). 
13 Dubrovački vjesnik. Dubrovnik, 22. studenoga 2008., br. 3017, str. 64. 
14 Isto, str. 65. 
15 Isto, str. 64. 
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Slika br. 4: (/foto Željko Tutnjević/  

Vesna Miović s knjigom  
Dubrovačka Republika u spisima Bosanskog 

ejaleta i Hercegovačkog sandžaka)  
 
 
 
 
 
Knjiga je nakon Dubrovnika predstavljena u Sarajevu i Travniku. U Sarajevu 

je predstavljena 8. svibnja 2008. prigodom obilježavanja 60. godišnjice osnutka i 
rada Istorijskog arhiva u Sarajevu u sklopu svečane akademije u Narodnom pozo-
rištu Sarajevo. Predstavljači su bili Ramiza Smajić s Instituta za istoriju Univerziteta 
u Sarajevu, mr. sc. Izet Šabotić direktor Arhiva Tuzlanskog kantona i mr. sc. Šaban 
Zahirović direktor Arhiva Bosne i Hercegovine. Tom je prigodom uime Državnog 
arhiva u Dubrovniku Vesna Miović primila od direktora Istorijskog arhiva Sejdalije 
Gušića „Zahvalnicu Državnom arhivu u Dubrovniku za višegodišnju uspješnu 
suradnju”.  

U Travniku je predstavljena povodom 55. godišnjice Kantonalnog arhiva 
Travnik, koja je proslavljena na Vlašiću 2. travnja 2009. u hotelu Pahuljica. U sve- 

 
Slika br. 5: (Vesna Miović na svečanoj 

akademiji u Sarajevu) 
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čanosti su sudjelovali premijer Srenjobosanskog kantona Salko Selman, bivši 
direktor Arhiva Bosne i Hercegovine Matko Kovačević, direktor Arhiva Bosne i 
Hercegovine mr. sc. Šaban Zahirović, ravnatelj Državnog arhiva u Dubrovniku 
Ivan Venier, direktor Historijskog arhiva u Sarajevu Sejdalija Gušić, uime domaćina 
direktorica Kantonalnog arhiva u Travniku Spomenka Pelić i arhivistkinja Jasmina 
Hopić, te autorica.  

Izložba: Pečati s bujuruldija bosanskih i hercegovačkih namjesnika 

Taj dio znanstveno-istraživačkog i arhivističkog rada Vesne Miović imao je 
za rezultat i postavljanje izložbe Pečati sa bujuruldija bosanskih i hercegovačkih namjesnika 
u koautorstvu s mr. sc. Sejdalijom Gušićem i Atifom Mušinovićem. Izložba je po-
stavljena povodom obilježavanja 60 godina osnivanja i rada Istorijskog arhiva 
Sarajevo. Tom izložbom predstavljeni su pečati bosanskih i hercegovačkih namjes-
nika s bujuruldija koje su pohranjene u Državnom arhivu u Dubrovniku. Odnose 
se na razdoblje od 1643. do 1807. godine i većinom pripadaju namjesnicima Bosan-
skog ejaleta, a manjim dijelom namjesnicima Hercegovačkog sandžaka. U mnoge 
pečate urezana je i godina kada su napravljeni, što je običaj koji se sve češće javlja 
tijekom 18. stoljeća. U katalogu koji je tiskao Istorijski arhiv Sarajevo prikazani su 
faksimili svih pečata pronađenih na bujuruldijama koje su pohranjene u seriji Acta 
Turcarum Državnog arhiva u Dubrovniku. Uz pojedine primjerke, u katalogu izlož-
be, dan je prijevod njihova sadržaja. U Sarajevu je ponovo postavljena u hotelu 
Hollywood na Ilidži 16. listopada 2009. godine u okviru međunarodnog simpozija 
Osmansko naslijeđe na Balkanu, koji su organizirali Centar za napredne studije (CNS), 
Centar za civilizaciju Balkana (BALMED) i Turska uprava za međunarodnu sarad-
nju i razvoj (TIKA), 12. prosinca 2010. na Dan arhivske službe u Bosni i Hercego-
vini u Gazi Husrev-begovu hanikahu16 na Baščaršiji i povodom obilježavanja 70 
godina postojanja Arhiva BiH, čime su udareni temelji arhivskoj djelatnosti u Bosni 
i Hercegovini, u galeriji Općine Novi Grad Sarajevo 7. prosinca 2017. Izložba je 
gostovala u Travniku 2009. godine prigodom obilježavanja 55 godina postojanja 

 
16 Hanikah (perz. hanikah – tekija s internatom za derviše) izgrađen je 1531. godine, prvobitno kao pravokutni 

objekt sa 14 kabineta i simahanom, prostorijom u kojoj se obavlja derviški obred zvan zikr. 
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Kantonalnog arhiva Travnik, u Konjicu i Travniku (Dani Ajvatovice17) iste godine, u 
Tuzli 2015. godine u okviru 28. savjetovanja Arhivska praksa i Tešnju 2017. godine, 
u sklopu općinske manifestacije Tešanjsko proljeće. 

Pisma namjesnika Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka 
Dubrovačkoj Republici 

Nažalost, 2009. godine došlo je do prekida suradnje s Vesnom Miović. 
Trebalo se nastaviti s arhivističkom obradom kadijskih spisa. Ipak, rekli bismo „ne-
kim čudom”, u biti nagovaranjem kolega arhivista, suradnja je nastavljena, i to obra-
dom i sređivanjem pisama namjesnika Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka 
Dubrovačkoj Republici. Ta treća faza podrazumijevala je isključivo arhivističku 
obradu na način da je Vesna Miović izuzela navedena pisma iz ukupne mase pisama. 
Prema njezinu kazivanju u radu se odmah suočila s problemom što pisma u velikom 
broju nisu bila datirana ili su bila bez oznake mjesta izdavanja. Stoga je morala 
analizom pečata s pisama utvrditi o kojem se namjesniku radi, jer ih je veći broj bio 
istoga imena, npr. 1Abdullah-Paša Muhsin-Zade I., Abdullah-Paša II., Abdullah-
Paša Defterdar-Zade III. i Abdullah-Paša IV. U izradi analitičkog inventara pisama 
odustala je od prvotno zamišljena kronološkog načela slaganja spisa. Za kriterij je 
uzela tvorca spisa složivši ih abecednim redom. Kod svakoga tvorca spisa pisma su 
kronološki složena, a na kraju su navedena ona koja nisu datirana. Za svako pismo 
dala je kratak opis sadržaja pisma, primjerice: „Abdullah-Paša Muhsin-Zade I. 3. 
Ramazana 1148 (17. 1. 1736.) piše Dubrovčanima da je primio njihovo pismo i 
obavijesti o kretanju osmanskog neprijatelja.”18 

 
17 Ajvatovica je najveće dovište muslimana u Europi i jedno od najstarijih u Bosni. Ajvatovica je duboko 

ukorijenjena u identitet Bošnjaka s tradicijom dugom pet stotina godina. Smještena je u podnožju planine 
Šuljage i udaljena šest ‒ sedam kilometara od starog grada Prusca, nekadašnjeg Akhisara (Bijeli Grad), 
izuzetno važnog urbanog centra za vrijeme Bosanskog pašaluka. Ajvatovica je specifičnost bosanskih mu-
slimana jer ima autohtoni karakter, prerastao iz tradicija Crkve bosanske, odnosno kršćanskih i bogumilskih 
molitva za kišu, plodnost i zaštitu ljetnih usjeva.   

18 DAD. Miović V. Pisma namjesnika Bosanskog ejaleta i Hercegovačkog sandžaka Dubrovačkoj Republici 
(analitički inventar), str. 1. 
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Kadijski spisi 

Suradnja s Vesnom Miović nedavno je nastavljena, i to na prijedlog autora 
ovih redaka, a prihvaćanjem suradnje od ravnateljice Državnog arhiva u Dubrov-
niku gospođe dip. oec. Nikoline Pozniak, te se pristupilo obradi i sređivanju vrlo 
vrijednih i sa znanstveno-povijesnog aspekta izuzetno zanimljivih već spomenutih 
kadijskih spisa. U analitičkom inventaru, koji je autorica napravila sukladno 
ISAD(G) pravilima opisa arhivskoga gradiva, opisujući sadržaj navela je: „S obzi-
rom na činjenicu da je Dubrovačka Republika duž cijele granice graničila s Osman-
skim Carstvom, bilo je mnogo situacija, kao što su na primjer pljačke, ubojstva, 
oružani i fizički sukobi, dugovanja, uzurpacija njiva i pašnjaka, u kojima su interve-
nirali sudski organi, kako dubrovački, tako i osmanski. Iz tog razloga u Državnom 
arhivu u Dubrovniku sačuvan je velik broj izvještaja, predstavki, očitovanja i drugih 
službenih spisa osmanskih sudskih službenika, ponajviše kadija i njihovih zamjenika 
naiba, a u manjoj mjeri i mulla, muftija, šejhulislama i kadiaskera. Najviše je službe-
nih spisa kadija i naiba ljubinjskog i novskog kadiluka. Spisi potječu iz i mnogih 
drugih kadiluka s područja današnje Bosne i Hercegovine, kao i iz Crne Gore, Sr-
bije, Kosova, Hrvatske, Egipta, Turske, Mađarske, Albanije, Grčke, Bugarske. 
Obrađeno je oko 2000 spisa, originala, prijevoda, prijepisa i regesti koji sada čine 
1244 jedinice (15 arhivskih kutija). Treba upozoriti da su se regeste dragomana Du-
brovačke Republike u više slučajeva pokazale netočnima. Spisi ove podserije pokri-
vaju veliki vremenski raspon od zadnjih desetljeća 15. stoljeća do početka 19. 
stoljeća i prvoklasan su arhivski izvor za istraživanje svih aspekata svakodnevice, 
kao i suživota na granici.”19 Kadijski su spisi na osmanskom turskom, talijanskom i 
hrvatskom jeziku, to jest pisani su arapskim pismom i latinicom. Za svaki spis dani 
su sljedeći podatci: vrsta sudskog spisa, ime kadiluka u kojemu je izdan, datum 
izdanja spisa po gregorijanskom i hidžretskom kalendaru, ime i funkcija sudskog 
službenika, stara signatura spisa s napomenom je li riječ o originalu, prijepisu, prije-
vodu ili regesti i nova signatura spisa. Spisi su složeni abecednim redom prema 
imenu kadiluka, u kojemu su izdani i unutar toga kronološkim redom. Kao na 
primjer „ Foča: datum: 11.11.1644. (2. dekada ramazana 1054.), sudski službenik: 
Ibrahim, kadija, stara signatura: B65, 2b (original), nova signatura: kut. 1, br. 18.”20  

 
19 DAD. Miović V. Kadijski spisi Državnog arhiva u Dubrovniku (analitički inventar), str. 3. 
20 Isto, str. 9.  



Ivo Orešković, Državni arhiv u Dubrovniku 

150 

Umjesto zaključka  

Ovaj znanstveno-istraživački i arhivistički projekt, bio je moguć prije svega 
zahvaljujući znanju i vještinama Vesne Miović i njezinoj, rekli bismo, „zaljubljeno-
sti” u osmanske spise kao vrsne osmanistice, ali i dobroj volji svih odgovornih, prije 
svega spomenutih ravnatelja arhiva. Ovdje posebno treba odati priznanje i dugogo-
dišnjem upravitelju Zavoda za povijesne znanosti HAZU-a u Dubrovniku, akade-
miku Nenadu Vekariću, koji je stalno podupirao suradnju s Državnim arhivom u 
Dubrovniku. Ima li prostora za daljnju suradnju na ovom projektu?! Naravno da 
ima. Prije svega bi trebalo upotpuniti već učinjeno kad su u pitanju pisma bosanskih 
namjesnika i kadijski spisi. Kao što je već kazano, autorica je u obama slučajevima 
napravila arhivistički dio posla bez da je išla u dublju analizu sadržaja i prijevod 
spisa, poglavito kad su kadijski spisi u pitanju. Kad je riječ o njima, trebalo bi na-
praviti regeste za svaki od njih i time analitički inventar učiniti još korisnijim s ciljem 
da se olakša rad ostalim istraživačima (znanstvenicima, studentima). Ujedno bi time 
zasigurno, po uzoru na njezine objavljene dvije knjige, nastala nova iznimno vrijed-
na znanstveno-arhivistička djela za hrvatsku i bosanskohercegovačku historiografi-
ju i arhivistiku.  

Prije svega, ne samo da se ne zaboravi, smatrao sam vrijednim i potrebnim 
dati opis tijeka toga znanstveno-istraživačkog i arhivističkog projekta kao živog pri-
mjera dobre suradnje, to jest inkluzivnosti znanstvenog aspekta struke. U razdoblju 
od 2008. godine do danas Državni arhiv u Dubrovniku nema ni jedno objavljeno 
djelo ovakve razine, kakve su knjige Vesne Miović, znanstvene valorizacije arhiv-
skih vrela nastale na temelju njihove prethodne arhivističke obrade. Ja još uvijek, 
možda naivno vjerujem, kako će toj i takvoj „suši” jednom doći kraj. Ali!? Zar uvijek 
i svugdje, na ovim prostorima, mora na koncu biti, to nesretno: Ali!  
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Summary 

PROJECT OF ARCHIVAL PROCESSING, DESCRIPTION AND SCIENTIFIC 
VALORISATION OF THE OTTOMAN RECORDS (ACTA TURCARUM) OF THE 
STATE ARCHIVES IN DUBROVNIK 

The aim of the paper is to outline the cooperation between the State Archives in Dubrovnik and 
the Institute for Historical and Social Sciences in Dubrovnik since 2002 until present time, which had 
taken place above all by the activities of Vesna Miović PhD, then a scientific adviser and now the head of 
the Institute, on the tasks of archival processing, description and scientific valorisation of the Ottoman 
records (Acta Turcarum). The results of her involvement until present day are two published books i.e. 
scientific studies with analytical inventories, namely “The Republic of Ragusa in records of Ottoman 
Sultans” (with the analytical inventory of the sultan records) and “The Republic of Ragusa in records of 
the Bosnian Eyalet and the Herzegovinian Sandžak” (with the analytical inventory of orders of the Bosnian 
Eyalet and the Herzegovinian Sandžak). Vesna Miović tasks had pertained to the archival processing, 
arrangement and writing the new analytical inventory of letters written by the governors of the Bosnian 
Eyalet and the Herzegovinian Sandžak to the Republic of Ragusa. After finishing the archival 
arrangement she wrote the analytical inventory of the extremely valuable Quadi records in the State Archives 
in Dubrovnik. The paper gives an overview of this collaboration, notes all important events and participants, 
its importance and contribution to the development of relations between Dubrovnik’s archives and archives 
in Bosnia and Herzegovina, as well as possible further course of its development. 

 
Keywords: Ottoman records (Acta Turcarum), firman, orders, Quadi records, letters of the governors 
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Elizabet Kuk 
Hrvatski državni arhiv 

ZAŠTITA GRADIVA GOSPODARSKIH SUBJEKATA U 
STEČAJU I LIKVIDACIJI  
Stručni rad UDK: 930.253:347.73 
 347.72:651.5   
 930.25:33 

 
Gradivu gospodarskih subjekata tek se u drugoj polovici 20. st. počinje posvećivati odgovarajuća 

pozornost, uočava se vrijednost gospodarskoga gradiva kao kulturne baštine važne za znanstvena istraži-
vanja gospodarskih i društvenih odnosa u određenom razdoblju. Preduvjet za zaštitu arhivskoga gradiva 
općenito, pa tako i onoga gospodarskih subjekata, ustroj je i organizacija arhivske službe. Dugotrajan je 
problem arhivske službe u RH nedovoljan broj arhiva, a većini postojećih arhiva nedostaje spremišnog 
prostora1, i/ili opreme za pohranu gradiva koje je dospjelo ili dospijeva za preuzimanje prema zakonom 
utvrđenim rokovima. Uslijed nedostatka prostora gradivo se dulje zadržava u neprimjerenome prostoru 
izvan arhiva, gdje je izloženo riziku ubrzana propadanja i nije dostupno korisnicima. Iako je zbog nedo-
statka spremišnih prostora ugroženo bilo i gradivo uprave, pravosuđa i drugih institucija, zbog specifičnih 
okolnosti gradivo gospodarskih subjekata na terenu najviše je stradalo.  

Osim nedostatnosti arhivske službe, prije svega prostora u arhivima i nedovoljna broja stručnih 
djelatnika, glavni su razlozi masovna uništenja gradiva gospodarskih subjekata iz druge pol. 20. st. ratna 
razaranja i stečajevi, odnosno likvidacije. Propadanje gradiva velikih gospodarskih tvrtka koje su bile 
nositelji regionalnoga i nacionalnoga gospodarskog razvoja, neprocjenjiva je šteta za izučavanje hrvatske 
gospodarske povijesti. Brojni stečajevi i likvidacije doveli su arhive u situaciju da moraju interventno preu-
zimati velike količine gradiva gospodarskih subjekata koje nije samo arhivsko, nego često ima samo ope-
rativnu vrijednost, što dodatno opterećuje rad arhiva. Stoga je arhivska zajednica opetovano apelirala da 
se osnuju specijalizirani gospodarski arhivi ili međuarhiv. Međutim, unatoč zakonskim mogućnostima te 

 
1 Pavliček, Vida: Prostor kao prioritetno razvojno pitanje hrvatske arhivske službe, Arhivski vjesnik, 44 (2001), 

str. 53‒60. 
 



Elizabet Kuk, Hrvatski državni arhiv 

154 

stvarnim potrebama i zahtjevima arhivista, razvoj arhivske službe izvan mreže državnih arhiva potpuno 
je izostao. 

Smještaj i zbrinjavanje gradiva trgovačkih društava2 u stečaju i likvidaciji dugotrajno je problem, 
ne samo za arhivske djelatnike, nego i sudce na trgovačkim sudovima i stečajne upravitelje. Donošenjem 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima (NN 111/93, 34/99, 121/99, 
52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15, 40/19) 
ponuđen je zakonski okvir za zbrinjavanje gradiva likvidiranih trgovačkih društava pri Hrvatskoj 
gospodarskoj komori (dalje u tekstu: HGK).  

Budući da se odredbe Zakona o arhivskom gradivu i arhivima (NN 61/18, 98/19) i Pravilnika 
o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva (NN 105/20) primjenjuju na tijela javne vlasti i 
na pravne i fizičke osobe koje su obuhvaćene Popisom stvaratelja dokumentarnoga i arhivskoga gradiva u 
nadležnosti arhiva, kao i na vlasnike ili posjednike privatnoga arhivskoga gradiva upisane u Upisnik 
vlasnika i posjednika privatnoga arhivskoga gradiva, prema većini pravnih subjekata, likvidiranih 
trgovačkih društava, državni arhivi nemaju obvezu skrbi o njihovu gradivu. Međutim, bilo bi pogrešno 
prepustiti organizaciju pohrane i rada na pohranjenom gradivu isključivo HGK-u. Arhivisti bi trebali 
iskoristiti donošenje izmjena propisa o trgovačkim društvima i sudjelovati u osnivanju prvoga gospodarskog 
međuarhiva pri HGK-u! 

 
Ključne riječi: gradivo gospodarskih subjekata, specijalizirani gospodarski arhivi, međuarhivi, gradivo 

trgovačkih društava u stečaju i likvidaciji, e-usluga Digitalna komora 

Uvod – dvije tipične situacije povezane sa zaštitom gradiva gospodarskih 
subjekata u stečaju i likvidaciji 

Primjer prvi: 
Stečajni upravitelj trgovačkog društva u tekstilnoj djelatnosti (MODA 

POTOČKI d. o. o u stečaju iz Stubičkih Toplica) preuzeo je krajnje neurednu 
poslovnu dokumentaciju stečajnog dužnika. U tijeku stečajnog postupka gotovo da 
i nije stvorena nova dokumentacija. Po okončanju stečajnog postupka dopremio je 
dokumentaciju društva u stečaju u općinu u namjeri da je, sukladno rješenju nad-
ležnog Trgovačkog suda u Zagrebu, preda u pismohranu općine. Međutim, općina 
je odbila primiti dokumentaciju, žalila se na rješenje Trgovačkog suda kojim joj je 

 
2 Zakon o trgovačkim društvima u čl. 3., st. 5. određuje: „Trgovačko društvo može se osnovati za obavljanje 

gospodarske ili druge djelatnosti.” 
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naloženo preuzimanje dokumentacije, upozoravajući na to da Sud ne može naložiti 
općini da preuzme dokumentaciju privatnog trgovačkog društva. Visoki trgovački 
sud RH presudio je da je općina u pravu te je ukinuo rješenje Trgovačkog suda. 
Budući da je stečajni upravitelj dužan s dokumentacijom Trgovačkog društva postu-
pati sukladno Zakonu o računovodstvu i drugim propisima koji uređuju rokove 
čuvanja dokumenata, moli arhiv za pomoć oko sređivanja i vrednovanja dokumen-
tacije te njezino eventualno preuzimanje. 

Primjer drugi: 
Rješenjem Trgovačkog suda u Splitu 2012. otvoren je stečajni postupak nad 

trgovačkim društvom Dalmacijavino d. d., Split, tvrtkom sa 70 godina tradicije u 
proizvodnji vrhunskih vina.3 Poslovanje te tvrtke ostavilo je traga u cijeloj Dalma-
ciji, kako na gospodarstvo tako i na socijalnu sliku područja, stoga je zaštita arhiv-
skoga gradiva te tvrtke (dokumentacija koja uređuje normativno područje, rad i rad-
ne odnose, financije, imovinu, opremu, poslovnu politiku i sl.) obveza Državnog 
arhiva u Splitu (DAST). Iako je DAST evidentirao Dalmacijavino d. d. kao stvara-
telja vrijednoga arhivskoga gradiva, zbog nedostatka prostora nije mogao preuzeti 
njegovo gradivo, a ideja da se barem dio gradiva trgovačkog društva Dalmacijavino 
d. d. smjesti u spremišta Arhiva Splitsko-dalmatinske županije, gdje bi najlogičnije 
i pripadalo, odbijena je s obrazloženjem da u navedenome Arhivu radi samo jedna 
stručna osoba koja neće moći sama srediti i popisati gradivo. Zaključno, ne znamo 
gdje je završilo arhivsko gradivo trgovačkog društva Dalmacijavino d. d. 

Iz navedenih, tipičnih primjera situacija u svim državnim arhivima, možemo 
zaključiti sljedeće:  

 
3 Tvrtka je osnovana 1946. radi razvoja vinarske industrije na području ponajprije Dalmacije, ali i cijele RH. 

U svojemu je sastavu imala brojna društva (Vrgorac, Hvarske vinarije, PZ Gradina, PIK Petrovo polje, PZ 
Kaštela i dr.). Znatan gospodarski rast bilježi tijekom sedamdesetih godina 20. stoljeća, što se očitovalo u 
povećanju skladišnih kapaciteta: ispostava, podruma i točionica, dogradnji vinarije s novom punionicom u 
splitskoj gradskoj luci, dogradnji tvornice žestokih pića u sjevernoj splitskoj luci, izgradnji nove tvornice 
bezalkoholnih pića, tvornice vinskog octa u Drnišu te sadnjom vinograda u Dalmaciji. Dalmacijavino 
počinje bilježiti devedesetih godina 20. stoljeća znatan pad proizvodnje i prodaje. U veljači 2001. izvršena 
je pretvorba i poduzeće je postalo dioničko društvo pod imenom Dalmacijavino d. d. U svibnju 2012. 
godine otvoren je stečajni postupak i imenovan stečajni upravitelj. 
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1. arhivi često moraju savjetovati stečajne upravitelje kako da srede, popišu i 
vrednuju dokumentaciju stvaratelja koji uopće nije predmet interesa arhiva.  

2. odredbu da je tijelo koje donese odluku o prestanku rada stvaratelja (u slučaju 
stečajeva to je nadležni trgovački sud) dužno odrediti pravnu osobu koja će to 
gradivo čuvati ili će se ono predati u nadležni arhiv,4 nije moguće provesti jer 
nema zakonskog uporišta da gradivo trgovačkog društva u stečaju preuzme arhiv 
ako se ne radi o stvaratelju obuhvaćenom Popisom stvaratelja dokumentarnoga 
i arhivskoga gradiva u nadležnosti arhiva, i vlasniku ili posjedniku privatnoga 
arhivskoga gradiva upisanom u Upisnik vlasnika i posjednika privatnoga arhiv-
skoga gradiva, a ni općina ili drugo tijelo jer nije pravni sljednik.5  

3. arhivi imaju obvezu zaštite arhivskoga gradiva vrijednog stvaratelja, ali je ne mo-
gu preuzeti jer nemaju prostor za pohranu niti djelatnike za obradu toga gradiva. 

Navedene situacije godinama otežavaju rad i djelatnicima arhiva i sudcima 
trgovačkih sudova i stečajnim upraviteljima. 

Osiguranje prostora kao preduvjet zaštite arhivskoga gradiva – potreba 
osnivanja specijaliziranih gospodarskih arhiva i međuarhiva  

Preduvjet za zaštitu arhivskoga gradiva općenito, pa tako i gospodarskog, jest 
ustroj i organizacija arhivske službe, koji je u Hrvatskoj počeo tek nakon Drugog 
svjetskog rata, dok se o zaštiti i nadzoru nad arhivskim gradivom u nastajanju može 
se govoriti od kraja pedesetih godina 20. stoljeća.  

Još krajem pedesetih stručni arhivski djelatnici upozoravaju na to da su ne-
dovoljan broj arhivskih ustanova i arhivskih djelatnika, nerazvijenost arhivske služ- 
be, nedorečenost arhivskog zakonodavstva te nepovoljan odnos prema gradivu u 

 
4 Zakon o arhivskom gradivu i arhivima (NN 61/18, 98/19) (čl.13. Prestanak rada stvaratelja ili 

posjednika gradiva): 
 „Tijelo koje donese akt o prestanku rada stvaratelja ili posjednika dokumentarnog i arhivskoga gradiva 

dužno je odrediti drugo tijelo javne vlasti ili pravnu osobu kao posjednika toga gradiva ili donijeti odluku 
o osiguranju uvjeta i sredstava za čuvanje i zaštitu gradiva sukladno odredbama ovoga Zakona.” Slična 
odredba postojala je i u prethodnom Zakonu o arhivskom gradivu i arhivima. 

5 Jedna je od posljedica stečaja i to da pravna osoba nad kojom je zaključen stečaj nema pravnog sljednika.  
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pismohranama, negativno utjecali na potrebu preuzimanja i zaštite većih količina 
gradiva, što je kao posljedicu imalo propadanje brojnih fondova. Upozoravali su na 
to da se samo iznalaženjem adekvatnih prostora, zapošljavanjem odgovarajućeg 
školovanog kadra i osiguravanjem financijskih sredstava može zaštititi arhivsko gra-
divo, odnosno pisana kulturna baština. Promišljajući o mogućim rješenjima predlo-
žena je organizacija mreže arhivskih ustanova koja bi obuhvatila Arhiv NRH, 13 
područnih arhiva i niz ispostava (ispostavama, odnosno međuarhivima glavna bi 
zadaća bila prikupljanje, sređivanje i vrednovanje gradiva; viši arhivist K. Nemeth 
naziva ih „čistilišta”)6. Također predlažu osnivanje „specijalnih” arhiva i arhiva u 
sastavu (pri vjerskim zajednicama, znanstvenim ustanovama, gospodarskim subjek-
tima i dr.) te stvaranje republičkog državnog privrednog arhiva za cijelu Hrvatsku.7  

Nemogućnost arhiva da preuzmu velike količine arhivskoga gradiva iz pis-
mohrana, te istovjetne situacije drugdje u Europi, dovele do ideje stvaranja sabirnih 
centara ili međuarhiva, koji su nakon Drugog svjetskog rata nastajali u gotovo svim 
europskim državama, istočnim i zapadnim, a neophodni su i kod nas.8 

Na temelju tih i drugih prijedloga uslijedila su zakonska rješenja. Stvaranje 
mreže arhivskih ustanova pokrenuo je Savjet za nauku i kulturu Narodne Republike 
Hrvatske 1957. Odlukom o osnivanju arhiva za područja na kojima nije bila orga-
nizirana arhivska služba (br. 1907/1957); uz središnji republički arhiv predviđeno 
je osnivanje arhiva za pojedina šira područja te osnivanje sabirnih centara koji su 
zamišljeni kao međuarhivi u kojima se gradivo sabire, prvotno izlučuje i osnovno 
sređuje. U međuarhivima bi se dokumentacijom prema potrebi mogli služiti i njezini 
stvaratelji ako bi pohranjena dokumentacija ponovo postala potrebna u njihovu 
radu,9 a u stručnom smislu radili bi arhivski djelatnici koji bi bili pod nadzorom 
arhivskih ustanova.  

 
6 Nemeth, Krešimir: Prilog problemu organizacije arhivske službe u NRH, Arhivski vjesnik, vol. 1, NO.1, 

Zagreb 1958., str.393‒409.  
7 Ta je tema raspravljana na prvom savjetovanju arhivskih radnika NRH 1956. u Varaždinu te na zasjedanju 

Arhivskog savjeta NRH 1957., a prijedlog mreže arhivskih ustanova prihvaćen je od Savjeta za nauku i 
kulturu NRH. 

8 Bašić, Stjepan: Potreba osnivanja registraturnih centara (međuarhiva), Arhivski vjesnik, 19‒20, (1977), 
Zagreb, str. 295‒301. 

9 Prema Rječniku arhivske terminologije Međunarodnog arhivskog vijeća (MAV) međuarhiv je spremište 
poluaktivnih zapisa u kojem se odabire arhivsko gradivo. 
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Zakon o zaštiti arhivske građe i arhivima iz 1978. godine (NN 25/1978, 
47/1986) određivao je da se arhivsko gradivo čuva isključivo u arhivima (uz izuzet-
ke gradiva SKH, unutarnjih poslova i vojske), te eventualno u drugim organizacija-
ma i društveno-političkim zajednicama uz odobrenje Arhivskog savjeta Hrvatske. 
Na području SRH postojao je Arhiv Hrvatske u Zagrebu i arhivi za područje jedne 
ili više općina (čl. 13. i 40.), a zakonom je potaknuto osnivanje i „prihvatnih 
spremišta”, odnosno međuarhiva (čl. 49. Zakona). 

Zakon o arhivskom gradivu i arhivima (NN 105/97, 64/00, 65/09, 125/11 i 
46/17) odredio je da arhivsku službu obavljaju, „…kao javne ustanove, Hrvatski 
državni arhiv, područni državni arhivi, te arhivi jedinica lokalne samouprave i 
uprave, a određene poslove arhivske službe mogu, kao ustanove, obavljati specija-
lizirani arhivi i privatni arhivi…” (čl. 39.). Najvažniji su segment javnih arhiva izvan 
sustava državnih arhiva arhivi jedinica lokalne i područne samouprave: gradova, 
općina i županija. Arhivi jedinica lokalne samouprave i uprave trebali bi čuvati, 
štititi, obrađivati i koristiti se javnim arhivskim gradivom tijela lokalne samouprave 
i uprave i njihovih javnih služba. Uključivanje jedinica lokalne i područne (regional-
ne) samouprave u javnu arhivsku službu važno je ne samo zbog unapređenja zaštite 
gradiva koje se kod njih nalazi, nego i zbog omogućavanja dostupnosti gradiva u 
sredini u kojoj je i nastalo.10 Zakonom je predviđeno i osnivanje specijaliziranih i 
privatnih arhiva jer bi bitno doprinijeli zaštiti pojedinih kategorija gradiva kojima 
državni arhivi zbog obujma gradiva koje nastaje na terenu nisu u mogućnosti pružiti 
potpunu pozornost. Zakon u čl. 46. određuje da državni arhivi mogu osnovati i 
sabirne centre (međuarhive), kao svoje podružnice radi prikupljanja, sređivanja, 
odabiranja i čuvanja gradiva.  

Iako je postojeći zakonski okvir za osnivanje međuarhiva te specijaliziranih i 
privatnih arhiva bilo nužno iskoristiti, razvoj arhivske službe izvan mreže državnih 
arhiva predviđen Zakonom iz 1997., potpuno je izostao. Stoga su državni arhivi u 
RH arhivi „općeg tipa”, odnosno preuzimaju gradivo državnih tijela, ali i drugih 
javnih stvaratelja i posjednika za koje nisu određeni drugi arhivi kao nadležni arhivi. 
Privatni stvaratelji i posjednici arhivskoga gradiva također su u sustavu nadzora 
mjerodavnih državnih arhiva. Njihovo gradivo, zbog nepostojanja mreže specijali-
ziranih ili privatnih arhivskih ustanova (npr. arhiva udruga, vjerskih zajednica i sl.), 

 
10 Ivanović, Jozo: Priručnik iz arhivistike 1.dio, Hrvatski državni arhiv, Zagreb, 2010.,str. 107‒114. 
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čuva se u različitim ustanovama: državnim arhivima, kod imatelja (posjednika) te u 
nearhivskim ustanovama (muzejima, knjižnicama, institutima, zavodima, vjerskim 
institucijama i dr.).11  

J. Kolanović sažimajući stanje arhivske službe u RH početkom 21. stoljeća, 
navodi pretpostavke razvoja arhivske službe u Hrvatskoj: zakonsko uređenje, 
upravnu strukturu, planiranje ulaganja i razvoja, školovanje, uvođenje stručnih stan-
darda, razvoj informacijske infrastrukture te upućuje na to da je temeljni preduvjet 
razvoja arhivske službe osiguranje prostora za zaštitu arhivskoga gradiva. U cilju 
povećanja arhivskih prostornih i kadrovskih/ljudskih kapaciteta zalaže se za osni-
vanje specijaliziranih arhiva (sveučilišta, gospodarskih arhiva, arhiva političkih stra-
naka, znanstvenih ustanova, arhiva za pojedine medije, književnih arhiva, crkvenih 
arhiva), javnih ili privatnih.12 

Stručni arhivski djelatnici predložili su da se snažnije potakne osnivanje ili 
uređenje specijaliziranih arhiva i arhiva u sastavu onih institucija koje arhivska 
služba sa svojim ljudskim i prostornim kapacitetima ne može pokriti: „Imajući u 
vidu ograničenja koja nam nameće sadašnja gospodarska situacija u Hrvatskoj, za-
tim nestanak društvenog vlasništva i sve snažniju privatizaciju na svim područjima, 
bilo bi važno snažnije potaknuti osnivanje ili uređenje specijaliziranih i „kućnih” 
arhiva na onim područjima koja arhivska služba sa svojim sadašnjim prostornim i 
ljudskim kapacitetima ne uspijeva savladati na zadovoljavajući način. Takve se po-
trebe javljaju na području zdravstva, gospodarstva, znanosti i obrazovanja, javnih 
medija.”13 

Specijalizirani arhivi bili su tema 46. arhivističkog savjetovanja (Specijalizirani 
arhivi i zbirke gradiva izvan arhiva), održanoga u Varaždinu 2012. godine. Specija-
lizirani arhivi usmjereni su na prikupljanje i čuvanje gradiva izdvojenog iz nadlež-
nosti općih javnih arhiva zbog specifičnosti gradiva povezanog s određenom djelat-
nošću (gospodarski, arhivi banaka, zdravstvenih ustanova, znanstvenih institucija, 
sveučilišni, školski, kao i arhivi javnih medija, diplomacije, književnosti, umjetnosti 
itd.), vrste zapisa (audiovizualnih, filmskih, glazbenih, digitalnih itd.), te različitih 

 
11 Ivanović, Jozo: Priručnik iz arhivistike 1.dio, Hrvatski državni arhiv, Zagreb, 2010.,str. 107‒114. 
12 Kolanović, Josip: Arhivska služba Republike Hrvatske: stanje i izgledi razvoja, Arhivski vjesnik, 44 (2001), 

str. 11‒32. 
13 Tadin, Ornata: Specijalizirani arhivi, Arhivski vjesnik, 44 (2001), str. 43‒51. 
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etničkih, vjerskih i društvenih skupina na koje se gradivo odnosi (arhivi političkih 
stranaka i sindikata, vjerskih zajednica, organizacija civilnog društva i sl.). Mogu 
djelovati samostalno ili u sastavu, kao odjeli ili zbirke unutar srodnih institucija 
(knjižnice, muzeji, vjerski arhivi i sl.).14 Međutim, za razliku od specijaliziranih mu-
zeja (sportski, arhitekture, željeznički, školski, lovački, …, koji osim muzejskih 
eksponata često čuvaju i arhivsko gradivo), osim Hrvatskog memorijalno-doku-
mentacijskog centra Domovinskog rata (HMDCDR)15 drugih specijaliziranih arhi-
va zasad nema.  

Naposljetku, prilikom donošenja novog Zakona o arhivskom gradivu i arhi-
vima (NN 61/18, 98/19) naglašeno je da se njime nastoji dodatno unaprijediti i 
poboljšati sustav zaštite gradiva. Sukladno obvezi utvrđenoj Zakonom, Vlada RH 
donijela je 2019. godine Nacionalni plan razvoja arhivske djelatnosti za razdoblje 
od 2020. do 2025., u kojem je istaknuto da se razvoj planira kroz tri važna područja: 
daljnji razvoj mreže arhiva, dostupnost i korištenje gradiva i zaštita gradiva u elek-
troničkom obliku.16 Sadašnju mrežu državnih arhiva čine Hrvatski državni arhiv 
kao središnja i matična arhivska ustanova i 18 područnih državnih arhiva u sastavu 
kojih djeluje i 8 sabirnih arhivskih centara, kao i arhivi jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave (zasad postoji jedan takav arhiv: Arhiv Splitsko-dalmatin-
ske županije) te privatni i specijalizirani arhivi17 (postoji jedan specijalizirani arhiv: 
Hrvatski memorijalno-dokumentacijski centar Domovinskog rata). Zakonom je 
omogućeno osnivanje i arhiva u sastavu.18 Ako arhiv obavlja djelatnost za jednog 
stvaratelja ili segment uprave, organiziran je kao služba ili odjel u okviru tog 

 
14 Ivanović, Jozo: Priručnik iz arhivistike 1. dio, Hrvatski državni arhiv, Zagreb, 2010., str. 107‒114. 
15 HMDCDR je znanstvena ustanova – specijalizirani arhiv za prikupljanje, sređivanje, čuvanje, zaštitu te 

stručno i znanstveno istraživanje dokumentacije i podataka povezanih s Domovinskim ratom, a djelatnost 
obavlja na području cijele RH. Osnovan je i djeluje na temelju Zakona o HMDCDR-u (NN 178/04). 

16 Nacionalni plan razvoja arhivske djelatnosti za razdoblje od 2020. do 2025. 
17 U poglavlju VI. Zakona (pod naslovom Arhivska služba, od čl. 30. do 48.) navodi se da: (1) Javnu arhivsku 

službu obavljaju državni arhivi i arhivi jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, (2) Sustav 
arhiva Republike Hrvatske čine Hrvatski državni arhiv, područni državni arhivi, arhivi jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave te privatni i specijalizirani arhivi. (Članak 30.) Dalje se navodi da: (1) 
Privatni i specijalizirani arhivi (sveučilišni arhivi, gospodarski arhivi, arhivi vjerskih zajednica, arhivi banaka 
i dr.) mogu prikupljati i čuvati dokumentarno i arhivsko gradivo nastalo radom svojih osnivača i drugih 
domaćih pravnih i fizičkih osoba. (Članak 31.). 

18 Arhiv u sastavu osniva pravna osoba kao svoju podružnicu, odnosno kao svoju ustrojstvenu jedinicu. 
(Članak 37. Zakona). 
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stvaratelja.19 Međutim, osim formalno-pravnog statusa, u načinu rada nema razlike 
u odnosu na arhive koji djeluju kao zasebne ustanove. 

Važećim Zakonom i arhivima i stvarateljima otvoren je niz mogućnosti za 
uspostavljanje ciljanog (arhivskog) programa upravljanja gradivom: u okviru ili 
samostalne pravne osobe, ili službe u okviru pravne osobe, ili čak kao program, ili 
projekt koji nije organizacijski izdvojen.20 Te mogućnosti trebalo bi u narednom 
razdoblju maksimalno iskoristiti. 

Važnost gospodarskoga gradiva za proučavanje gospodarskih i društvenih 
odnosa  

Arhivska zajednica često je raspravljala o problematici zaštite gradiva gospo-
darskih subjekata. Privredni, odnosno gospodarski arhivi važna su skupina doku-
mentacije, kako za proučavanje gospodarskog života tako i za poznavanje društve-
no-ekonomskih odnosa nekog vremena. Njima se tek u drugoj polovici 20. st. 
počinje posvećivati odgovarajuća pozornost, uočava se vrijednost gospodarskoga 
gradiva kao kulturne baštine važne za znanstvena istraživanja. Tada je neznatan broj 
tvrtka nastojao zaštititi svoje gradivo kao dokaz poslovne tradicije. Nažalost, skrb 
nije bila pravovremena ni dovoljna, pa je puno gradiva gospodarskih subjekata 
propalo, iako je arhivsko zakonodavstvo u istoj mjeri štitilo tu vrstu gradiva, kao i 
gradivo upravnih, pravosudnih, vojnih i drugih tijela. Iako se podatci o gospodar-
skoj povijesti i djelatnosti uvijek mogu pronaći i u sekundarnim izvorima (fondo-
vima tijela državne uprave, pogotovo onih koji se odnose na djelatnost industrije, 
trgovine i obrta, ali i drugih gospodarskih djelatnosti, zatim u spisima privrednih, 
odnosno trgovačkih sudova, javnih bilježnika, privrednih, odnosno gospodarskih, 
obrtničkih i industrijskih komora, statističkog zavoda, zatim u novinskom tisku, 
gospodarskim glasnicima, monografijama itd.), primarni su izvori spisi gospodar-
skih subjekata. U cilju njihove zaštite predlagalo se osnivanje privrednog, odnosno  
 

 
19 U praksi postoji niz pravnih osoba koje imaju arhive u sastavu (npr. HAZU, arhivi HNK-a u Zagrebu i 

Splitu, arhiv Državne geodetske uprave, arhiv HALMED-a, HRT-a, INA-e, MORH-a itd.), ali 
organizacijski definiranih kao pismohrane.  

20 Ivanović, Jozo: Priručnik iz arhivistike 1.dio, Hrvatski državni arhiv, Zagreb, 2010., str. 107‒114. 
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gospodarskog arhiva, ili čak više njih, a koji mogu biti: arhivi banaka i novčarskih 
zavoda, velikih trgovačkih društava, industrijski arhivi, arhivi prometnih poduzeća. 
Gradivo bi trebalo srediti prema funkcijama koje najčešće prati organizacijska struk-
tura gospodarskog subjekta (dokumentacija o osnivanju poduzeća, o rukovođenju 
poduzećem, dokumentacija studijsko-analitičkih služba, o ljudskim resursima, o 
imovini poduzeća, nekretninama, postrojenjima, o proizvodnji i radu poduzeća, 
tehnička dokumentacija, o poslovnim vezama, korespondencija, financijsko-raču-
novodstvena dokumentacija).21  

Iz Pregleda arhivskih fondova i zbirki RH, cjeline koja se odnosi na gospodarske 
subjekte, vidljivo je da u gotovo svim državnim arhivima, iako postoje arhivi koji 
imaju velik broj sačuvanih fondova gospodarstva,22 fondovi gospodarskih subjekata 
uglavnom su sačuvani fragmentarno. Većinu sačuvanih i preuzetih fondova čini 
gradivo gospodarskih i poslovnih udruženja (obrtni zborovi, udruženja trgovaca, 
komore, različiti tipovi zadruga, obrtnička i trgovačka poduzeća, banke i novčarski 
zavodi, štedionice i osiguranja i sl.), a fondovi stvaratelja industrijskih poduzeća 
jedva da su zastupljeni; stručni arhivski djelatnici obrazlažu da je tako zbog količine 
njihova gradiva.23 

Tema 42. arhivističkog savjetovanja održanog u Bjelovaru 2007. godine bili 
su gospodarski arhivi (Arhivska služba i gospodarski arhivi) i neophodnost njihova 
osnivanja u RH. Brojnim vrijednim izlaganjima upućeno je na sve prisutnije istraži-
vanje gospodarske povijesti i time veći interes za gradivo tih stvaratelja, zatim da se 
vrlo često radi o velikim količinama nesređena gradiva, navode se dokumentacijske 
cjeline gradiva kod tih stvaratelja, kao i da je vrednovanje gradiva osjetljivo pitanje 
u kojem se pri izboru arhivskoga gradiva temeljno treba rukovoditi stavom da je 

 
21 Nemeth, Krešimir: Privredni arhivi, Priručnik iz arhivistike (glavni urednik B. Stulli), Zagreb 1977., str. 140‒

149 (tekst je objavljen prvo u saveznom arhivističkom glasilu Arhivist, Beograd god.II, sv. 1, 1952., a poslije 
u Priručniku iz arhivistike). 

22 Primjerice, na mrežnoj stranici Državnog arhiva u Osijeku navedeno je da arhivsko gradivo gospodar-
stva i bankarstva čini zasebnu cjelinu s obzirom na svoj sadržaj i informacijsku važnost; radi se o više od 
četiri stotine fondova s preko tri i pol tisuće dužnih metara gradiva koji prema razredbi arhivskih fondova 
i zbirki pripadaju cjelini Gospodarstva i bankarstva (G.) i razvrstani su u skupine i podskupine u skladu s 
djelatnošću. 

23 Kušanić, Nela: Arhivski fondovi iz oblasti gospodarstva u Državnom arhivu u Sisku, Arhivski vjesnik, 45 
(2002), str. 147‒160. 
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arhivsko gradivo ono koje ima dokaznu ili dokumentarnu vrijednost, te obavijesnu 
ili istraživačku vrijednost.24 

Na navedenom savjetovanju kolege/ice govorili su i o obradi gospodarskoga 
gradiva u arhivima. Istaknuta je važna reprezentativna funkcija arhiva gospodarskih 
subjekata jer posjeduju gradivo posebnih vizualnih karakteristika i raznovrsnih 
fizičkih oblika (memorandumi zanimljiva grafičkoga dizajna, promotivni materijali, 
časopisi, tehnička dokumentacija i sl.). Zanimljive su bile prezentacije naših „kor-
poracijskih” arhiva25 (ili arhiva u sastavu) – Ericsson Nikola Tesla, Hrvatskih cesta 
d. o. o., Hrvatskih željeznica, INA d. d. 

Predstavljena su nastojanja na zaštiti industrijske baštine u svijetu i RH u 
drugoj polovici i krajem 20. st. U SAD i europskim državama nastoji se očuvati 
industrijska baština, i to ne samo objekti i postrojenja u kojima i s kojima se odvijala 
proizvodnja. U tome je važna uloga i arhiva, odnosno sačuvane dokumentacije 
(društveni aspekti proizvodnje, rad i radnici, njihov socijalni i radni status i dr.). U 
svijetu je puno objekata industrijske baštine, a tridesetak ih je i na UNESCO-ovoj 
listi zaštićenih spomenika i lokaliteta. I u Hrvatskoj ima vrijednoga industrijskog 
nasljeđa koje treba sačuvati, međutim u Registru kulturnih dobara RH samo je 
nekoliko spomenika industrijske kulture (uglavnom arhitekture). Tomu se posve-
ćuje nedovoljna pozornost, a baština propada. U zaključku se konstatira da RH 
nema ekonomskih resursa za očuvanje industrijskih nekretnina i pokretnina, te da 
ćemo povijest velikih tvornica morati predočiti arhivskom dokumentacijom, 
pisanom i fotografijom, što je nažalost također upitno.26 

 
24 Vuković, Marinko: Vrednovanje i kategorizacija stvaratelja iz gospodarstva – razlozi i ciljevi, Zbornik radova 

42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 2007., str. 23‒29. 
25 Korporacijski arhivi su arhivi unutar aktivnoga gospodarskog subjekta, za razliku od gospodarskih arhiva, 

koji su povijesni arhivi gospodarskih subjekata koji nisu više aktivni. Vidi: Kovačec, Deana: gospodarski i 
korporacijski arhivi u Europi i svijetu, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 2007., 
str. 13.  

26 Smokvina, Miljenko: Industrijska baština kao identitet, Riječka iskustva u promicanju i zaštiti industrijske 
baštine, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 2007., str. 179‒193. 
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Ugroženost gradiva gospodarskih subjekata, naročito onih u stečaju i 
likvidaciji 

Promjena društveno ekonomskog i političkog sustava početkom devedesetih 
godina 20. stoljeća i proces tranzicije, u kojoj su tvrtke mijenjale vlasnike ili propa-
dale, kao i ratne prilike, doveli su do propadanja ili čak uništavanja gospodarskih 
fondova. Iako je ugroženo bilo i gradivo uprave, pravosuđa i drugih institucija, 
gradivo gospodarskih subjekata na terenu najviše je stradalo.  

Gradivo većih industrijskih tvrtka uglavnom se nalazilo u pismohranama 
stvaratelja. Količina gradiva gospodarskih subjekata često je velika, a stanje toga 
gradiva loše: nesređeno je i bez evidencija. Pojava privatnog vlasništva nad većim 
dijelom gospodarskih subjekata dodatno je otežala zaštitu gradiva. Iako je Zakon iz 
1997. počivao na načelu cjelovitosti i univerzalnosti, što podrazumijeva zaštitu 
arhivskoga gradiva bez obzira na vlasništvo (i privatni vlasnici mogu držati gradivo, 
ali uz pridržavanje obaveza koje im propisuje zakon), u praksi je postojao niz pro-
blema. Također, Zakonom iz 1997. pravno je zaštićen status gospodarskoga gradiva 
nastalog u vrijeme socijalizma, a koje je pretvorbom i privatizacijom došlo u privat-
ne ruke, proglasivši ga javnim gradivom na privremenoj desetogodišnjoj pohrani 
kod privatnih imatelja kako bi poslužilo u operativne svrhe tijekom obavljanja nji-
hovih djelatnosti (čl. 69.). Međutim, iskustva iz prakse govore da novi vlasnici za 
gradivo nisu pokazivali nikakav interes, nego su isključivo prenamijenili prostore u 
kojima se dokumentacija čuvala kako bi imali tržišnu funkciju. Kod dijela subjekata 
gradivo se čak ciljano uništavalo kako bi se izbjegle obaveze prema radnicima, vje-
rovnicima i državi, uz obrazloženja da je nastradalo uslijed prirodnih nepogoda.27 

Pretvorbu i privatizaciju obilježili su drastičan pad industrijske proizvodnje i 
nezaposlenost. Tisuće tvrtka, među kojima i deseci najvećih u zemlji, otišle su u 
stečaj i likvidaciju.28 Stvaratelji iz područja gospodarstva u stečaju teško su mogli 

 
27 Šabotić, Izet: Neke osobenosti zaštite arhivske građe privatiziranih registratura i registratura u stečaju i 

likvidaciji (Bosanskohercegovačko iskustvo), Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 
2007., str. 69‒78. 

28 Zanimljivo je da statistike stečajeva i likvidacije tvrtki u RH nema; trgovački sudovi ne prikupljaju niti ne 
sistematiziraju podatke o društvima u stečaju ili likvidaciji, pa se ne zna, primjerice njihov broj u godini, 
djelatnost poduzeća, broj zaposlenih i sl., iako bi se takvu statistiku moglo izraditi u pismohranama stečajnih 
pisarnica trgovačkih sudova. 
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izvršavati obveze u vezi sa zaštitom svojeg gradiva. Iako je Zakon iz 1997. (čl. 15., 
st. 3.) obvezao arhive da preuzmu gradivo ako i nisu zadovoljeni uvjeti za predaju 
(sređeno i popisano gradivo, u zaokruženim cjelinama, tehnički opremljeno), ako je 
to nužno radi zaštite i spašavanja gradiva od oštećenja ili uništenja, zbog velike 
količine gradiva gospodarskih subjekata to praktično nije bilo moguće provesti. Da 
su arhivi mogli na takve probleme odgovoriti prihvatom gradiva, šteta koja je 
nastala, bila bi minimizirana. 

U takvim okolnostima arhivisti su nastojali usmjeriti resurse na one najvažnije 
gospodarske subjekte te stvarateljima i arhivima pomoći ustrajući na vrednovanju 
gradiva. Pritom su se vodili kriterijima „starosti” gospodarskog subjekta, važnosti 
za državu ili određeno područje, financijskih efekata poslovanja, načelu odabira 
jednoga gospodarskog subjekta iz iste djelatnosti i sl. Također objavljuju popise 
gradiva trgovačkih društava s rokovima čuvanja kao praktičnu pomoć29 ili upozo-
ravaju na probleme valorizacije u stručnim časopisima.30 

O zaštiti gradiva gospodarskih subjekata raspravljalo se i na sastancima djelat-
nika odsjeka za nadzor zaštite gradiva na terenu (kolokvijalno: vanjskih služba 
državnih arhiva), suočenih s problemom nesređenosti i pogotovo interventnoga 
smještaja gradiva likvidiranih gospodarskih subjekata. Na već spomenutom 42. 
savjetovanju arhivista o gospodarskim arhivima niz sudionika istaknuo je probleme 
i moguća rješenja. Upozoreno je da su, osim nedostatnosti arhivske službe, ratna 
razaranja i stečajevi glavni razlozi masovna uništenja gradiva gospodarskih subjeka-
ta iz druge polovice 20. st. Propadanje gradiva velikih gospodarskih tvrtka i sustava 
koji su nosili ne samo regionalni, nego i nacionalni gospodarski razvoj te predstav-
ljali hrvatsko gospodarstvo u svijetu, neprocjenjiva je šteta za izučavanje hrvatske 
gospodarske povijesti. Osim toga, brojni stečajevi i likvidacije tvrtki doveli su arhive 
u situaciju da moraju interventno preuzimati velike količine gradiva koje nije samo 
arhivsko, nego često ima samo operativnu vrijednost, što dodatno opterećuje rad 
arhiva. Apelira se na osnivanje međuarhiva.31 

 
29 Rubčić, Darko, Šaban Josip, Ivanović Jozo: Vodič za arhiviranje dokumentacije u trgovačkim društvima i ustanova-

ma, Informator, Zagreb, 1999. 
30 Šustić, Ivica: Vrednovanje građe novčanih zavoda (Uvod u problem valorizacije), Arhivski vjesnik, 38 (1995), 

str. 93‒100. 
31 Pleskalt, Željko: Gospodarsko gradivo – stanje i perspektive, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhi-

vističko društvo, 2007., str. 5‒12. 
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A. Galić (koji je 2007. godine bio predsjednik Stečajnog odjela Trgovačkog 
suda u Zagrebu, a 2021. godine predsjednik je Visokog upravnog suda RH) naglasio 
je da se i sudci trgovačkih sudova i stečajni upravitelji nalaze u problemima u vezi s 
pohranom gradiva poslovnih subjekata po zaključenju stečajnih postupaka.32 Sudac 
koji vodi stečajni postupak u rješenju o otvaranju postupka imenuje i stečajnog 
upravitelja, koji preuzima niz obveza sukladno raznim zakonima, među ostalim i 
obvezu zaštite gradiva trgovačkog društva u stečaju. Nedostatak odredaba u stečaj-
nom zakonu, kao i manjkavost arhivskog zakona, ne daje točno odgovor što s 
gradivom subjekta nakon stečaja, odnosno likvidacije. Zaključno, A. Galić navodi 
da je hitno potrebno ponuditi zakonski okvir za zbrinjavanje gradiva likvidiranih 
trgovačkih društava. 

Z. Stanković kao voditelj vanjske službe u Državnom arhivu u Rijeci (dalje: 
DARI) naveo je da su se zahvaljujući povećanju spremišnih prostora u DARI-ju 
stekli uvjeti za preuzimanje među ostalim i gradiva tvrtka u stečaju, od kojih su neke 
od izvanredne važnosti za RH (Croatia line d. d., Topedo d. d., Tvornica papira 
Rijeka d. d., Rijeka cesta d. d. i dr.). Istaknuo je da su brojevi stečajeva konstantno 
na visokim brojkama, a iako brojna trgovačka društva nisu stvaratelji relevantni za 
državne arhive, ipak su se u tim brojkama našli i veliki sustavi socijalističkoga 
gospodarstva, koji su bili nositelji industrijalizacije i gospodarskog razvoja te ujedno 
stvaratelji prvorazrednoga arhivskoga gradiva važnog za gospodarsku povijest. 
Nažalost, labav zakonski okvir i praktična nemogućnost arhiva da preuzmu velike 
količine gradiva doveli su do najčešćih situacija da je stečajem trgovačkog društva 
uništavano i njegovo gradivo, koje se shvaćalo kao balast, a ne kapital kojim je 

 
32 Galić pojašnjava stečaj i posljedice: sukladno Zakonu o trgovačkim društvima trgovačko društvo je pravna 

osoba, koje svojstvo stječe upisom u sudski registar, a gubi ga brisanjem iz njega; stečaj isključivo provodi 
mjesno nadležan trgovački sud; stečajni su razlozi nesposobnost za plaćanje i prezaduženost, a stečajni 
postupak provodi se radi skupnog namirenja dužnikovih vjerovnika. Stečajnu masu čini cjelokupna imovina 
dužnika u vrijeme otvaranja stečajnog postupka te imovina koju dužnik stekne tijekom postupka. Jedna je 
od pravnih posljedica otvaranja stečajnog postupka suspendiranje svih osnivačkih i upravljačkih prava koja 
prelaze na stečajnog upravitelja, koji postaje „uprava trgovačkog društva u stečaju”. Iako je svrha stečajnog 
postupka namirenje vjerovnika i nastavljanje poslovanja trgovačkog društva, i ne mora završiti likvidacijom, 
u RH je većinom slučaj da stečaj završi likvidacijom trgovačkog društva. Vidi: Galić, Ante: Zaštita arhivskog 
gradiva subjekata nad kojima je proveden stečajni postupak, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivi-
stičko društvo, 2007., str. 31‒58. 
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trebalo upravljati, dok su poslovi oko njega nepotreban trošak.33 Stanković je opisao 
načine konkretne pomoći tim društvima radi spašavanja gradiva, koji su uključivali 
osiguranje prostora, angažman arhivskih djelatnika i rad na gradivu na terenu te 
preuzimanje u arhiv. Glavni su problemi uvijek velika količina gradiva koja nije 
adekvatno sređena, rad na terenu uz nepostojanje evidencija o gradivu, potreba 
vrednovanja, a bez popisa s rokovima čuvanja, te odabir trajnoga gradiva i onog s 
duljim rokovima čuvanja i za izlučivanje. Unatoč konkretnim obavljenim zadatcima 
i spašenom gradivu, Stanković zaključuje da je krajnje vrijeme da se osnuje specija-
lizirani arhiv gospodarstva.34 

O problemima zaštite gospodarskoga gradiva raspravljano je i na drugim sku-
povima. K. Ibrišimović opisao je spašavanje gradiva pojedinih stvaratelja iz različi-
tih gospodarskih djelatnosti, kada je odabiranjem arhivskoga i dijelom dokumentar-
noga gradiva kojem nisu istekli rokovi čuvanja sačuvan pisani trag djelatnosti 10-ak 
gospodarskih subjekata na području nadležnosti Državnog arhiva u Slavonskom 
Brodu. Istaknuo je važnost čuvanja i izdvajanja arhivskoga gradiva s povijesno-
kulturološkom vrijednošću, ali i kadrovske dokumentacije i dijela računovodstvene 
dokumentacije likvidiranih trgovačkih društava i onih u stečaju. Napomenuo je da 
je Pravilnik o predaji arhivskoga gradiva arhivima (NN 63/04) u čl. 15. odredio da 
se odredbe pravilnika primjenjuju i u slučaju stečaja ili likvidacije javnopravne osobe 
kada ne postoji sljednik ili nije poznat; upozorava i na odredbu da je pravna osoba 
bila obvezna izvijestiti nadležni arhiv o promjeni svojeg statusa, a trgovački sud koji 
provodi stečaj odlučiti o smještaju gradiva.35 I kolege iz Državnog arhiva u Osijeku 
(DAOS) na 5. kongresu hrvatskih arhivista, održanom 2017. godine, upozorili  
su na to da unatoč propisima stečajevi i uništavanje gradiva često prolaze ispod 
radara državnih arhiva, zbog neobavještavanja arhiva o stečajevima36, a s obzirom 
na količinu gradiva predlaže se osnivanje nekoliko međuarhiva na području  

 
33 Stanković, Zoran: Zaštita i preuzimanje gradiva gospodarskih subjekata u stečaju – praksa Državnog arhiva 

u Rijeci, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 2007., str. 59‒69. 
34 Stanković, Zoran: Zaštita i preuzimanje gradiva gospodarskih subjekata u stečaju – praksa Državnog arhiva 

u Rijeci, Zbornik radova 42. savjetovanja, Hrvatsko arhivističko društvo, 2007., str. 59‒69. 
35 Ibrišimović, Krešimir: Važnost sređivanja gradiva prilikom stečaja/likvidacije, Zbornik radova 44. savjetovanja, 

Hrvatsko arhivističko društvo, 2010., str. 149‒163. 
36 Mlinarević, Dario i Vrban, Željko: Problemi pri obradi i vrednovanju gradiva gospodarstva i bankarstva, 

Zbornik radova 5. kongresa hrvatskih arhivista, Hrvatsko arhivističko društvo, 2017., str. 353‒364. 
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RH.37 Kolege arhivisti iz DARI-ja predložili su da se na području nadležnosti naj-
većih trgovačkih sudova u RH inicira osnivanje četiriju gospodarskih međuarhiva.  

S obzirom na dugotrajno nerješavanje problema, arhivska zajednica tražila je 
dopunu stečajnog zakona, što je podržalo i Hrvatsko arhivsko vijeće i uputilo 
prijedlog ministarstvu nadležnom za poslove pravosuđa da gradivo likvidiranih 
trgovačkih društava preuzmu nadležni trgovački sudovi, što je prihvaćeno tek 
nakon dužeg vremena. 

Međutim, unatoč dugotrajnim i stalnim nastojanjima arhivista, upućivanju na 
probleme i zahtjevima, strategijama i planovima razvoja službe, očuvanje arhivsko-
ga gradiva gospodarstva, naročito trgovačkih društava u stečaju ili likvidiranih, 
ostao bi i dalje otvoren problem da se u njegovo rješavanje nije uključila druga 
struka i drugi interesi. To međutim ne znači da arhivska struka treba ostati po strani. 

Izmjene i dopune Zakona o trgovačkim društvima  

Smještaj i zbrinjavanje gradiva trgovačkih društava u stečaju i likvidaciji dugo-
trajno je problem ne samo za arhivske djelatnike, nego i sudce na trgovačkim sudo-
vima i stečajne upravitelje. Problemi u praksi pokušali su se riješiti donošenjem 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima (NN 40/19).   

Zakonom o trgovačkim društvima (NN 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 
118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15, 40/19), 
u čl. 127. st. 2. i 382. st. 4. propisano je da će likvidatori poslovne knjige i doku-
mentaciju društva po okončanju likvidacije predati na čuvanje HGK-u, koja je duž-
na zaprimljene isprave čuvati i postupati s njima u skladu s pravilima kojima se 
uređuje postupanje s arhivskim gradivom i arhivama. Naknada za pohranu i čuvanje 
poslovnih knjiga i dokumentacije društva podmiruje se na teret društva prije njego-
va brisanja, u iznosu koji pravilnikom odredi ministar nadležan za poslove pravo-
suđa. U čl. 472. f određuje se da se na predaju na čuvanje poslovnih knjiga i doku-
mentacije te na uvid u poslovne knjige i dokumentaciju društva, koje je prestalo u 

 
37 Kozić, Manuela i Vrban, Željko: Problemi tranzicije i refleksije na arhivsko i registraturno gradivo – praksa 

Državnog arhiva u Osijeku, Zbornik radova 5. kongresa hrvatskih arhivista, Hrvatsko arhivističko društvo, 2017., 
str. 247‒259. 
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skraćenom postupku bez likvidacije na odgovarajući se način primjenjuju odredbe 
stavaka 4. i 5. članka 382. Zakona. 

Ministar nadležan za poslove pravosuđa donio je Pravilnik o iznosu naknade 
za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva nakon njegova bri-
sanja iz sudskog registra (NN 6/20), kojim se propisuje iznos naknade koji HGK 
naplaćuje za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva nakon 
njegova brisanja iz sudskog registra. Na ostale usluge koje nisu navedene naknada 
se utvrđuje prema važećem cjeniku usluga Hrvatskog državnog arhiva. Za pohranu 
i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije koja se čuva trajno, plaća se navedena 
naknada za razdoblje od 10 godina. Dokumentarno gradivo u digitalnom obliku 
pohranjuje se i čuva bez naknade. 

U čl. 4. Pravilnika određuje se da će „ministar nadležan za poslove pravosuđa, 
na prijedlog Hrvatske gospodarske komore, donijet će odluku o ispunjavanju uvjeta 
za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva nakon njegova 
brisanja iz sudskog registra, kad se za to ispune uvjeti”, o čemu iz HGK-a nemamo 
saznanja kada će se uvjeti ispuniti. 

Budući da ministar nadležan za poslove pravosuđa još uvijek nije donio Odlu-
ku o ispunjavanju uvjeta za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije 
društva nakon njegova brisanja, likvidatori bi trebali predati dokumentaciju na ču-
vanje sudu na čijem se području nalazi sjedište društva. Prije predaje poslovnih 
knjiga i dokumentacije društva sudu, vlasnici ili posjednici privatnoga arhivskoga 
gradiva obvezni su srediti gradivo i izraditi popis. U slučaju pretvorbe gradiva u 
digitalni oblik, vlasnici ili posjednici privatnoga arhivskoga gradiva obvezni su pri-
državati se odredaba Pravilnika o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhi-
va. Dakle, tek po okončanju postupka likvidacije i poduzimanja svih radnji propi-
sanih Zakonom o arhivskom gradivu i arhivima radi sređivanja arhivskog gradiva, 
sudovi će preuzeti na čuvanje poslovne knjige i dokumentaciju likvidiranih društa-
va. 

Namjera donositelja ovog propisa bila je ponuditi zakonski okvir za zbrinja-
vanje gradiva likvidiranih trgovačkih društava, kako bi sudci trgovačkih sudova 
nedvojbeno mogli odlučiti o mjestu pohrane gradiva poslovnih subjekata po zaklju-
čenju stečajnih postupaka i likvidaciji trgovačkog društva, a stečajni upravitelji pro-
vesti odluku.  
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Što izmjene propisa o trgovačkim društvima znače za arhivske djelatnike, ali 
i stečajne upravitelje i sudce?! Zasad čini se ne puno: stečajni upravitelji i dalje traže 
pomoć arhiva oko sređivanja, izrade popisa i rokova čuvanja, a i sudci upućuju na 
savjetovanje s arhivskim djelatnicima. HGK su novinarima potvrdili da oni zasad 
još uvijek nisu počeli pružati uslugu pohrane dokumentacije i da se zasad dokumen-
tacija i dalje predaje trgovačkomu sudu. Na upit ima li HGK potrebne kapacitete 
za čuvanje dokumentacije svih ugašenih tvrtka te hoće li zbog toga zapošljavati no-
ve ljude, odgovorili su da nove ljude neće zapošljavati, nego će poslove obavljati 
postojeći djelatnici HGK-a preraspodjelom radnih obveza i ljudskih resursa, a „u 
obavljanju poslova pohrane i čuvanja dokumentacije primarna inicijativa ići će u 
smjeru da se zaprimljena dokumentacija pohranjuje u digitalnom obliku, što će 
omogućiti uvođenje e-usluga u sklopu projekta Digitalna komora.”38 Iz tih navoda 
čini se da u HGK nisu sasvim upućeni što i kako trebaju raditi, od ispunjavanja 
uvjeta za pohranu gradiva u odgovarajućim prostorima pri HGK-u, do rada na 
dokumentaciji, uključujući i digitalizaciju gradiva. Ipak nemaju namjeru zaposliti 
stručne djelatnike arhivske struke na takvim poslovima. 

Može se pretpostaviti da će se pri HGK-u u najvećem broju pohraniti gradivo 
onih likvidiranih gospodarskih subjekata prema kojima državni arhivi nemaju obve-
zu zaštite njihova gradiva. Državni arhivi obvezni su samo prema gospodarskim 
subjektima obuhvaćenim Popisom stvaratelja dokumentarnoga i arhivskoga gradiva 
u nadležnosti arhiva ili upisanim u Upisnik vlasnika ili posjednika privatnoga arhiv-
skoga gradiva, sukladno čl. 35. i 36. Zakona o arhivskom gradivu i arhivima (NN 
61/18, 98/19). Međutim, jedan manji broj likvidiranih gospodarskih subjekata 
sigurno će biti od interesa za državne arhive, iako su nažalost veliki sustavi gospo-
darstva uglavnom već likvidirani, a njihovo gradivo propalo. Zbog uvijek istih pro-
blema, nedostatka prostora i nedovoljna broja stručnih djelatnika, arhivi neće moći 
ispuniti obvezu pomoći pri sređivanju, vrednovanju i preuzimanju gradiva. Iako će 
zbog digitalizacije gradiva problem prostora za pohranu gradiva u budućnosti biti 
manji, gradivo treba pripremiti za digitalizaciju, u određenom prostoru i sa stručnim 
djelatnicima.  

 
38 https://www.index.hr/vijesti/clanak/ako-gasite-tvrtku-morate-11-godina-placati-hgk-da-vam-cuva-

dokumentaciju/2155018.aspx  
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Zaključak – što će arhivski djelatnici poduzeti kako bi se napokon osnovao 
prvi specijalizirani gospodarski međuarhiv? 

S obzirom na navedeno, arhivisti bi trebali iskoristiti donošenje izmjena pro-
pisa o trgovačkim društvima kako bi sudjelovali u osnivanju prvoga gospodarskog 
međuarhiva pri HGK-u! Uspostavom međuarhiva državni arhivi ne bi trošili 
resurse na savjetovanje stečajnih upravitelja kako da srede, popišu i vrednuju doku-
mentaciju stvaratelja koji uopće nije predmet interesa arhiva, a obvezu zaštite arhiv-
skoga gradiva vrijednog stvaratelja mogli bi ispuniti, jer bi iz gospodarskog među-
arhiva HGK-a preuzeli već sređeno, vrednovano, popisano i digitalizirano arhivsko 
gradivo. Prepustiti organizaciju pohrane i rada na pohranjenom gradivu isključivo 
HGK-u bio bi velik propust. Uključivanje drugih struka, pravnika i gospodarstve-
nika u rješavanje problema smještaja gradiva likvidiranih trgovačkih društava ne 
znači da bi se arhivisti trebali povući, nego, dapače, uključiti se kako bi se našla 
najbolja rješenja u korist svih zainteresiranih. Uostalom, Zakon o trgovačkim 
društvima (NN 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 
125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15, 40/19), u čl. 127. st. 2. i 382. st. 4., propi-
suje da je HGK dužna zaprimljene isprave čuvati i postupati s njima u skladu s 
pravilima kojima se uređuje postupanje s arhivskim gradivom i arhivima! Ne bi li 
HGK trebala poštovati Pravilnik o uvjetima smještaja, opreme, zaštite i obrade 
arhivskog gradiva te broju i strukturi stručnog osoblja arhiva (NN 121/19)? Nije li 
donošenje Odluke o ispunjavanju uvjeta za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i 
dokumentacije društva nakon njegova brisanja trebalo biti uz mišljenje i preporuku 
arhiva? Ili u ingerenciji i uz suglasnost Ministarstva kulture i medija s obzirom na 
to da se radi o arhivu, a ne pismohrani?  

Pogodan je trenutak da arhivska zajednica intervenira kako bi utjecala na 
stvaranje međuarhiva likvidiranih gospodarskih subjekata. Preko Hrvatskog arhiv-
skog vijeća u nadležnom Ministarstvu kulture i medija trebalo bi inzistirati na 
usklađivanju propisa, arhivskih i o trgovačkim društvima, konzultiranju struke u 
vezi sa svim pitanjima uređenja prostora, rada na gradivu, digitalizaciji, u konačnici 
i zapošljavanju ili preuzimanju ili angažiranju arhivskih stručnih radnika.  
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Summary 

PROTECTION OF RECORDS OF ECONOMIC OPERATORS IN BANKRUPTCY AND 
LIQUIDATION 

It was only during the second half of the 20th century when suitable attention was finally given to 
records of economic operators that the value of economic records as cultural heritage important for scientific 
research of economic and social relations in a certain period was noticed. The precondition for protecting 
archival records in general, hence also including the ones of economic operators, concerns the structure and 
organizing of the archival service. The long-term problem of the archival service in the Republic of Croatia 
concerns the inadequate number of archives, the lack of repository space within existing archives and/or 
equipment for storage of records that arrived or is arriving for transfer according to deadlines established by 
law. Due to the lack of space the records are kept for a longer period in unsuitable premises outside of 
archives, where they are exposed to the risk of rapid decay and are not available to users. Even though the 
records of administration, legislation and other institutions had also been in jeopardy due to the lack of 
repository space, it was the records of economic operators that came to most harm because of specific 
circumstances.  

Besides the inadequacy of the archival service, first and foremost the space in archives, and inade-
quate number of professional employees, the main reasons for the massive destruction of records of economic 
operators from the second half of the 20th century are due to war destruction and bankruptcies i.e. 
liquidations. The destruction of records belonging to big economic companies that had been the leaders of 
regional and national economic development resulted in incalculable damage for research of Croatian 
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economic history. Numerous bankruptcies and liquidations put archives in the position where they must 
transfer as an emergency large quantities of economic operators’ records that have not just archival, but often 
only operative value, which additionally burdens the archives’ activities. Hence, the archival community had 
repeatedly made an appeal for the establishment of specialized economic archives or intermediate archives. 
However, despite legislative options and real needs and demands from archivists the development of the 
archival service outside the network of state archives has been completely lacking. 

Accommodation and caring for archives of corporations in bankruptcy and liquidation is a long-
term problem, not only for archival employees, but also for judges of commercial courts and insolvency 
administrators. Adoption of the Act on Amendments to the Act on Corporations (NN 111/93, 34/99, 
121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15, 
40/19) offers a legislative framework for taking care of records of liquidated corporations at the Croatian 
Chamber of Economy. 

Since the provisions of the Act on Archival Records and Archives (NN 61/2018, 98/2019) 
and the Ordinance on Managing Documentary Records Outside of the Archives (NN 105/2020) are 
applicable to the public authorities, as well as natural persons and corporations covered by the List of 
Creators of Documental and Archival Records under the jurisdiction of archives, as well as owners or 
possessors of private archival records entered into the Register of Owners and Possessors of Private Archival 
Records, the state archives are under no obligation to care for records of the majority of legal entities and 
liquidated corporations. However, it would be wrong to relinquish the organizing of storage and work on 
stored records exclusively to the Chamber. Archivists should take advantage of the adoption of the amend-
ments of the ordinances pertaining to corporations and participate in establishing the first economic 
intermediate archives at the Croatian Chamber of Economy! 

 
Keywords: records of economic operators, specialized economic archives, intermediate archives, records 

of corporations in bankruptcy and liquidation, Digital Chamber E-service. 
 

Translated by Marijan Bosnar  
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DISKOGRAFIJA NA MREŽI KAO VIRTUALNI DRŽAVNI 
FONOGRAFSKI ARHIV – SURADNJA ZAJEDNICA 
KOLEKCIONARA I ZNANSTVENIKA 
Stručni rad  UDK: 681.84/.85(497.5)
  78.01:004 
  026.062  

 
Nakon što je svijest o potrebi zbrinjavanja i istraživanja vrijednih proizvoda najranije povijesti 

hrvatske diskografske industrije desetljećima bila potisnuta, danas postupno raste u paralelnim svjetovima 
– javnom i privatnom. Problem je, što je znanje o snimkama podijeljeno među ljudima koji međusobno ne 
komuniciraju ili komuniciraju uz zadrške – smatrajući i plodove svojih istraživanja dijelom vlastitih 
kolekcija. 

Suradnja među njima začinje se u okviru znanstvenog projekta koji je pokrenut 2020. sredstvima 
Hrvatske zaklade za znanost u okviru djelatnosti Instituta za etnologiju i folkloristiku. Vremensko 
ograničenje u naslovu Diskografska industrija u Hrvatskoj od 1927. do kraja 1950-tih omeđuje doba 
tvorničke proizvodnje šelak-gramofonskih ploča na 78 okretaja – nosača zvuka koji su fizički najugrože-
niji svojom krhkošću i nedostatkom uređaja za sigurnu reprodukciju. 

Plod potrage za postojećim snimkama i pratećom dokumentacijom i opsežna je javno dostupna 
Hrvatska e-diskografija, koja je oblikovana na temelju primjera rezultata vodećih svjetskih projekata, uz 
dodatno detaljno dokumentiranje izvora za potrebu daljnjeg znanstvenog istraživanja. Diskografija je 
otvorena za pregled i komunikaciju s korisnicima. Najživlja se konačno događa na razini znanstvenika 
i privatnih sakupljača, u dijalogu autora i diskografskih zapisa u međunarodnoj mrežnoj bazi Discogs.  

Diskografska mrežna baza projekta, ilustrirana fotografijama i zvučnim snimkama, nacionalni 
je fonografski arhiv u virtualnome svijetu – u nedostatku stvarnog. 

 
Ključne riječi: šelak-gramofonske ploče; hrvatska diskografska produkcija; hrvatska diskografija; 

diskografija kao fonoarhiv 



Željka Radovinović, Muzička akademija Sveučilišta u Zagrebu 

176 

Diskografija – definicija i povijest  

Prema definiciji, diskografija je sustavni katalog objavljenih zvučnih zapisa 
usredotočen na određenog izvođača, skladatelja, izdavačku kuću, glazbeni žanr ili 
zemlju. Razlikuje se od knjižničnih kataloga i kataloga proizvođača koji opisuju fizi-
čki objekt, pružajući informacije pronađene na artefaktu i pratećem tiskanom 
materijalu. Diskograf nadilazi te podatke kako bi utvrdio sve činjenice koje razlikuju 
jednu snimku od druge ili identificirao snimku izdanu u više od jednog formata, a 
također može razlikovati više snimka djela istog izvođača.  

Popis diskografskih publikacija iz doba gramofonskih ploča na 78 okretaja 
otežavaju nepotpuni, nedosljedni i netočni izvori informacija. Prvi izvori – arhivi 
izdavačkih tvrtka – često su potpuno ili djelomično uništeni ili nedostupni za istra-
živanje. Sekundarni uključuju kataloge izdavačkih tvrtka, nacionalne kataloge i 
druge publikacije. Vrijedan su i često jedini izvor naljepnice i omoti preostalih ploča. 

Izvori su podataka i specijalizirani časopisi s recenzijama suvremenih publi-
kacija i vodiči za kupovinu koji sadržavaju i osvrte na snimljeni repertoar. 

Jedan je od najtežih aspekata diskografije identifikacija vremena nastanka 
snimke – pogotovo ako ne postoji tzv. master – temeljni odljev snimke, koji je služio 
za komercijalni tisak. Master-ploča obilježena je kombinacijom brojeva i slova speci-
fičnom za svaku tvrtku i u skladu s dokumentacijom koja prati nastanak snimke. 

Tradicionalno se razlikuju tri osnovne vrste diskografija: jedna organizira 
skupine ploča prema sadržaju; druga naslove niže prema izvođačima, a treća se bavi 
produkcijom pojedinih tvrtka. Na razini popisa nacionalnih arhiva sve su tri vrste 
objedinjene uz mogućnost jednostavnog i složenog pretraživanja. 

Prve su diskografije objavljivane tiskom tridesetih godina 20. stoljeća – u 
obliku zasebnih knjiga, priloga u časopisima, priloga u biografskim publikacijama i 
trgovačkim katalozima. Privatni su kolekcionari tiskali i liste za preporuku.  

Rastom broja tiskanih diskografija, uočen je nedostatak standarda opisa, po-
sebno u navođenju imena skladba te normativi podataka o odgovornosti.1 Najteže 
je u zbrci pseudonima i pogrešna pisanja, posebno imena jazz-glazbenika, točno i 

 
1 O tome vidi: Stevenson, G.. Standards for Bibliographies of Discographies. RQ, 15(4), 309‒316. dostupno 

na: http://www.jstor.org/stable/41354347 (6. 7. 2021.). 
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ujednačeno navođenje autora i izvođača. Svjetska je arhivistička zajednica sedamde-
setih godina prošloga stoljeća započela raspravu o standardizaciji opisa na skupovi-
ma vodećih udruga The Association for Recorded Sound Collections (ARSC) i The Inter-
national Association of Sound and Audiovisual Archives (IASA). Tema je aktualna i danas. 
Rezultat bibliografske kontrole objavljivanje je bibliografija diskografija. Međuna-
rodna bibliografija diskografija Davida Coopera, koja je uključivala klasičnu glazbu 
i jazz, tiskana je 1974. godine.2 Časopis udruge ARSC započeo je s objavljivanjem 
bibliografije diskografija svih vrsta, na kraju obuhvaćajući godine od 1972. do 1985. 
Položio je temelje za bibliografiju diskografija (1977. – 83.)3 i njezin dodatak disko-
grafiju klasične glazbe, 1976. – 1988. (1989.). U 2015. godini, diskografski odbor 
udruge IASA započeo je rad na projektu međunarodne mrežne bibliografije disko-
grafija (International Bibliography of Discographies: A Worldwide Collaborative Project)4. 
Kontaktirajući subjekte koji su zainteresirani za tu vrstu resursa – srodne udruge, 
institucije, kolekcionare i diskografe, prikuplja informacije o svim trenutačnim dis-
kografijama koje se objavljuju širom svijeta u tiskanom i elektroničkom formatu, 
uključujući neobjavljene radove u tijeku. U sklopu je projekta na mreži dostupna i 
arhiva cjelovitih digitalnih verzija diskografija i kataloga zapisa, kao podzbirka inter-
netske arhive International Bibliography of Discographies : Digital Discography Collection. 
Članci u bibliografiji sadržavaju poveznice do punih digitalnih verzija u toj zbirci, 
od trenutka kada one postaju dostupne. Osim toga, u okviru se projekta u javno 
dostupnoj Excel proračunskoj tablici nižu povijesne tiskovine za koje se zna da 
sadržavaju diskografske članke.  

  

 
2 Cooper, D. E. International Bibliography of Discographies. Littleton, Colo.: Libraries Unlimited, 1974. 
3 Gray, M.; Gibson, G. Bibliography of Discographies. Journal of the Association for Recorded Sound Collections 07, 

1‒2 (1975), 56‒81. Dostupno na: http://www.arsc-audio.org/journals/v7/v07n1-2p56-81.pdf (6. 7. 
2021.). 

4 International Bibliography of Discographies: A Worldwide Collaborative Project. Dostupno na: https://www.iasa-
web.org/international-bibliography-discographies-worldwide-collaborative-project (6. 7. 2021.). 
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Digitalne diskografije 

Razvojem digitalnog medija, diskografi su također primjenjivali računalne 
programe koji su im pomagali u poslu. Najprije su to bile različite vrste tablica u 
programima Word, Excel ili HTML, a potom i baze podataka.  

Godine 2004. na kongresu udruge ARSC, koji je okupio raznoliku zajednicu 
– arhiviste, industrijalce i kolekcionare, održan je okrugli stol s temom diskografije 
u 21. stoljeću. Noal Cohen i Steve Albin tom su prilikom predstavili računalni pro-
gram Brian: univerzalnu strukturu slobodno dostupne relacijske baze podataka za 
diskografije, koja se kao temeljnim alatom za razmjenu podataka između institucija 
i zainteresirane zajednice koristi XML-ovim protokolom.5 Temelji se na poljima iz 
kataloga Library of Congress, koji slijedi MARC21 format za strojno čitljivi kataložni 
zapis. Kao slobodno dostupna struktura poslužio je kao uzor mnogim novim 
diskografskim popisima, posebno jazz-glazbe.6 Početkom 21. stoljeća nacionalni su 
zvučni arhivi diljem svijeta diskografije postepeno preveli u digitalni medij. Jedan je 
od najzanimljivijih i najvećih projekata Discography of American Historical Recordings 
(DAHR)7, koji je objavio mrežnu bazu podataka o preko 100 000 povijesnih snimka 
iz ranih godina američke diskografske industrije. DAHR je rezultat digitalne kon-
verzije tiskanih diskografija – jedinstvena, integrirana i autoritativna diskografija 
svakog naslova snimljenog u eri ploča na 78 okretaja u minuti, od početka 1890-ih 
do sredine 1950-ih. DAHR je temelj opsežnog programa digitalizacije fonda šelak-
ploča Library of Congress – bazi su dodavane digitalizirane zvučne snimke, stvarajući 
pristup nacionalnoj baštini snimljenoga zvuka u okviru programa National Jukebox.8 
Elementi opisa DAHR nižu se prema brojevima matrica pojedinih tvrtka i sadrža-
vaju sljedeća polja:  

 

 
5 Cohen, N.; Albin, S. Brian: A Relational Database Application for Discographers. Zvučna snimka dostupna pod 

brojem 2004-3: http://www.arsc-audio.org/cds.html#2004list (1. 7. 2021.). 
6 JazzDiscography.com : Promoting Discography Created Using BRIAN. Dostupno na https://jazzdiscography. 

com/brian-discography-software/ (1. 7. 2021.). 
7 Discography of American Historical Recordings. Dostupno na: https://adp.library.ucsb.edu/index.php (6. 7. 

2021.). 
8 Collection National Jukebox. Dostupno na: https://www.loc.gov/collections/national-jukebox/about-this-

collection/ (7. 7. 2021.). 
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1. naslov  
2. izvor podatka 
3. autori i skladatelji – [normirani (link na zapis)] 
4. izvođači – [normirani (link)] 
5. opis = žanr kategorija = vrsta 
6. veličina ploče 
7. datum i mjesto snimanja _snimka_status [master]_nakladnik 
8. nakladnički broj_format [lp ; 78…op.p.] _napomena 
9. citat [= preuzeto iz … tiskane diskografije op. p.] 
10. korisnička napomena. 

Predviđena su dva načina pretraživanja:  
1. jednostavno (preko svega – ključna riječ)  
2. naslov + ploča (složeno pretraživanje); podatci o odgovornosti, odnosno liste 

(browse) – matrice; ploče; podatci o odgovornosti; datumi. 

Popis projekta National Jukebox sadržava ista polja uz navod lokacija na koji-
ma je izvornik dostupan i predmetne oznake. Snimke se daju na korištenje u skladu 
s autorskopravnim statusom – vlasnik je svih digitaliziranih objekata tvrtka Sony. 

Sličnu strukturu imaju i mrežno dostupne diskografije Velike Britanije, 
Australije, Njemačke, Italije i ostalih zemalja s nacionalnim zvučnim arhivima. Istu 
je strukturu usvojila i zagrebačka Nacionalna i sveučilišna knjižnica u projektu 
digitalizacije i predstavljanja svoje skromne zbirke povijesnih zvučnih snimaka na 
šelak-gramofonskim pločama iz hrvatske produkcije, pod naslovom Zvuci prošlosti. 

Hrvatska zvučna baština – diskografija kao fonografski arhiv 

„Sustavnim očuvanjem hrvatske zvučne baštine ne bavi se još nitko. Nosači 
zvuka podložni su fizičkom propadanju, a uređaji za reprodukciju zastarijevanju. 
Zvučne snimke trebaju se zaštititi…” – teza je kojom započinje tekst doktorskog 
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rada autorice obranjen davne 2014. godine.9 Gramofonske ploče od šelaka, decelit- 
ne i lak ploče – danas fizički najugroženiji nosači zvuka – već su od 1901. godine 
nosile glazbu hrvatskih autora i/ili izvođača, nositelja bogata kulturnog života gra-
dova u kojima je djelovalo mnoštvo glazbenika.10 Operne i operetne umjetnike iz 
Zagreba snimalo je oko 15 gramofonskih tvrtka. Gramofon je u Hrvatskoj počet-
kom 20. stoljeća pobudio veliko zanimanje, posebno kao zamjena za žive interprete 
glazbene podloge na javnim i privatnim zabavama. Iz produkcije zagrebačkih 
diskografskih kuća Edison Bell Penkala d. d., Elektroton i Jugoton, u razdoblju od 1927. 
do kraja pedesetih godina 20. stoljeća izišlo je nekoliko tisuća naslova šelak-ploča, 
koji su i danas raspršeni u različitim ustanovama: arhivima (proizvođača, radijskih i 
televizijskih kuća, kinoteke), knjižnicama, muzejima i privatnim zbirkama.  

Nema sumnje da je taj zanemareni segment industrijske baštine, nositelj 
izvora o kulturnom životu i glazbenoj povijesti vrijedan predmet brige i istraživanja. 
Polazište za svaki postupak koji bi vodio pohranjivanju i očuvanju informacije 
snimljenoga zvuka (digitalizacijom), kao i znanstvene valorizacije i smještaja pro-
dukcije hrvatskih diskografskih tvrtka u društveni i povijesni kontekst te napo-
sljetku njezine prezentacije široj javnosti, svakako je što potpuniji popis. 

Potpuni diskografski popisi hrvatske zvučne baštine ne postoje na jednome 
mjestu. Najranija produkcija gramofonskih ploča nije sačuvana u arhivu tvrtke slje-
dnice11 niti se redovito prikupljala u nacionalnim institucionalnim zbirkama. Najve-
ća od njih, Zbirka muzikalija i audiomaterijala Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
iz generalnog je fonda izdvojena tek 1945. Obvezni primjerci zvučnih snimaka 
Croatice prikupljaju se tek od 1964. godine. Podatci o produkciji mogu se rekonstrui-
rati jedino na temelju sekundarnih izvora podataka: postojećih izdavačkih kataloga, 
reklama i članaka iz periodike, reklamnih letaka i popisa otisnutih na poleđini para-
lelnih notnih izdanja. 

Javni interes za povijesne zvučne snimke periodično raste i pada: informacij-
ske ustanove – arhivi, knjižnice i muzeji, nosače zvuka (gramofonske ploče) s po- 

 
9 Radovinović, Ž. Zaštita zvučnih zapisa hrvatske glazbene baštine postupkom digitalizacije. Doktorska disertacija, 

Filozofski fakultet, Zagreb, 2014. 
10 Lipovšćak, V. Povijest zvučnih zapisa u Hrvatskoj. Muzeologija (Zagreb) 41, 51(2014), str. 301‒317. 
11 Tvrtka Croatia Records nastala je na temelju tvrtke Edison Bell Penkala, čije je strojeve i dio matrica otkupio 

Elektroton, podržavljenjem nastao Jugoton, koji je preimenovanjem i privatizacijom tvrtke dobio današnje 
ime. 
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četka 20. stoljeća uglavnom više ne odbacuju, uvrštavaju ih u svoje većinom javno 
dostupne kataloge i u okviru vremenski ograničenih projekata povremeno digitali-
ziraju izbor iz njihovog sadržaja.12 Kataložni popisi koje izrađuju bave se različitim 
aspektima pojavnosti ploča, u skladu s neusklađenim standardima opisa.13 Svako 
toliko prigodno se pokreću javne inicijative za osnivanje hrvatskoga državnog fo-
nografskog arhiva, koji bi po uzoru na uspješne svjetske ustanove postao središtem 
pohrane nosača, izrade nacionalne diskografije, digitalizacije fizički ugroženih snim-
ki i njihove javne prezentacije. Njihovi su pokretači umirovljeni djelatnici izdavačke 
kuće i privatni skupljači gramofonskih ploča.14 Posljednja se inicijativa pokrenula 
2019. godine, povezano s objavom državnog projekta digitalizacije15, i ugasila se i 
prije početka aktivnosti. Hrvatska znanstvena zajednica, osim vrijedna diplomskog 
rada D. Bulića iz davne 1980.16 i rijetkih poziva na buđenje interesa, nije se sustavno 
bavila proučavanjem nastanka i rane djelatnosti domaće diskografske industrije – 
sve do 2020. kada je sredstvima Hrvatske zaklade za znanost u okviru djelatnosti 
Instituta za etnologiju i fokloristiku pokrenut projekt Diskografska industrija u 
Hrvatskoj od 1927. do kraja 1950-tih. Vremensko ograničenje projekta temelji se na 
dobu tvorničke proizvodnje šelak-gramofonskih ploča na 78 okretaja – nosača zvu-
ka koji su najugroženiji svojom krhkošću i nedostatkom uređaja za sigurnu repro-
dukciju. U prvoj fazi projekta istražuje se povijest i produkcija hrvatskih izdavačkih 
kuća – na temelju njihova arhivskog gradiva, tiskanih kataloga, selektivnih tiskanih 
diskografija, literature i dostupnih popisa javnih i privatnih vlasnika. Plod potrage 
za postojećim snimkama opsežna je i javno dostupna Hrvatska e-diskografija.17  

 
12 Zvuci prošlosti. Dostupno na: http://mz.nsk.hr/zbirka787 88.6.2021.); Digitalne zbirke KGZ : zvučni zapisi. 

Dostupno na: https://digitalnezbirke.kgz.hr/?pc=i&id=17060 (8. 6. 2021.). 
13 Radovinović, Ž. Popis kao polazište za zaštitu i korištenje povijesnim zvučnim snimkama u muzeju, 

knjižnici ili arhivu. Muzeologija (Zagreb) 41, 51(2014), str. 318‒326. 
14 Najustrajniji je u svojim nastojanjima Veljko Lipovšćak, koji je potaknuo digitalizaciju i reizdanja starih 

gramofonskih ploča, organizaciju izložba i popularnih predavanja, napisao brojne članke na temu rane 
produkcije hrvatskih diskografskih kuća. 

15 Predstavljen projekt „e-Kultura – Digitalizacija kulturne baštine” u Muzeju Mimara https://min- kulture.gov.hr/ 
vijesti-8/predstavljen-projekt-e-kultura-digitalizacija-kulturne-bastine-u-muzeju-mimara/19230 (8. 6. 
2021.). 

16 Bulić, D. Diskografija u Jugoslaviji od 1918. do 1941., diplomski rad na Muzičkoj akademiji u Zagrebu, 1980. 
Dostupno na: https://drma.muza.unizg.hr/islandora/object/muza%3A1080 (8. 6. 2021.). 

17 Hrvatska e-diskografija. Dostupno na: https://www.ief.hr/istrazivanja/znanstveni-projekti/diskograf/ 
hrvatska-e-diskografija/ (8. 6. 2021.). 
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Hrvatska e-diskografija – začetak digitalnog zvučnog arhiva 

Okosnica strukture mrežne diskografije projekta Diskografska industrija u 
Hrvatskoj od 1927. do kraja 1950-tih18 skupina je elemenata iz standarda UNIMARC, 
uz dodatna polja iz područja arhivskog opisa, pridodana ponajprije radi daljnjeg 
znanstvenog istraživanja. Sa snimkom kao glazbenom odnosno intelektualnom 
jedinicom u središtu interesa, stavljenom u detaljno dokumentirani kontekst koji je 
doveo do njezina nastanka i povijesti, prema Allenovoj klasifikaciji diskografija 
može se uvrstiti u deskriptivne.19 Ploča i snimka opisuju se u dvije razine. Na razini 
ploče nižu se sljedeća polja: 

1. naslov projekta (u repozitoriju IEF), zbirka, medij i vrsta građe 
2. naslov ploče (odnosno naslovi snimaka na pojedinim stranama)  
3. podatci o izdanju (nakladnik [normirano], mjesto izdanja, godina izdanja), 

osnovni nakladnički broj, nakladnička cjelina 
4. podatci o proizvodnji  
5. podatci o regulaciji prava  
6. napomena o dataciji 
7. materijalni opis (broj ploča, dimenzija, materijal od kojega je ploča načinjena, 

br. okr. u min., trajanje). 
Za daljnje istraživanje posebno su vrijedna polja: 

8. lokacija ploče 
9. stanje pregledanih primjeraka ploče i  
10. analitičke napomene.  

Komunikaciju s korisnicima omogućuje polje  
11. komentari korisnika. 

 

 
18 Hrvatska e-diskografija. Dostupno na: https://repozitorij.dief.eu/ (8. 6. 2021.). 
19 Allen, W. C. Discographical musicology. Journal of Jazz Studies. (New Brunswick, N. J.). 1(2): 27‒37. June 

1974. Gloss. 
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Razina snimke sadržava standardne osnovne podatke o snimci:  
1. naslov  
2. podnaslov  
3. autor  
4. izvođač (osoba ili ansambl) 
5. žanr kompozicije (normirano polje)  
6. podatke o odgovornosti (normirano) 
7. trajanje snimke 

Podatci koji identificiraju snimku sadržavaju: 
8. nakladnički broj 
9. broj matrice, 
10. fotografiju naljepnice ploče s oznakom izvora. 

Ako postoji, opisu se dodaje fragment snimke – do 30 sekunda, uz navođenje 
izvora.  

Daljnjem istraživanju služe polja: 
11. osnovni izvor  
12. zastupljenost u katalozima, popisima i dr. 
13. dodatni podaci i razlike u katalozima u odnosu na naljepnicu ploče  
14. mjesto pohrane matrice  
15. reizdanja  
16. digitalne presnimke 
17. ulančanost s drugim polugama glazbenog života (notno izdavaštvo, radijski 

programi, koncerti i festivali, napisi i reklame u periodici) 
18. zaštita autorskih prava i analitičke napomene. I ovdje je korisnicima omogu-
ćen kontakt s autorima opisa. 

Tako raste mrežna baza koja je najsličnija virtualnom baštinskom zvučnom 
arhivu te u nedostatku nacionalne fonografske institucije može poslužiti kao pred- 
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ložak krajnjemu projektu digitalne zaštite, očuvanja i mrežne prezentacije hrvatske 
baštine snimljenoga zvuka. 

Discogs – baza kao izvor 

Zahvaljujući uglavnom skupini privatnih sakupljača, velik dio produkcije ra-
nih hrvatskih diskografskih tvrtki ostao je ipak sačuvan. Njihov se broj od gotovo 
150 osoba popisanih u diplomskom radu D. Bulića iz 1980. do danas osjetno 
smanjio. Oni su neke zbirke oporučno ostavili državnim arhivima i knjižnicama, 
neke su promijenile vlasnika na tržištu antikviteta, a neke su nažalost uništene. Čim 
je objavljena na mreži, među najvrjednijim korisnicima Hrvatske e-diskografije projek-
ta, najaktivniji u pozitivnoj komunikaciji s njegovim sudionicima, privatni su 
kolekcionari – koji i sami već čitavo desetljeće izrađuju diskografiju na portalu 
Discogs. Tu objavljuju pomno istražene podatke o pojedinim komercijalnim nosači-
ma zvuka, kao i presnimke glazbe na portalima poput YouTube. 

Discogs je slobodno dostupna mrežna stranica i baza podataka koja sadržava 
informacije o glazbenicima i njihovim diskografijama na svim komercijalnim nosa-
čima zvuka (šelak, vinil, CD). Listopada 2000. godine, osnovao ju je DJ i programer 
Kevin Lewandowski. Vlasnik je Discogsa tvrtka Zink Media, Inc., koja se nalazi u 
Portlandu, Oregonu, Sjedinjenim Američkim Državama.20 Ta globalna zajednica 
ljubitelja glazbe 2020. godine premašila je impresivnu veličinu: 3 milijuna kolekcio-
nara katalogiziralo je više od 500 milijuna njihovih glazbenih izdanja na Discogs.com 
– gotovo dvostruko više od broja prijavljenih u 2019. godini.Dva su glavna načina 
na koja prijavljeni korisnici mogu dati svoj doprinos: Unošenjem novih opisa 
publikacija obrascom – nove stranice izvođača i naljepnica automatski se kreiraju 
kada se doda stranica izdanja koja identificira prethodno nedokumentirane izvođače 
ili oznake (ne mogu se dodati izravno); ili uređivanjem bilo koje postojeće stranice 
preko poveznice „uredi” (dodavanjem slika na stranice za objavljivanje, stranice 
izvođača ili stranice s oznakama; spajanjem dupliciranih stranica izdanja, izvođača i 
naljepnica; ili kombiniranjem sličnih stranica izdanja u drugoj razini). Svi novi 
doprinosi vidljivi su svima na Discogsu. 

 
20 About Discogs. dostupno na: https://www.discogs.com/about (8. 6. 2021.). 
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Kvaliteta se baze održava strogim smjernicama i sustavom glasanja. Svatko s 
Discogs računom može poslati novi opis izdanja ili urediti bilo koju postojeću 
stranicu, no kako bi baza podataka bila uredna i upotrebljiva, postoje smjernice o 
načinu bilježenja podataka o izdanjima, izvođačima i etiketama, primjerice o tome 
koje informacije pripadaju kojemu polju i o načinu oblikovanja svakog unosa polja. 
Da bi se osiguralo poštivanje smjernica, drugi korisnici Discogsa glasaju o novim 
prijavama i uređivanjima. Ne mogu svi glasati – ta se mogućnost automatski dodje-
ljuje na temelju interakcije sa stranicom. Općenito se treba razumno redovito prijav-
ljivati, pregledavati izdanja, čitati smjernice, ispravno komentirati ostale prijave i 
podnositi dobre prijave i ažuriranja. U osnovi, treba biti koristan i pozitivan surad-
nik na mrežnome mjestu. Prilozi koji nemaju glasove označuju se tako da glasači 
mogu glasati o njima. Ako im se izglasa „Ispravno” ili „Ispravno i dovršeno”, bit 
će u potpunosti aktivni u bazi podataka. Ako im se izglasaju „Potrebne su manje 
promjene” ili „Potrebne su velike promjene”, bilo koji novi umjetnik ili etiketa iz 
doprinosa neće moći ažurirati svoje profile dok doprinositelj ne izvrši potrebne 
ispravke, ponovno preda zapis i ne dobije glas „Ispravno” ili „Ispravno i potpuno”. 
Ako glasači smatraju da je doprinos ‘Potpuno netočan’, bit će odbijen iz baze 
podataka. Odbijene prijave vratit će se u status Nacrta sve dok suradnik ne napravi 
potrebne ispravke, ponovno se preda i ne dobije glas za „Ispravno” ili „Ispravno i 
dovršeno”. 

U proteklom desetljeću Discogs je doživio stalni rast broja novih korisnika koji 
su upotrebljavali značajku „Prikupljanje web stranice” za katalogiziranje svojih 
fizičkih nosača zvuka. Pandemija COVID-19 nedvojbeno je povećala zanimanje za 
vrijednost i strast prema snimljenoj glazbi. Kako je svijet 2020. godine provodio 
više vremena kod kuće, broj ljubitelja glazbe koji se koriste Discogsom za katalogi-
zaciju svojih kolekcija narastao je za 40 % u odnosu na prethodno razdoblje. 

Baza nudi višestruke mogućnosti udruživanja elemenata pretraživanja i deri-
vaciju različitih statistika o zbirkama, njihovim stvarateljima i korisnicima, kao i 
načinu na koji ih grade, istražuju i sistematiziraju. 

Discogs je također tržište koje povezuje kupce i prodavače širom svijeta. Budu-
ći da je izgrađen na temelju baze podataka, prodavačima je najlakši i najtočniji način 
za popisivanje svojega inventara, a kupcima olakšava pronalaženje ciljane verzije 
snimke. 
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Discogsov programski paket (API) dopušta i drugim programerima pristup 
korisničkomu sadržaju koji je pridonio katalogu baze. Tvrtka posjeduje API, ali 
korisnici generiraju sadržaj i odgovorni su za to da njihov doprinos bude dopušten 
prema važećim zakonima i propisima. Neki su sadržaji otvoreno dostupni (CC0), a 
neki podatci s ograničenjem. Svi podatci o korisnicima ograničeno su dostupni. 

Metapodatci opisa u Discogsu sadržavaju standardni niz polja:  
1. autor [ponovljivo; normirano; moguće unositi i varijante imena – detaljno 

razrađeno] 
2. naslov 
3. izdavač 
4. identifikatori/barcode 
5. format 
6. zemlja izdavanja 
7. datum izdavanja 
8. credits (uloge) 
9. žanr [normirano: blues; brass & military; children's; classical; electronic; folk, world, 

& country; funk/soul; hip-hop; jazz; latin; non-music; pop; reggae; rock;   
 i u drugoj razini stil [normirano, dodaje se na jedinstveno formulirani 
argumentirani zahtjev] 

10. izdavačke bilješke 
11. sadržaj 
12. slike. 

Baza Discogs rezultat je vrijedna rada i istraživanja međunarodne zajednice 
pasioniranih kolekcionara. U komunikaciji s njima doznajemo da ne preuzimaju 
slijepo podatke objavljene u tiskanim katalozima ili otisnute na naljepnicama ploča, 
nego se – posebno u potrazi za pravim datumom nastanka snimke, trude konzul- 
tirati izvore poput arhiva tvrtka, službenih i dnevnih novina i časopisa, dnevnika 
sudionika u produkciji itd. 

Iako se urednički metapodatci u bazi Discogs aktivno prikupljaju i oni koriste 
sakupljačima glazbe i entuzijastima, znanstveni istraživači u polju glazbenih infor- 
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macija i muzikologije često ih zanemaruju. Statistike koje je moguće izvesti iz baze 
na temelju uredničkih metapodataka, mogu biti dragocjen alat za istraživače. Mogu 
pomoći u prepoznavanju i analiziranju različitih glazbenih fenomena i postavljanju 
različitih muzikoloških pitanja. Što je najvažnije, Discogs je jedan od najvećih izvora 
takvih podataka u javnoj domeni koji omogućuje rješavanje potencijalnih istraživač-
kih pitanja u vrlo velikom opsegu.21 

Hrvatska diskografija u bazi Discogs 

Hrvatski segment u bazi Discogs sadržava vrijedne opise izdanja triju tvrtka 
koje su djelovale u Zagrebu u razdoblju šelak-gramofonskih ploča (Edison Bell Pen-
kala, Elektroton, Jugoton) – gotovo 800 objavljenih objekata i više od 100 neobjav-
ljenih. 

Iz komunikacije u privatnim grupama koju je moguće pratiti uz ograničenja 
(npr. exYu Banda – nudi članstvo na poziv, 2017. je imala oko 200 članova), 
razaznaje se da je podatke o njima objavila skupina od desetak vrlo angažiranih 
kolekcionara skrivenih iza aliasa, koji kontroliraju svaki podatak i raspravljaju o 
njemu, te udružuju svoje marljivo prikupljane izvore, dijele slike i pridružuju 
poveznice na digitalizirane zvučne zapise koje objavljuju na portalu YouTube.  

Njihovi zapisi u bazi Discogs, istraživačima na projektu Diskografska industrija 
u Hrvatskoj od 1927. do kraja 1950-ih, koji streme znanstvenomu pristupu temi 
diskografske industrije u Hrvatskoj, olakšavaju identifikaciju snimaka, podataka o 
odgovornosti i posebno dataciju ploča. 

  

 
21 Bogdanov, D., Serra, X.: Quantifying music trends and facts using editorial metadata from the Discogs 

database, 18th International Society for Music Information Retrieval Conference (ISMIR 2017) At: Suzhou, China. 
Dostupno na: https://www.researchgate.net/publication/327631725_Quantifying_music_trends_and_ 
facts_using_editorial_metadata_from_the_Discogs_database (8. 6. 2021.). 
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Zaključak 

Deskriptivnom strukturom, koja nudi mogućnost mnogostranog sagledava-
nja rane produkcije komercijalnih zvučnih snimaka u Hrvatskoj, Hrvatska e-disko-
grafija projekta Diskografska industrija u Hrvatskoj od 1927. do kraja 1950-ih, svojevrstan 
je virtualni nacionalni arhiv gramofonskih ploča iz doba kada se za njihovu produk-
ciju koristilo šelakom. Nastajući na temelju temeljita istraživanja dostupnih izvora i 
suradnje s privatnim kolekcionarima, on čini temelj daljnjemu znanstvenomu istra-
živanju sadržaja i konteksta rane diskografske industrije u Hrvatskoj i otvara mo-
gućnost konačna pokretanja projekta digitalizacije historijskih nosača zvuka koji 
čine hrvatsku glazbenu baštinu. 
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Summary 

ONLINE DISCOGRAPHY AS A VIRTUAL STATE PHONOGRAPHIC ARCHIVES – 
COLLABORATION BETWEEN THE COMMUNITIES OF COLLECTORS AND 
SCIENTISTS 

After decades of neglect, the state of awareness of the need to take care of the earliest history of the 
Croatian record industry is today gradually growing in parallel worlds - public and private. The problem is 
that the knowledge about the recordings is divided among people who do not communicate with each other, 
or communicate with reservations – considering the fruits of their research as part of their own collections. 

Cooperation between them has begun within a scientific project initiated in 2020 by the Croatian 
Science Foundation within the activities of the Institute of Ethnology and Folklore Research. Time limit 
as a part of the title Record industry in Croatia from 1927 until the end of the 1950s limits the age of 
factory production of shellac-gramophone records on 78rpm - sound carriers that are most endangered by 
their fragility and lack of devices for safe reproduction. 

The first phase of the project explores the history and production of Croatian publishing houses 
(Edison Bell Penkala, Elektroton and Jugoton) – based on their archival documentation, printed 
catalogues, literature and available lists of public and private owners. 

The fruit of the search for existing recordings is an extensive publicly available e-discography, which 
is based on examples of the results of the world’s leading projects, with additional detailed documentation 
of sources for the need of further scientific research. The starting hypothesis of the project is that the record 
industry is an important model for insight into modernization processes in Croatian and wider Yugoslav 
society, relations of cosmopolitanism and nationalism, class stratification of society, regional differences and 
interethnic and gender relations. 

The discography is open for review and communication with users. The liveliest communication is 
finally happening among scientists and private collectors, in a dialogue of authors and discographic records 
in the international online database Discogs. 

 
Keywords: shellac-gramophone records; Croatian discographic production; Croatian discography; 

discography as a phonoarchive  
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AKTIVNOSTI NA RAZVOJU PUBLIKE U ARHIVSKOM 
SABIRNOM CENTRU METKOVIĆ – OPUZEN - PLOČE 
Stručni rad  UDK: 930.25(497.584Metković):37
 37.013.2 

 
Arhivski sabirni centar Metković – Opuzen – Ploče osnovan je 2002. godine sa sjedištem u 

Metkoviću. Nakon preuzimanja arhivskoga gradiva od Državnog arhiva u Splitu 2003. godine i kasni-
jim od stvaratelja s područja jedinica lokalne samouprave u dolini Neretve, na raspolaganju je svim građa-
nima kao korisnicima gradiva, ali i zainteresiranoj stručnoj i znanstvenoj javnosti. Na približavanju 
arhiva kao baštinske ustanove široj javnosti i sustavnijemu pristupu koncipiranjem različitih aktivnosti 
koje potiču uključivanje lokalne zajednice i razvoj publike sustavno se započelo raditi od 2016. godine. 
To se isprva prije svega ogleda u uspostavljanju kontinuirane suradnje sa školama i osmišljavanju povre-
menih akcija koje prate prigodne datume. Kao stalni generator aktivnosti usmjerenih prema najširoj javno-
sti od 2017. godine djeluje i virtualni arhiv Topoteka Dolina Neretve. Iskorak prema zajednici i upući-
vanje na važnost brige o arhivskom gradivu posljedično je rezultirao s nekoliko vrlo vrijednih donacija 
privatnog arhivskoga gradiva i knjižnične građe zavičajne tematike. 

 
Ključne riječi: Arhivski sabirni centar Metković – Opuzen – Ploče, arhivska pedagogija, publika, 

topoteka, donacija arhivskoga gradiva 

Uvod 

Od osnutka Arhivskog sabirnog centra Metković – Opuzen – Ploče (dalje: 
Arhiv) 2002. godine kao sastavnice Državnog arhiva u Dubrovniku njegovi su dje-
latnici nastojali uvrstiti pedagošku komponentu u svoj rad, iznalazeći načine kako 
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pomoći lokalnim obrazovnim ustanovama u prepoznavanju arhiva kao prilike za 
izvanučionične pedagoške aktivnosti. U samom početku djelatnici su osobnim kon-
taktima upoznavali učitelje i predmetne nastavnike s postojanjem Arhiva i moguć-
nošću organiziranja posjeta učenika. Stručna vodstva bila su prilika za predstavljanje 
djeci, ali i učiteljima i nastavnicima samog pojma arhiva kao javne ustanove, te 
njegove temeljne društvene zadaće i cilja djelovanja. Arhivska pedagogija,1 koja u 
Republici Hrvatskoj još uvijek ovisi u pretežnom dijelu o entuzijazmu arhivskih 
djelatnika, kao i učitelja i nastavnika u školama, ipak je prisutna u većini hrvatskih 
arhiva, i to u vrlo različitim oblicima. Stoga je u početku rada s učenicima, a naravno 
i poslije, iskustvo kolega iz drugih arhiva bilo od itekako velike pomoći u osmišlja-
vanju različitih aktivnosti.2  

Pedagoški rad – suradnja sa školama na području doline Neretve 

Suradnja s osnovnim školama 

Osobnim poznanstvima najprije je uspostavljena suradnja s dvjema osnov-
nim školama koje djeluju na području Grada Metkovića, Osnovnom školom Stje-
pana Radića i Osnovnom školom don Mihovila Pavlinovića. Učitelji i nastavnici tih 
škola rado su se odazvali pozivu u posjet, ponajprije stoga što se obje škole nalaze 
prilično blizu arhivske zgrade, pa dolazak učenika nije iziskivao posebne poteškoće 
u vidu trajanja posjeta ili prijevoza. Koristeći se iskustvima u radu drugih kolega 
arhivista,3 organizirana su stručna vodstva, te su neretvanski učenici počeli redovito 

 
1 Stančić, H., Garić, A. Otvorenost hrvatskih arhiva prema odgojno-obrazovnom sustavu. Arhivi i politika: 

Zbornik radova sa stručnoga skupa 4. kongres hrvatskih arhivista, Opatija, 2013., str. 209‒240; Strategija zaštite, 
očuvanja i održivog gospodarskog korištenja kulturne baštine Republike Hrvatske za razdoblje 2011. – 
2015., Ministarstvo kulture, Zagreb, srpnja 2011. 

2 Slanček G. Arhivska pedagogija i rad s učenicima u Državnom arhivu u Slavonskom Brodu. Arhivi i politika: 
Zbornik radova sa stručnoga skupa 4. kongres hrvatskih arhivista, Opatija, 2013., str. 259‒265; Elez P. Arhivsko-
pedagoške aktivnosti Državnog arhiva u Vukovaru 2013. − 2017. Zbornik radova sa stručnoga skupa 5. kongres 
hrvatskih arhivista, Zadar, 2017., str. 489‒503; Žegor S. Pedagoška iskustva u praksi Državnoga arhiva u 
Sisku. Zbornik radova sa stručnoga skupa 5. kongres hrvatskih arhivista, Zadar, 2017., str. 505‒515.  

3 Dmitrus, Ž. Zagrebački školarci u posjetu izložbi o Zagrebu u vrijeme vladavine Franje Josipa I. Zbornik 
radova sa stručnoga skupa 5. kongres hrvatskih arhivista, Zadar, 2017., str. 531‒539. 
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dolaziti u pratnji svojih učitelja i nastavnika u posjet i upoznavanje se s funkcijom i 
radom Arhiva te arhivskom službom u cjelini. Učenici trećih razreda u okviru teren-
ske nastave iz predmeta Priroda i društvo pri obradi cjeline gradiva koja se bavi 
kulturnom baštinom, a učenici šestih razreda iz predmeta Povijest kako bi im se 
približio pojam povijesnih vrela općenito. Arhivski djelatnici posebnu pozornost 
uvijek su pridavali osmišljavanju što kreativnija pristupa u radu s djecom i iznalaže-
nju novih rješenja koja bi pridonijela kvalitetnijoj percepciji arhiva kao nezamjenji-
vog izvora u proučavanju, prije svega, povijesti lokalne zajednice. Osobito zanimljiv 
dio vodstva učenicima trećih razreda uvijek je bilo upoznavanje s fondovima škol-
stva, i to uvidom u pedagoške materijale, imenike, dnevnike, dokumente školske 
uprave, te učeničke radove i razredne fotografije. Učenje u neposrednom kontaktu 
s odabranim arhivskim spisima kao povijesnim izvorima, učenici su često doživ-
ljavali daleko lakšim i zabavnijim od onoga klasičnog. Tako su učenici šestih razreda 
kroz fondove javnih bilježnika upoznati sa svakodnevicom života u dolini Neretve 
na prijelazu s devetnaestog u dvadeseto stoljeće, te jezikom i pismom tog vremena. 
Tako su učenici dobili priliku doživjeti arhiv kao baštinsku ustanovu, ali i razviti 
svijest o važnosti čuvanja arhivskoga gradiva. Istovremeno, njihovi su učitelji i na-
stavnici uvidom u obavijesna pomagala i samo arhivsko gradivo često iznalazili 
nove ideje o tome kako ih uvrstiti u neposrednu nastavu Povijesti, ali i drugih 
predmeta (primjerice Likovnog odgoja, koristeći se motivima sa starih razglednica).  

Osim tih posjeta, pet učenika četvrtog razreda Osnovne škole Stjepana 
Radića u svibnju su 2018. godine s mentoricom Ivanom Čarapinom posjetili Arhiv 
i u okviru projekta Kulturna baština nas oplemenjuje,4 predstavljenog na 20-toj 
Državnoj smotri projekata iz područja Građanskog odgoja i obrazovanja u Zagre-
bu, na neposredan se način susreli s gradivom važnim za očuvanje zavičajnog 
identiteta i baštine. Razgledali su fond HR-DADU-SCMT-957. Lovačko društvo 
Liska iz Metkovića i upoznali se s ulogom lovaca u formiranju ornitološke zbirke u 
Metkoviću. U sklopu projekta dali su svoj prilog za digitalnu platformu Topoteku 
postavljajući stare školske fotografije. Na smotri u organizaciji Agencije za odgoj i 
obrazovanje i Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta predstavljen je ukupno 
71 projekt, a projekt metkovskih osnovnoškolaca bio je među 26 najuspješnijih. 

 
4 Izvor: http://os-sradica-metkovic.skole.hr/?news_hk=1&news_id=1465&mshow=290 (27. srpnja 2021.). 
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Kako bi se i druge škole potaknulo na posjet i uključivanje u aktivnosti 
Arhiva, te svim učenicima doline Neretve omogućio susret i upoznavanje s arhiv-
skim gradivom, 2019. godine upućen je otvoreni poziv na suradnju prema preosta-
lim šesterima osnovnim i četirima srednjim školama koje djeluju na području triju 
gradova i četiriju općina pod nadležnošću Arhiva. Škole su u pozivu upoznate s 
funkcijom arhiva kao baštinske ustanove u kulturi i gradivom koje čuva u svojim 
spremištima. Ujedno su informirani o načinu i uvjetima njegova čuvanja, inventa-
rima kao obavijesnim arhivskim pomagalima te funkcioniranju arhivske službe u 
Republici Hrvatskoj općenito. Posebno je istaknuta mogućnost sudjelovanja u 
aktivnostima na virtualnoj platformi Topoteka Dolina Neretve, kao najjednostavniji 
način za uspostavljanje suradnje. 

Suradnja sa srednjim školama 

Ovaj poziv rezultirao je uspostavljanjem suradnje sa Srednjom školom Met-
ković i Gimnazijom Metković iz Metkovića. Olakšavajuća okolnost i ovaj put 
zasigurno je bila blizina jer je učenicima obaju škola arhivska zgrada dostupna za 
posjet u vremenskom okviru od jednog školskog sata. 

Učenici trećeg razreda Srednje škole Metković, smjera upravni referent u 
sklopu nastave iz predmeta Knjigovodstvo i međupredmetne teme Građanski od-
goj i obrazovanje s profesoricom Brankom Kosović i knjižničarkom Ivanom Ujdur 
u veljači 2020. godine posjetili su Arhiv i uz stručno vodstvo upoznali se s važnošću 
arhivskoga gradiva, odnosu arhivskog prema dokumentarnomu gradivu, te načinu 
njegova čuvanja u arhivu, ali i prije njegova preuzimanja, kod samih stvaratelja. 
Učenici su razgledali obavijesna pomagala privrednih subjekata, te se posebno 
upoznali s dijelovima fonda HR-DADU-SCMT-510. Razvitak, trgovačko poduzeće 
iz Metkovića. Učenicima je tom prilikom prezentirana i digitalna platforma Topo-
teka Dolina Neretve, te mogućnost da joj i sami svojim prilozima pridonesu. Uz 
organizirani posjet učenika u okviru predmeta Knjigovodstvo, sa Srednjom školom 
Metković ostvarena je i suradnja na Erasmus+ projektima u kojima škola sudjeluje. 
Erasmus+5 jest program Europske unije kojim se podupiru obrazovanje, osposob- 

 
5 Izvor: https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/about_hr (22. srpnja 2021.). 
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ljavanje, mladi i sport u Europi. Usmjeren je na poboljšanje kvalitete odgoja i obra-
zovanja, poučavanja i učenja, te pruža priliku za razvoj profesionalnih vještina kroz 
internacionalnu suradnju putem mobilnosti i primjenu inovativnih sadržaja i praksi. 
People Organising Redevelopment Technology and Sustainability – P.O.R.T.S.6 jest Erasmus+ 
suradnički projekt škola iz Hrvatske, Italije, Estonije, Cipra, Portugala i Grčke 
usmjeren na proučavanje luka, hidrogeografije, održivog razvoja i istraživanje eko-
sustava s naglaskom na mora, rijeke i jezera. U sklopu rada na projektu u studenom 
2019. godine petoro učenika prvih razreda Srednje škole Metković s mentorom 
profesorom Petrom Nikolićem posjetilo je Arhiv. Tom su se prilikom upoznali s 
inventarom fonda HR-DADU-SCMT-842. Lučka kapetanija Ploče i dijelovima 
gradiva koje se odnosi na hidrometrička i anemometrička opažanja za plovni tok i 
ušće rijeke Neretve, te literaturom zavičajne zbirke knjižnice Arhiva koja se odnosi 
na luke Metković i Ploče. U sklopu Erasmus+ projekta European Patterns: Migration of 
Birds and People posvećenog temama migracija Arhiv su u lipnju 2021. godine posje-
tili učenici i nastavnici iz Ustke (Poljska) i Bacau (Rumunjska) za vrijeme studijskog 
boravka u Metkoviću i dolini Neretve. U pratnji profesora Petra Nikolića, koordi-
natora projekta u Srednjoj školi Metković, učenici i njihovi nastavnici upoznati su s 
ustrojem i radom Arhiva, fondovima koje čuva, te povezano s temom njihova pro-
jekta zbirkom HR-DADU-SCMT-458. Matične knjige Metković, Vid i virtualnim 
arhivom Topoteka Dolina Neretve. Osobitu pozornost kao i kod drugih posjetitelja 
pobudile su zbirke fotografija, a zanimljivo je bilo da je svim prisutnim učenicima 
to bio prvi posjet nekoj arhivskoj ustanovi uopće. 

Nastavnici povijesti, profesori Jagoda Krešić i Zoran Vidović, te knjižničarka 
Antonija Glamuzina iz Gimnazije Metković, također su spremno odgovorili na 
otvoreni poziv, te su u studenom 2019. godine višeput posjetili Arhiv s učenicima 
četiriju prvih razreda. Učenici su uz stručno vodstvo dobili osnovna znanja o arhivu 
općenito, te gradivu o kojem arhiv skrbi. I nastavnicima, kao i njihovim učenicima, 
bio je to prvi posjet arhivu. Izbijanjem pandemije virusa SARS-CoV-2 uočena je 
važnost promicanja vrijednosti očuvanja ljudskog zdravlja i prevencije zaraznih 
bolesti, što je bio i glavni poticaj pokretanja projekta „Biosigurnost i biozaštita kao 
izvannastavna aktivnost u osnovnim i srednjim školama u Republici Hrvatskoj”,7 

 
6 Izvor: https://www.metkovic.hr/2021/03/09/srednja-skola-metkovic-provodi-10-erasmus-projekata/ 

(23. srpnja 2021.).  
7 Izvor: http://gimnazija-metkovic.skole.hr/?news_hk=1&news_id=528&mshow=290 (19. srpnja 2021.) 
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čiji su nositelji Klinika za infektivne bolesti Dr. Fran Mihaljević Zagreb, Hrvatsko 
društvo za biosigurnost i biozaštitu te Osnovna škola Vijenac iz Osijeka. Gimnazija 
Metković kao jedna od 34 srednje škole sudjelovala je u okviru tog projekta na 
Državnoj smotri učeničkih radova pod temom „Zarazne bolesti u Republici Hrvat-
skoj”. Učenici Gimnazije Metković (njih šestoro) s mentoricom Marijom Volarević 
na smotri su se predstavili uratkom Neretva i od Boga prokleta, čiji je cilj bio edukacija 
o zaraznim bolestima s naglaskom na gubu ili lepru koja je vladala na ovom po-
dručju. Pri pripremi rada u ožujku i travnju 2021. godine učenici su se koristili i 
arhivskim gradivom, i to knjižničnim naslovima iz osobnog fonda HR-DADU-
SCMT-966. Andrija Ključe,8 te fondom HR-DADU-SCMT-508. Lučka kapetanija 
Metković iz kojeg je na njih osobit dojam ostavila knjiga Prenotacija mjesta zaraženih 
kužnim bolestima 1919. – 1949., evidencija okružnica Pomorske oblasti kojima su 
lučke uprave obavještavane o pojavama zaraznih bolesti u pojedinim mjestima. 
Učenički rad metkovskih gimnazijalaca nije bio među nagrađenima, ali je ipak pro-
šao zapaženo. 

Može se kazati da se s dosad učinjenim može biti zadovoljno, ali isto tako 
treba naglasiti da je na djelatnicima Arhiva, kao i na djelatnicima navedenih škola iz 
Metkovića, izazov potaknuti i ostale škole iz doline Neretve na aktivan angažman i 
suradnju s Arhivom za dobrobit učenika, ali i ostalih uključenih u pedagoški proces.  

Virtualni arhiv topoteka – uključivanje zajednice u rad arhiva 

Djelatnici Arhiva u želji za što lakšom komunikacijom s korisnicima i poten-
cijalnom publikom razmišljali su o mogućnostima prezentiranja gradiva koje čuvaju, 
te istodobno načinu kako zainteresirati i uključiti lokalnu zajednicu u vlastite aktiv-
nosti. Cilj je bio predstaviti arhiv, ne samo kao mjesto gdje se čuva arhivsko gradivo, 
nego i kao mjesto za učenje, istraživanje, ali i svojevrsnu zabavu.9 Prilika za ostva- 

 
8 Radi se o naslovima: Filipović, S. Bakterije u našem životu i gospodarstvu. Zagreb : Hrvatsko književno društvo 

sv. Jeronima u Zagrebu, 1930.; Štampar, A. Narodna čitanka o zdravlju (knjiga I.). Zagreb : Škola narodnog 
zdravlja u Zagrebu, 1933., Jovanović-Batut, M. Zdravlje i bolesti. Split : Zdravstveni odsjek za Dalmaciju, 
1922.; Marković, R. Zarazne bolesti. Zagreb: Društvo sv. Jeronima Zagreb, 1916.; Lobmayer, A. Kućni liečnik. 
Zagreb : Knjižara L. Hartmana (St. Kugli), 1913. 

9 Hofgräff, D. Arhivska pedagogija kao poticaj zajedničkog rada arhiva i škola. Život i škola, (Osijek) LXII(2), 
2016., str. 279‒285. 
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renje tog cilja prepoznata je kroz platformu Topoteka10 – mrežu virtualnih arhiva 
lokalnih zajednica nastalu u Austriji, a danas prisutnu u nizu europskih zemalja. 
Ideja za uključivanje u platformu Topoteka rodila se na 3. danima ICARUS-a 2017. 
godine u Vukovaru. ICARUS (International Center for Archival Reserch) međunarodno 
je udruženje, čije su aktivnosti usmjerene na izgradnju i održavanje zajedničke 
informacijske platforme, povezivanje arhiva s drugim baštinskim ustanovama, te 
podržavanje i razvijanje projekata posvećenih dostupnosti arhivskoga gradiva u 
digitalnom okruženju, a čija je topoteka najmlađa digitalna platforma. Nastala je u 
okviru projekta co:op11 kao alat za stvaranje virtualnih arhivskih zbirka lokalne 
povijesti. Prezentacija Topoteke Starigrad na navedenim danima ICARUS-a dr. sc. 
Marijane Tomić i radionica Topoteka Daniela Jellera bile su poticaj da se krene u 
realizaciju topoteke koja bi pokrivala područje doline Neretve. Nakon inicijalnih 
sastanaka s potencijalnim suradnicima (školama, udrugama, ustanovama) te njihova 
pozitivnog odgovora i iskazane spremnosti na suradnju, u okviru co:op projekta, a 
uz podršku Hrvatskog državnog arhiva, u prosincu 2017. godine pokrenuta je To-
poteka Dolina Neretve. Uslijedili su unosi dokumenata i fotografija te istraživanje 
mogućnosti koje rad u toj platformi nudi (različite mogućnosti opisa, unos ključnih 
riječi i putem njih stvaranje zbirka, postavljanje više dokumenata u jednom unosu, 
postavljanje geolokacije itd.). Nakon unesenih prvih sadržaja, Topoteka Dolina 
Neretve i sama platforma predstavljeni su u okviru ICARUS Hrvatska12 aktivnosti 
u veljači 2019. godine u Metkoviću. Tom je prigodom šira javnost dobila priliku 
upoznati se s njezinim mogućnostima. Reakcije građana bile su pozitivne te je veliki 
dio njih izrazio želju za sudjelovanjem. Najbolji odaziv bio je među umirovljenici-
ma. Oni su počeli redovito donositi i slati fotografije i dokumente, obogaćujući na 
taj način njezin sadržaj. Uz opći poziv organizirano je i niz suradnja i akcija kojima 
je prikupljano gradivo za unos u topoteku. U suradnji s KUD-om Metković u svib-
nju 2019. godine unosom plakata i programa prethodnih smotra te prigodnim pred-
stavljanjem obilježena je 25-ta godišnjica smotre folklora Na Neretvu misečina pala. 
Međunarodni dan arhiva 2019. godine, čija je tema bio bicikl, obilježen je akcijom 
prikupljanja fotografija i dokumenata na temu Bicikli i biciklisti doline Neretve na topo-
teci. Prikupljeno gradivo uneseno je u digitalni arhiv te prezentirano na zajedničkom 

 
10 Lemić, V. Suradnička digitalna platforma Topoteka. Muzeologija, (56), 2019., str. 212‒222. 
11 Pajnić, M., Dobrica, L. Hrvatski državni arhiv u co:op projektu. @rhivi, (2), 2017., str. 18‒19. 
12 Lemić, V. ICARUS aktivnosti 2019. @rhivi, (5), 2019., str. 39‒40. 
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druženju s građanima. Posebnu živost tom događaju unijela su djeca iz Biciklistič-
kog kluba Metković. Neretvanski kulturni, znanstveni i književni susreti održani u 
listopadu 2019. godine bili su također još jedna prilika za promociju Topoteke i 
upoznavanje šire javnosti s radom Arhiva. Izložba o robnoj kući Razvitak Metković, 
planirana za postavljanje povodom Međunarodnog dana arhiva u lipnju 2020. u 
realnom prostoru, zbog posljedica pandemije izazvane koronavirusom postavljena 
je na Topoteku. Fotografije donirane u studenom 2020. godine i pridružene fondu 
HR-DADU-SCMT-509. Poduh također su odmah postale dio Topoteka zbirke. U 
veljači 2021. godine suradnjom s Dubrovačkim muzejima Topoteka je postala bo-
gatija za osamnaest fotografija iz njihova fundusa. Riječ je o jedinstvenim foto-
grafijama regulacije korita rijeke Neretve s kraja 19. stoljeća. Nakon nekoliko godina 
postojanja Topoteka Dolina Neretve i dalje je aktivna zahvaljujući mnogim poje-
dincima koji redovito upućuju svoje priloge (najčešće fotografije) te posebno neko-
liko Facebookovih grupa koje su njezini stalni pridonositelji. Radi lakše promocije 
novih sadržaja koji se unose u Topoteku, Arhiv je otvorio i vlastitu Facebookovu 
stranicu, na kojoj objavljuje i druge informacije povezane sa svojim radom. 

Priče iz arhiva – novi načini pristupa interpretaciji arhivskih izvora 

U daljnjem nastojanju da proširi svoje javno djelovanje, Arhiv se 2019. godine 
pridružio Projektu Kreativne Europe CREARCH – CReative European ARCHives as 
innovative cultural hubs (2018. – 2021.),13 posvećenom promociji i kreativnom pred-
stavljanju arhiva i arhivskoga gradiva u javnosti te razvoju nove publike. Voditelj je 
projekta Fondazione Banco di Napoli iz Italije, a partneri su Odjel za teatrološke 
studije Sveučilišta u Peloponezu iz Grčke, Regionaal Historisch Centrum Limburg 
iz Nizozemske i ICARUS Hrvatska. Aktivnosti u okviru projekta uključuju izradu 
plana razvoja publike, edukaciju baštinskih stručnjaka, razvoj mobilne aplikacije za 
povezivanje s publikom i različite javne programe. U okviru projekta CREARCH 
realizirana je aktivnost Priče iz arhiva. Arhiv se u tu akciju uključio pričom Veliki 
plavi u našem gradu, koja govori o dolasku IBM-ova računala System 360/20 u 
Metković, ali i poduzeću Razvitak, ERC-u, te još ponekom manje poznatom detalju 
iz prošlosti grada Metkovića. Priča o Velikom plavom, zajedno s pričama iz drugih 

 
13 Lemić, V. CREARCH projekt. @rhivi, (8), str. 15‒16.  
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arhiva i baštinskih ustanova, otisnuta je na plakate koji u okviru tog projekta gostuju 
u raznim ustanovama diljem Hrvatske. Priče iz arhiva, uz ovaj način realizirane su 
u svibnju 2021. godine i kao serija predavanja u sklopu 26. edukativne muzejske 
akcije EMA – Iz/Van/Red/No! Arhiv je iskoristio i tu priliku. Nastavio je sudjelo-
vati svojim Pričama iz doline Neretve, i to Pričom o pletarskoj školi u Opuzenu, koristeći se 
pritom fondom HR-DADU-SCMT-440. Pletarska škola Opuzen, i Pričom o regulaciji 
toka rijeke Neretve, koristeći se pritom fondom HR-DADU-SCMT-504. Neretvan-
sko građevno povjerenstvo Opuzen te knjižnicom Arhiva.  

Donacije proizašle iz neposredna kontakta s korisnicima i publikom 

Rad na gore navedenim aktivnostima koje pridonose otvaranju arhiva javno-
sti i njegovoj prepoznatljivosti14 kao bitne ustanove u kulturi rezultirao je sve aktiv-
nijim uključivanjem zajednice u njegov rad. Posebno vrijedi istaknuti donacije 
privatnog arhivskoga gradiva15 i knjižnične građe. Najvrjedniji prilozi svakako su 
fotografije koje svojom atraktivnošću obogaćuju kako pedagoški rad, tako i bilo 
koju drugu javnu aktivnost. Donacijama knjižnične građe zavičajne tematike16, a 
osobito onih naslova do kojih je inače zahtjevno doći, umnogome je olakšan rad 
arhivistima kao i krajnjim korisnicima građe. 

Umjesto zaključka 

Glavni cilj koji su povezano s otvaranjem arhiva javnosti pred sebe postavili 
djelatnici Arhivskog sabirnog centra Metković – Opuzen – Ploče postignut je. 
Arhiv je pozicioniran na kulturnu mapu doline Neretve i dobio je svoju publiku. 
Učenici su postali redoviti posjetitelji Arhiva, a njihovi učitelji i nastavnici pri 

 
14 Gulič B. Prepoznatljivost arhiva – uvjet za predaju privatnoga gradiva. Zbornik radova sa stručnoga skupa 50. 

savjetovanja hrvatskih arhivista, Osijek, 2018., str. 17‒26. 
15 Donirani su Obiteljski fond Markota HR-DADU-SCMT-956. i Osobni fond Andrija Ključe HR-DADU-

SCMT-956., serija fotografija pridružena fondu Poduh HR-DADU-SCMT-509. preko stotinu naslova 
zavičajne tematike 

16 Dosad je u zavičajnu biblioteku donirano preko 180 jedinica knjižnične građe. 
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pripremi i realizaciji nastavnih planova i posebnih projekata u obzir uzimaju i 
arhivsko gradivo. Virtualni arhiv Topoteka Dolina Neretve aktivan je i broji preko 
petsto različitih unosa, pridonoseći time svijesti o važnosti očuvanja arhivskoga 
gradiva i potičući korisnike na doniranje vlastitoga. Zadatak djelatnika ostaje i dalje 
akcije i programe koji su se pokazali uspješnima oplemenjivati, istovremeno poku-
šavajući pronaći nove načine kako zadržati postojeću te zainteresirati neku novu 
publiku. Posebnu pozornost u budućnosti svakako je potrebno posvetiti i vanj-
skomu vrednovanju poduzetih aktivnosti kako bi se uz neposrednu komunikaciju i 
evaluacijskim upitnicima dobile povratne informacije o zadovoljstvu i očekivanjima 
korisnika. 
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Summary 

ACTIVITIES REGARDING DEVELOPING THE PUBLIC AT THE METKOVIĆ – 
OPUZEN – PLOČE ARCHIVAL COLLECTING CENTRE 

The Metković-Opuzen-Ploče Archival Collecting Centre was founded in 2002 with its headquar-
ters in Metković. After transfer of archival holdings from State Archives in Split in 2003 and later from 
creators from the Neretva Valley area it is at disposition for citizens as well as for the interested professional 
and scientific public. Work on bringing the archives, as a heritage institution, closer to the general public 
and on a more systematic approach to the conception of various activities that encourage the involvement of 
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the local community and the development of the public started in 2016. This was initially reflected in the 
establishment of the continuous cooperation with schools and organising intermittent actions that accompany 
the appropriate dates. Since 2017, the virtual archive Neretva Valley Topoteque has been acting as a 
permanent generator of activities aimed at the general public. A step towards the community and pointing 
out the importance of caring for archival materials has consequently resulted in several very valuable 
donations of private archival records and library items of a native subject matter. 

 
Keywords: Archival collecting center Metković-Opuzen-Ploče, archival pedagogy, public, topoteque, 

donation of archival materials 
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ARHIVSKA GERONTOGOGIJA: TREĆA ŽIVOTNA DOB U 
ARHIVU 
Pregledni znanstveni rad  UDK: 374-053.88:930.25
 37.091.3:930.25 

 
Rad se bavi objašnjavanjem potrebe uključivanja osoba treće životne dobi u arhivističku i arhivsku 

djelatnost. Slijedeći pedagogijske podjele znanstvenih disciplina prema dobi, moguće je razlikovati geronto-
gogiju, koja se bavi odgojem i obrazovanjem te učenjem i poučavanjem osoba treće životne dobi. Uključiva-
njem osoba treće životne dobi u sklopu arhivskih odgojno-obrazovnih aktivnosti pojavljuje se potreba za 
definiranjem nove znanstvene discipline – arhivske gerontogogije, koja bi kao interdisciplinarna znanstvena 
disciplina trebala omogućiti kvalitetniju arhivsku djelatnost za sve osobe, bez obzira na dob. 

 
Ključne riječi: arhiv, gerontogogija, pedagogija, treća životna dob 

1. Uvod 

U posljednjih nekoliko desetljeća, arhivska znanost i arhivska struka znatno 
su svoj opus djelovanja usmjerile na razvoj arhivske pedagogije kao interdisciplinar-
nog područja, koje povezuje arhivistička znanja i praksu zajedno s pedagogijskim i 
pedagoškim znanjima radi razvoja odgojno-obrazovne djelatnosti arhiva. Iako 
arhivski pedagozi još uvijek nisu klasificirani kao posebna kategorija odgojno-obra-
zovnih djelatnika, svaki arhiv danas u Republici Hrvatskoj ima određeni oblik peda-
goške djelatnosti u arhivu za djecu predškolske dobi, učenike osnovnih i srednjih 
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škola te za studente.1 Jednako tako Hrvatsko arhivističko društvo ima Sekciju za 
arhivsku pedagogiju, koja se aktivno sudjeluje u raspravama o znatnijem razvoju 
arhivske pedagogije, te čiji članovi objavljuju radove iz područja arhivske pedagogije 
sve radi poboljšanja arhivskopedagoške prakse.2 Ipak, pedagogijska znanost i peda-
goška praksa u svojoj biti pretpostavljaju da obrazovanje (i odgoj) treba trajati cijeli 
život. Stoga, unutar pedagogije, odnosno znanosti o odgoju i obrazovanju, pojav-
ljuju se različite posebne znanstvene (pod)discipline ili posebne pedagogije, a u sre-
dištu je ovoga rada gerontogogija, za koju se može smatrati kako sve više postaje 
samostalnom znanošću o odgoju i obrazovanju. Ta disciplina bavi se užim predmet-
nim, problemskim i situacijskim sklopovima fenomena odgoja i obrazovanja, a 
diferencirana je s obzirom na sadržaj kojim se disciplina bavi te na dob komu je 
namijenjena. Kriterij prema kojem je klasificirana gerontogogija jest dob.3 O potrebi 
za cjeloživotnim obrazovanjem i učenjem osoba treće životne dobi govori različita 
literatura konzultirana u ovom radu. U državama Europske unije postoje različite 

 
1 Kolesarić, P., Šimić, D., Jelaš, D. Obrazovna uloga arhiva i arhivskog gradiva u kontekstu novog kuriku-

luma za nastavni predmet povijest: stavovi i mišljenja nastavnika povijesti na području Osječko-baranjske 
županije. U: 52. savjetovanje hrvatskih arhivista : Arhivska struka u novom normativnom okruženju. Zaradić, R. (ur.). 
Zagreb: Hrvatsko arhivističko društvo, 2020., str. 115‒116. 

2 Đuričić, P., Stančić, H. Edukacijske aktivnosti nacionalnih arhiva u Europskoj Uniji. U: 50. savjetovanje 
hrvatskih arhivista : Privatno arhivsko gradivo i koncept sveobuhvatnog arhiva. Zaradić, R. (ur.). Zagreb: Hrvatsko 
arhivističko društvo, 2018., str. 159‒179; Garić, A., Stančić, H. Otvorenost arhiva prema odgojno-obra-
zovnom sustavu. U: Arhivi i politika. Babić, S. (ur.). Zagreb: Hrvatsko arhivističko društvo, 2014., str. 209‒
240; Garić, A., Kos, D., Stančić, H. Radionica o osnovnim metodama zaštite knjižnične građe i arhivskog 
gradiva: primjer pedagoške aktivnosti za studente u arhivu. U: 18. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji : mogućnosti 
suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture „Globalno i lokalno, lokalno i globalno – glocal”: zbornik 
radova. Cupar, D., Martek, A. (ur.). Zagreb: Hrvatsko muzejsko društvo, 2015., str. 324‒326; Hofgräff, 
Darija. Arhivska pedagogija kao poticaj zajedničkog rada arhiva i škola. Život i škola LXII, br. 2 (2016), str. 
279‒285; Hofgräff, D., Pupić-Bakrač A. Zajedno smo jači: iskustva odsjeka za kulturno-prosvjetne aktiv-
nosti hrvatskoga državnog arhiva u oblikovanju novih obrazovnih sadržaja. Magistra Iadertina 15, 1(2020), 
str. 57‒74; Kolesarić, P., Markasović, V., Sršić, P., Jelaš, D. Heraldičke radionice u Državnome arhivu u 
Osijeku kao dio izložbenog projekta Valpovački vlastelini Prandau-Normann. U: 50. savjetovanje hrvatskih 
arhivista : Privatno arhivsko gradivo i koncept sveobuhvatnog arhiva. Zaradić, R. (ur.). Zagreb: Hrvatsko arhivističko 
društvo, 2018., str. 115‒140; Kolesarić, P., Jelaš, D. Stavovi i iskustva hrvatskih studenata povijesti pove-
zanih s korištenjem online dostupnih povijesnih izvora. U: 51. savjetovanje hrvatskih arhivista : Upravljanje 
elektroničkim gradivom i suvremena arhivska praksa. Zaradić, R. (ur.). Zagreb: Hrvatsko arhivističko društvo, 
2019., str. 207‒231; Stančić, H., Garić, A. Arhivska pedagogija. U: Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje 
u okruženju globalne informacijske infrastrukture. Gavranović, D., Despot, I. (ur.). Rijeka: Hrvatsko muzejsko 
društvo, 2014., str. 345‒349. 

3 Mušanović, M., Lukaš, M. Osnove pedagogije. Rijeka: Futurološko društvo, 2011., str. 32‒33. 
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težnje za uključivanjem i projekti uključivanja osoba treće životne dobi u proces 
cjeloživotnog obrazovanja, a da je praksa (odgoja i) obrazovanja te cjeloživotnog 
učenja osoba treće životne dobi prisutna već u hrvatskom društvu, u prilog tomu 
ide činjenica da su u sklopu riječkog sveučilišta i Pučkog otvorenog sveučilišta Za-
greb otvorena sveučilišta za treću životnu dob.4 Jednako tako, stanovništvo Repu-
blike Hrvatske u prosjeku je sve starije5, velik je dio ljudi koji ima više od 65. godina 
života u mirovini, što implicira da imaju više slobodnog vremena, o čemu će biti 
riječi više u sljedećim poglavljima. No ono što je ključno jest da je osobama treće 
životne dobi nužno osigurati različite aktivnosti u slobodnom vremenu. Prema 
tome, ključno je da arhivska pedagogija u svoja istraživanja i arhivskopedagoška 
praksa uključe kako predškolski i školski uzrast te studente u svoje aktivnosti, tako 
i osobe treće životne dobi.  

Iako bi se u djelatnosti arhivske gerontogogije mogle ubrajati aktivnosti poput 
javnih predavanja, arhivskih izložba, predstavljanja pojedinih knjiga, prijepisa i mo-
nografija na kojima su prisutne ponajprije odrasle osobe i osobe koje prema kro-
nološkoj dobi pripadaju trećoj životnoj dobi, u trenutku pisanja ovog rada nisu 
poznate aktivnosti koje bi bile usredotočene isključivo na obrazovanje osoba treće 
životne dobi u arhivima.6 Literatura koja govori o uključivanju osoba treće životne 
dobi u arhivskopedagošku djelatnost nije dosad poznata, stoga je za pisanje ovoga 

 
4 Na to se u svojem govoru pod naslovom Empowering European Seniors with Lifelong Learning Opportunities: 

Universities of the Third Age prilikom Renew Europe webinara osvrnula potpredsjednica Dubravka Šuica unutar 
političkog vodstva Europske komisije, u kojem ističe važnost aktivnog starenja pri postizanju bolje kvalitete 
života osoba treće životne dobi. URL: https://ec.europa.eu/commission/commissioners/2019-2024/ 
suica/announcements/empowering-european-seniors-lifelong-learning-opportunities-universities-third-
age-renew-europe_en (17. 5. 2021.).  

 URL: https://uniri.hr/sveuciliste-i-drustvo/sveuciliste-za-trecu-dob/ (17. 5. 2021.). 
 URL: https://www.pou.hr/sveuciliste-za-trecu-dob (17. 5. 2021.). 
5 URL: https://www.dzs.hr/Hrv_Eng/publication/2019/07-01-03_01_2019.htm (17. 5. 2021.). 
6 Uvidom u ponudu arhiva za javnost nisu pronađene isključivo aktivnosti namijenjene osobama treće život-

ne dobi, iako se mogu izdvojiti aktivnosti na kojima osobe treće životne dobi mogu sudjelovati, no to nije 
u fokusu ovoga rada. Primjerice, Hrvatski državni arhiv ima, između ostalih projekata, Filmski četvrtak i 
Kulturni četvrtak, na kojima zasigurno prisustvuju osobe treće životne dobi, no ti projekti nisu namijenjeni 
isključivo navedenoj populaciji. Isto tako, u Državnom arhivu u Osijeku odvijaju se različite izložbe, 
predavanja, predstavljanja knjiga na kojima mogu sudjelovati osobe treće životne dobi, no nisu pronađene 
aktivnosti koje bi bile usredotočene isključivo na tu dobnu skupinu. URL: http://www.arhiv.hr/hr-hr/ 
Izlo%C5%BEbe-i-doga%C4%91anja/Kulturni-%C4%8Detvrtak (20.5.2021.); URL: https://www.dao. 
hr/index.php/arhiv-u-javnosti/izlozbe# (20. 5. 2021.). 
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rada korištena literatura koja se usredotočuje na arhivsku pedagogiju, pedagogiju, 
andragogiju i gerontogogiju općenito.  

Kako bi se uspješno osmišljavale i provodile aktivnosti za osobe treće životne 
dobi u arhivu, nužno je poznavati arhivistiku i arhivsku praksu te mogućnosti 
uključivanja gradiva za aktivnosti, ali i pedagogijska i pedagoška znanja o razvojnim 
karakteristikama osoba treće životne dobi. Zbog toga se nameće jasan preduvjet 
stvaranja arhivske gerontogogije, sve radi osiguravanja što kvalitetnijeg (odgoja i) 
obrazovanja za osobe treće životne dobi u arhivu.  

2. Odgoj i obrazovanje osoba treće životne dobi 

Starost je kronološki posljednje razdoblje u čovjekovu životu. Uz starost usko 
je povezan pojam starenja, koji obuhvaća individualan, ireverzibilan, progresivan 
proces smanjenja strukture i funkcije organa. Prema Eriksonovoj teoriji psihoso-
cijalnog razvoja, starost stupa nakon odrasle dobi oko 65. godine života. Optimalan 
razvoj u starosti trebao bi biti usmjeren na prihvaćanje starenja i moguće smrti s 
osjećajem zadovoljstva zbog prošlosti te spremnost na budućnost, odnosno uspjeh 
u prethodnim fazama i zadovoljstvo ispunjenim životom. Dimenzija konflikta ogle-
da se na relaciji integritet – očaj. Starost je moguće podijeliti na nekoliko razdoblja. 
Prva podjela dijeli starost na dva podrazdoblja: prvo se može nazivati „Drugi vje-
tar”, tada se događaju najčešći životni događaji, poput gubitka partnera, zdravstve-
nih promjena ili uživanja s unucima, dok je životni fokus usmjeren na prihvaćanje 
i prilagođavanje starenju, ispunjavanje životnih ciljeva, uživanje u sebi te snažno 
povezivanje s partnerom; drugo podrazdoblje „Slabljenje” slijedi nakon 70. godine, 
a životne okolnosti ogledaju se u povećanom odmaranju, promjenama u financij-
skim uvjetima, novoj kućnoj situaciji te ulasku u dnevne rutine, a s druge strane 
životni je fokus u traganju za prihvaćanjem, nemogućnošću bavljenja određenim 
aktivnostima, pripremi za gubitak partnera te svođenju računa. Starost se može 
podijeliti i kronološki: starije osobe od 60. do 75. godina, stare osobe od 76. do 90. 
godina te veoma stare osobe iznad 90. godine života. Slična je kronološka podjela 
starosti prema Svjetskoj zdravstvenoj organizaciji na: raniju (65. – 74. godine), sred-
nju (75. – 84. godine) te na duboku starost (od navršene 85. i više godina). Također, 
razdoblje starosti moguće je uz kronološko definirati i prema socijalnoj, odnosno 
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društvenoj ulozi nakon umirovljena, te prema funkcionalnom statusu, ovisno o 
padu sposobnosti, kako fizičkih tako i kognitivnih. Prema vrstama starosti postoje: 
biološka starost, koja se ogleda u sijedoj kosi, naboranoj i isušenoj koži, pogrblje-
nom držanju te teškom i usporednom hodu, potom psihološka starost, koja se 
definira s obzirom na mogućnost prilagodbe pojedinca promjenama u životnoj 
okolini, te socijalna starost, koja se odnosi na izmijenjene socijalne uloge pojedinca 
u društvu. U određenom postotku, u osoba treće životne dobi, zbog izmijenjenih 
socijalnih uloga te ulaska u psihološku starost, može nastupiti očaj o kojem govori 
Erikson u svojoj teoriji psihosocijalnog razvoja. Takav očaj najčešće se pojavljuje u 
osoba koje nisu zadovoljne s onime što su učinile u životu, ne mogu se pomiriti s 
procesom starenja, nisu zadovoljne svojom trenutačnom situacijom u kojoj se 
nalaze ili jednostavno ne žele prihvatiti promjene u svojim ulogama. Nasuprot 
očaju, dio osoba starije životne dobi svoju starost provede u osjećaju integriteta i 
zadovoljstvu onime što su učinili tijekom svojega života.7 

Vodeći se pretpostavkom da se određeni dio osoba treće životne dobi želi 
cjeloživotno obrazovati, želi prekvalificirati ili unaprijediti dotadašnje znanje, treba 
odrediti pedagoške i andragoške, a onda i gerontogogoške postavke učenja odraslih. 
Prilikom organiziranja odgoja i obrazovanja osoba treće životne dobi, treba se vo-
diti andragoškim, odnosno u ovom slučaju gerontogogoškim krugom i kompeten-
cijama koje treba imati osoba koja se bavi odgojem i obrazovanjem osoba treće 
životne dobi. To su: pripremanje i provedba programa obrazovanja odraslih, orga-
niziranje nastavnog procesa i pružanje potpora učenju, upravljanje nastavnim resur-
sima, procjenjivanje i praćenje učenja, upravljanje i poboljšavanje organizacije pro-
grama, osiguranje okruženja za učenje te evaluaciju i samoevaluaciju provedenog 
programa. Također, osmišljavanje obrazovnih aktivnosti za osobe treće životne 
dobi trebalo bi uključivati i ciljeve obrazovanja. Pri učenju, odrasli sami odlučuju 
što je važno i očekuju da će im naučeno odmah biti korisno. Treba uzeti u obzir da 
odrasli imaju prethodno znanje, vještine i iskustvo, žele aktivno sudjelovati u osmi- 

 
7 Erikson, E. H., Eriskson, J. M. The life cycle completed: Extended version. New York: Norton, 2013., str. 36, 55, 

58‒62, 103‒110.; Poole, S., Snarey, J. Erikson's stage of the life cycle. U: Encyclopedia of Child Behaviour and 
Development. Goldstein, S., Naglieri, J. (ur.). New York: Springler-Verlag, 2011., str. 599‒603; Kuzma, D. 
Kvaliteta života osoba treće životne dobi. Diplomski rad. Sveučilište u Rijeci. Rijeka, 2016., str. 4‒7; URL: 
https://www.who.int/ (18. 5. 2021.). 
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šljavanju i provedbi nastavnih sadržaja te u procesu evaluacije ishoda učenja.8 Prije 
svega, treba napomenuti da učenici treće životne dobi imaju cilj i razlog zbog kojeg 
su ponovno u školi, odnosno zašto žele učiti, a taj se razlog može razlikovati od 
osobe do osobe. Nadalje, učenje djece i učenje u odrasloj i trećoj životnoj dobi 
uvelike se razlikuju. Ponajprije, odrasli mogu apstraktno i logički, formalno razmi-
šljati te provoditi mentalne operacije višeg reda, poput dedukcije, indukcije, analize, 
sinteze, generalizacije te diskriminacije. Prilikom razvoja formalnog mišljenja, Perry 
je prepoznao četiri stupnja: faza dualizma (pojave su istinite ili lažne), faza multi-
pliciteta (o istoj stvari mogu postojati različita tumačenja, ali autoritet zna pravi 
odgovor), faza općeg relativizma (sumnja je li dolaženje do istine uopće moguće) te 
faza predanog relativizma, važnog za učenje osoba srednje i treće životne dobi, koja 
označuje prihvaćanje postojanja različitih pristupa pri utvrđivanju istinitosti ili 
valjanosti, pri čemu postoji svijest o primjerenosti pristupa u određenom trenutku.9 
Malcolm Knowles naveo je četiri ključne razlike u učenju djece i odraslih: odrasli 
imaju stvorenu sliku o sebi i teže prelaze preko neuspjeha; iskustvo – odrasli koji 
ne mogu svladati neku novu vještinu imat će lošije mišljenje o sebi; djeca su sprem-
nija i sposobnija učiti i prihvaćati nove ideje; vrijeme – djeca se ne boje neuspjeha 
jer misle da imaju vremena za učenje, dok se odrasli vjerojatno tako neće osjećati. 
Ciljevi obrazovanja odraslih jednaki su ciljevima obrazovanja mladih i ostvaruju se 
kompenzacijskim funkcijama obrazovanja te funkcijama daljnjeg trajnog obrazova-
nja. Kompenzacijske funkcije sastoje se od nadoknađivanja obrazovnih zaostataka 
odraslih osoba i osoba treće životne dobi do kojih je došlo zbog obrazovnih pro-
pusta u mladosti. Funkcije daljnjeg trajnog obrazovanja pridonose stjecanju novih 
znanja, vještina, vrijednosti, stavova i navika kojima se odrasle osobe osposoblja-
vaju za rješavanje novih zahtjeva uzrokovanih društvenim promjenama. Važno je 
opisati i deset načela kojima se koristi pri učenju s odraslima, a to su: motivacija, 
kontrola, iskustvo, različitost, godine, cilj, relevantnost, navike, promjene i pošto-
vanje.10 Potonje je vrlo važno jer se osobe treće životne dobi prilikom rada s njima 

 
8 Martinko, J., Svedružić, A. Model kompetencija nastavnika u obrazovanju odraslih. U: Andragoška profesija 

i kompetencije stručnjaka u obrazovanju odraslih. Matijević, M., Žiljak, T. (ur.). Zagreb: Agencija za strukovno 
obrazovanje i obrazovanje odraslih, 2011., str. 212, 219. 

9 Perry, W. G. Forms of intellectual and Ethical Development in the College Years: A Scheme. New York: Holt, Rinehart 
and Winston, 1970. 

10 Šušnjara, S. Kafedžić, L. Cjeloživotno učenje: Obuka SOS-mama. U: Andragoška profesija i kompetencije struč-
njaka u obrazovanju odraslih. Matijević, M., Žiljak, T. (ur.). Zagreb: Agencija za strukovno obrazovanje i 
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moraju osjećati dobro, treba ih tretirati kao samostalne i integrirane ličnosti te se 
prema njima treba odnositi kao prema odraslim osobama.11  

Motivacija je ključni čimbenik uspješna nastavnog procesa, stoga se treba 
promatrati u kontekstu veze između ciljeva učenja, očekivanih ishoda učenja, na-
stavnih metoda kojima se planiraju ostvariti ciljevi učenja i metoda vrednovanja 
znanja, vještina i sposobnosti. Odrasli su motivirani odvojiti energiju za učenje ono-
ga što će im pomoći u rješavanju svakodnevnih zadataka ili stvarnih životnih 
problema. Treba uzeti u obzir i koja je motivacija više izražena – ekstrinzična ili 
intrinzična. Nadalje, odrasli imaju potrebu za kontrolom svojega života. Oni su 
samousmjereni i preuzimaju odgovornost za vlastito učenje. Potom, iskustvo odra-
slih važno je jer oni, svjesno ili podsvjesno, povezuju novo učenje s onim što već 
znaju. Različitost, s obzirom na životno iskustvo i godine, može obogatiti proces 
obrazovanja upotrebom dijaloga, diskusija ili projekata radi razmjene iskustva. Spo-
sobnost brza učenja opada s godinama, ali se učenje produbljuje, tako da cjeloži-
votnim učenjem odrasli osiguravaju fleksibilnost moždanih aktivnosti prema usva-
janju novih informacija i znanja te veću sposobnost njihova „upijanja”. Pri učenju 
odraslih važno je da su sadržaji relevantni i primjenjivi. Nadalje, prilikom navika i 
promjena može doći do stagnacije ili nenapredovanja učenja jer učenje često 
zahtijeva promjenu navika i razumijevanje različitih stajališta. Također, pri odgoju i 
obrazovanju odrasli očekuju poštovanje koje im se iskazuje riječima ili gestama.12 

Andragoška i gerontogogoška znanost i praksa trebale bi djelovati u suglasju 
kako bi starijim osobama omogućile aktivnosti u slobodno vrijeme i samim time 
poboljšale kvalitetu njihova života. Svako razdoblje života donosi svoje posebne 
značajke, a starost nije samo postupno propadanje organizma, nego i potpuno sa-
zrijevanje osobnosti. I u toj zrelosti, osobe mogu pronaći sreću. Tri su faktora 
uspješna starenja: optimalno fizičko i kognitivno djelovanje, nedostatak bolesti te 
volja za životom. Ispunjavanjem slobodna vremena osoba treće životne dobi razli-
čitim aktivnostima mogu se zadovoljiti njihove individualne i socijalne potrebe. 

 
obrazovanje odraslih, 2011., str. 301; Kako uspješno poučavati odrasle. Zagreb: Agencija za strukovno obrazo-
vanje i obrazovanje odraslih, 2012., str. 4‒5; URL: https://elearningindustry.com/the-adult-learning-
theory-andragogy-of-malcolm-knowles (19. 5. 2021.). 

11 Špan, M. Treća životna dob danas. Dijete, vrtić, obitelj 14, 52(2008), str. 13. 
12 Kako uspješno poučavati odrasle. Zagreb: Agencija za strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih, 2012., str. 

5‒7. 
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Jedan je od najvažnijih preduvjeta uspješnih aktivnosti u slobodno vrijeme za starije 
osobe da poboljšava ili održava zdravlje pojedinca. Šetnje, izleti i slične aktivnosti 
mogu doprinijeti da se osoba osjeća zdravo, ali i da njezino mentalno zdravlje bude 
dobro. Važno je napomenuti da bi andragozi i gerontogogozi trebali osmišljavati 
aktivnosti prema interesima pojedinca.13  

Ovsenik i Vidić proveli su istraživanje na temu odnosa starijih osoba prema 
slobodnom vremenu. Metode kojima su se koristili bile su deskriptivne i kvalita-
tivne, a u istraživanju je sudjelovalo dvanaest umirovljenika. Podatci upućuju na to 
da osobe treće životne dobi slobodno vrijeme slično razumijevaju, a vežu ga uz 
slobodan izbor aktivnosti, koje nisu obaveze. Svi su ispitanici odgovorili da imaju 
pregršt slobodna vremena, a neki od njih da ga najviše provode ležanjem i ljenča-
renjem, posebice oni kojima je zdravstveno stanje teže. Od društvenih djelatnosti 
kojima se bave u slobodno vrijeme, ispitanici su najčešće navodili druženje s prija-
teljima. Ostale aktivnosti bile su vrtlarenje, čitanje, gledanje televizije, ručni rad, 
biciklizam te učenje. Pri učenju, osobe treće životne dobi same odlučuju što je 
važno i očekuju da će im naučeno odmah biti korisno. Treba uzeti u obzir da stariji 
imaju prethodno znanje, vještine i iskustvo, žele aktivno sudjelovati u osmišljavanju 
i provedbi nastavnih sadržaja te u procesu evaluacije ishoda učenja.14 Narushima i 
drugi u svojem su radu prikazali podatke istraživanja o cjeloživotnom učenju i 
njegovu utjecaju na zdravlje i zadovoljstvo životom. Istraživanje je provedeno na 
416 osoba starijih od 60 godina, koji su bili uključeni u javno neformalno obrazo-
vanje tijekom jeseni 2010. godine. Programi obrazovanja odvijali su se u lokalnim 
školama, a sudionici su se mogli odlučiti na četiri programa: umjetnost, fitness i 
vježba, glazba i ples te jezik, računala i druge praktične vještine. Rezultati istraži-
vanja upućuju na to da cjeloživotno učenje i programi obrazovanja za osobe treće 
životne dobi mogu poboljšati njihovo zdravlje i zadovoljstvo životom. Važno je 
naglasiti da neće svi programi cjeloživotnog obrazovanja doprinijeti psihofizičkomu 
poboljšanju starijih osoba, a programi koji su se pokazali najučinkovitijima u većoj 
su mjeri uključivali i socijalne, odnosno društvene odnose. Pritom treba reći da je 
za osmišljavanje aktivnosti, kako u slobodnom vremenu tako i u obrazovanju osoba 
treće životne dobi, potrebno uključiti suradničke aktivnosti i odnose. Takvom orga- 

 
13 Tucak Junaković, I. Percepcija uspješnog starenja u starijih osoba. Acta iadertina 13, 2(2016), str. 172, 178. 
14 Ovsenik, R., Vidić, D. Odnos starijih osoba prema slobodnom vremenu. Media, culture and public relations 4, 

1(2013), str. 55‒60. 
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nizacijom obrazovanja starijih osoba ispunjena su sva tri odgojno-obrazovna cilja 
andragogije i gerontogogije, odnosno humanistički i ekonomski i socijalni.15  

Za zaključiti jest da je starost, kao i sva životna razdoblja čovjeka, vrlo kom-
pleksno razdoblje života, u kojemu se osoba susreće sa snažnim fiziološkim, psiho-
loškim, ali i socijalnim promjenama, prilikom čega se ne mijenja isključivo osoba, 
nego i njezino okruženje. Prema tome, na andragozima, pedagozima i osobama koje 
rade s osobama treće životne dobi jest da omoguće osobi pristup zdravim i svrsi-
shodnim aktivnostima koje će pripomoći poboljšanju zdravlja i zadovoljstvu živo-
tom. 

3. Arhivska gerontogogija kao nova znanstvena disciplina 

Gerontogogija ili geragogija razmjerno je samostalna znanost ili se može 
gledati kao znanstvena poddisciplina unutar pedagogijske znanosti koja se bavi od-
gojem i obrazovanjem te učenjem i poučavanjem osoba treće životne dobi. Katkad 
se ta sintagma odgoj i obrazovanje u kontekstu s odraslima izostavlja, a navodi se 
samo obrazovanje. To se događa jer se postavlja pitanje mogu li se odgajati odrasli 
ljudi, koji već imaju oformljene stavove, vještine i vrijednosti. Važno je naglasiti da, 
iako je odgoj odraslih kontroverzan i katkad se pogrešno poistovjećuje s preodgo-
jem, trebalo bi se koristiti i primjenjivati sintagmom odgoj i obrazovanje odraslih 
jer samo učenje pretpostavlja proširivanje znanja, razvijanje stavova i vrijednosti te 
promjene u samom čovjeku.16 Klasificiranje gerontogogije proizlazi iz činjenice da 
je mišljenje da je pedagogija znanost o odgoju i obrazovanju svih ljudi od rođenja 
do kraja života zastarjelo u znanosti, pa se andragogija kao znanost o odgoju i obra-
zovanju odraslih ljudi konstruirala kao samostalna znanost. U početku se geron-
togogija promatrala unutar pedagogije i poslije andragogije jer se radi o znanosti 
koja se bavi odraslim ljudima, bez obzira na njihovu dob ili zaposlenje, odnosno 
mirovinu. Ipak, gerontogogija se sve više formirala kao samostalna znanstvena dis-
ciplina o odgoju i obrazovanju osoba treće životne dobi. Matijević je zaključio kako 
se u razmatranju današnjeg položaja znanosti polazi od pretpostavke da su se u 

 
15 Narushima, M., Liu, J., Diestelkamp, N. Lifelong learning in active ageing discourse: its conserving effect 

on wellbeing, health and vulnerability. Ageing and society 38, 4(2018), str. 651‒675. 
16 Pastuović, N. Odgoj odraslih. Andragoški glasnik 14, 1(2010), str. 8‒9. 
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posljednjih stotinjak godina razvile tri razmjerno samostalne znanstvene discipline 
– pedagogija, andragogija i gerontogogija. U posljednje vrijeme sve se više znan-
stvenika, primjerice Maja Špan i Nedjeljko Kujundžić, usredotočenih na gerontolo-
giju kao znanost o trećoj životnoj dobi, i odgoj i obrazovanje, orijentira na afirmi-
ranje gerontogogije kao znanstvene discipline koja kroz učenje i obrazovanje nastoji 
produljiti treću životnu dob, sve radi toga kako bi život osoba bio kvalitetniji te 
kako bi se osoba osjećala korisnom za sebe i svoju okolinu.17  

Imajući u vidu da je gerontogogija usmjerena na poboljšanje kvalitete života 
osoba treće životne dobi, potrebno je sagledati na koji način arhivistika i arhivska 
struka mogu pridonijeti tomu gerontogogoškom cilju. Jednako tako kako je dugim 
nizom godina istraživanja i arhivskopedagoške prakse stvorena interdisciplinarna 
znanstvena disciplina arhivska pedagogija, koja doduše još uvijek čeka svoju potvr-
du kroz oformljivanje službenog zanimanja arhivskog pedagoga, nužno je promi-
šljati o stvaranju još jedne interdisciplinarne znanstvene discipline – arhivske geron-
togogije.  

U članku 34. Zakona o arhivskom gradivu i arhivima iz 2018. godine, stavak 
1 govori o tome da državni arhivi, između ostalih djelatnosti, omogućuju i potiču 
korištenje arhivskoga gradiva te priređuju izložbe, predavanja i druge oblike pred-
stavljanja arhivskoga gradiva i arhivske djelatnosti javnosti.18 Jednako tako, u 
Etičkom kodeksu arhivista pod točkom 6. piše kako se arhivisti zalažu za što širu 
dostupnost gradiva i pružaju usluge svim korisnicima bez razlika.19 Prema tome, 
korištenje arhivskoga gradiva dostupno je svima, u skladu s odredbama Zakona o 
arhivskom gradivu i arhivima. Državni arhivi u Republici Hrvatskoj već su uvelike 
aktivni na području arhivske pedagogije i provode različite aktivnosti poput radio-
nica, predavanja, obilazaka arhiva, upoznavanja s arhivskim gradivom i slično s 
predškolcima, učenicima i studentima sve na temelju znanja iz arhivistike i peda- 
gogije kako bi se omogućilo što kvalitetnije učenje i poučavanje u arhivu. Znatan 

 
17 Matijević, M. Andragogija i Andragozi u Hrvatskoj 2011. godine. U: Andragoška profesija i kompetencije 

stručnjaka u obrazovanju odraslih. Matijević, M., Žiljak T. (ur.). Zagreb: Agencija za strukovno obrazovanje i 
obrazovanje odraslih, 2011., str. 229‒230; Špan, M. Gerontogogija – novi izazov za znanstvenike i praksu. 
Napredak, 132, 1(1991), str. 44‒53; Kujundžić, N. Gerontologija: nova edukološka disciplina. Istraživanja 
odgoja i obrazovanja, 9(1992), str. 123‒134. 

18 Zakon o arhivskom gradivu i arhivima. NN 61/18. Zakon o izmjeni arhivskom gradivu i arhivima. NN 98/19. 
19 URL: https://www.had-info.hr/opca-nacela/eticki-kodeks-arhivista (18. 5. 2021.). 
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dio populacije posjećuje arhiv pri otvorenju izložba, na javnim predavanjima, pred- 
stavljanjima knjiga, arhivskoga gradiva i monografija nastalih na temelju toga. Me-
đutim, sadržaji poput radionica ili učenja korištenja arhivskoga gradiva za određenu 
populaciju, izuzev predškolske djece, učenika i studenata, ne postoje. Ta činjenica 
otvara mogućnost arhivima za povezivanje svoje znanosti i struke s gerontogogijom 
i osmišljavanjem posebnih aktivnosti za osobe treće životne dobi. Time bi se stvo-
rila posebna znanstvena disciplina – arhivska gerontogogija, koja bi svoja načela 
temeljila na znanjima iz arhivistike i arhivske prakse zajedno s gerontogogijskim 
znanjima, sve radi stvaranja arhivskogerontogogoške prakse. Za oformljivanje ta-
kve posebne, interdisciplinarne znanstvene discipline potrebna su znanja iz obiju 
znanosti koje ona podrazumijeva. Cilj takve nove znanstvene discipline bio bi 
povezivanje arhiva s osobama treće životne dobi kako bi se stvorilo kvalitetno 
ozračje za poboljšanje kvalitete osoba treće životne dobi, a u isto vrijeme produbila 
arhivska praksa rada s korisnicima arhivskoga gradiva. Time bi se djelatnost arhivi-
stike i arhivske struke znatno proširila, a šira javnost, koja je ujedno i korisnik arhiv-
skoga gradiva, imala bi mogućnost upoznavanja s arhivom te stvaranja povezanijeg 
odnosa arhiva s njegovim korisnicima.  

4. Razmišljanja o ulozi i mogućnostima arhivske gerontogogije u arhivskoj 
praksi 

Uzimajući u obzir sve navedeno o povezanosti arhivistike i gerontogogije s 
pripadajućim praksama te stvaranju nove interdisciplinarne znanstvene discipline – 
arhivske gerontogogije, arhivima i arhivskim djelatnicima otvaraju se brojne moguć-
nosti za stvaranje kvalitetne komunikacije i aktivnosti za i s osobama treće životne 
dobi. Uz već navedene aktivnosti arhiva poput izložba, predstavljanja knjiga i arhiv-
skoga gradiva, na kojima svakako sudjeluju uz druge i osobe treće životne dobi, 
nužno je stvaranje i posebnih aktivnosti namijenjenih osobama treće životne dobi. 
Tu se u prvom redu javljaju radionice. Kao takve, radionice podrazumijevaju osobni 
angažman pojedinca, rad s drugim ljudima i u skupinama, aktivno sudjelovanje svih 
koji su na radionici, rad na zajedničkoj temi, poštovanje svih sudionika te oslanjanje 
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na osobna iskustva.20 Sve navedene karakteristike radionice služe za poboljšanje 
kvalitete života osoba treće životne dobi jer, kako je navedeno u prethodnim po-
glavljima, osobe treće životne dobi žele da im je slobodno vrijeme ispunjeno soc-
ijalnim događanjima, na kojima mogu razgovarati s drugim ljudima, dijeliti životna 
iskustva i učiti nove sadržaje. Arhivski djelatnici pri osmišljavanju takvih radionica 
za osobe treće životne dobi mogu uvelike iskoristiti arhivsko gradivo, koje bi tre-
balo biti povezano s interesima korisnika pretpostavljene radionice. Primjerice, 
osobe treće životne dobi u 2021. godini najčešće su oni koji su rođeni prije 1956. 
godine, prema već navedenim standardima klasifikacije. To znači da su te osobe 
rođene i živjele u specifičnom vremenu, a u kojem je nastajalo arhivsko gradivo, od 
kojeg je dobar dio dostupan svim korisnicima. Takvo bi se arhivsko gradivo moglo 
upotrijebiti pri osmišljavanju radionica na način da se osobe uz pomoć gradiva 
prisjećaju svojeg djetinjstva i mladosti, što može pridonijeti pozitivnim osjećajima 
u životu osobe treće životne dobi. Isto tako, takvim radionicama s osobama treće 
životne dobi mogle bi se ukomponirati i radionice s učenicima osnovnih i srednjih 
škola, gdje bi se onda osobe treće životne dobi našle u ulozi predavača ili učitelja 
vođenog arhivskim djelatnikom na način da učenicima, uz pomoć arhivskoga gra-
diva, pripovijedaju o događajima iz svojeg djetinjstva ili mladosti.  

Izuzev radionica, koje su jedan od najčešćih oblika rada s ljudima općenito 
pri organiziranju takvih i sličnih aktivnosti, mogu se pronaći i različiti drugi oblici 
integracije arhivske struke u slobodnovremenske aktivnosti osoba treće životne 
dobi. Naime, osobe treće životne dobi sve više žele biti u tijeku sa suvremenim 
događanjima, stoga često pohađaju aktivnosti koje su usmjerene na digitalne tehno-
logije, rad na računalima, tabletima i sličnim uređajima. Uzimajući u obzir da je 
digitalizacija arhivskoga gradiva u državnim arhivima Republike Hrvatske sada već 
sveprisutna, tu se pojavljuje mogućnost osmišljavanja aktivnosti koje bi uključivale 
osobe treće životne dobi i digitalno arhivsko gradivo. Time bi se zadovoljili svi 
uvjeti za rad s osobama treće životne dobi u arhivima jer se tako omogućuje da usto 
što šire svoje digitalne kompetencije, sudionici takvih aktivnosti imali bi prilike 
služiti se arhivskim gradivo te uspoređivati kvalitetu čitanja arhivskoga gradiva 
uživo i online arhivskim pomagalima. 

 
20 URL: http://www.knjiznicari.hr/UDK02/index.php/Kratki_podsjetnik_o_radionici_-_Ivana_Vladilo 

(18. 5. 2021.). 
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Ta razmišljanja tek su početak rasprave o ulozi i mogućnostima arhivske ge-
rontogogije u arhivskoj praksi. Da bi se osigurala kvalitetna provedba takvih arhiv-
skogerontogogoških aktivnosti, potrebno je ispitati na koji način osobe treće život-
ne dobi žele ispuniti svoje slobodno vrijeme u arhivu, koji su njihovi interesi pove-
zani s arhivskim gradivom pojedinog arhiva, zatim na koji način žele da se takve 
aktivnosti provode te koliko često. Odgovori na ta i slična pitanja mogu se pronaći 
u ispitivanju konkretne skupine osoba treće životne dobi, primjerice u domovima 
za starije osobe, ali i u široj javnosti koja nije smještena u ustanove takva tipa. Sva-
kako će za kvalitetno osmišljavanje arhivskogerontogogoških aktivnosti biti potreb-
ne godine istraživanja i prakse, jednako kao što je to s arhivskom pedagogijom, sve 
radi otvaranja vrata arhiva široj javnosti još više, unapređivanja arhivistike i arhivske 
prakse te uključivanja arhiva u poboljšanje kvalitete života osoba treće životne dobi 
osmišljavanjem aktivnosti za tu populaciju. 

5. Kompetencije arhivskoga gerontogoga 

Jedan od osnovnih preduvjeta za rad s osobama treće životne dobi u arhivu 
jesu kompetencije koje treba imati osoba koja je zadužena za taj posao. One svaka-
ko trebaju obuhvaćati kompetencije arhivskog djelatnika, ali i kompetencije usmje-
rene na znanja i vještine u radu s osobama treće životne dobi. 

Kompetencije su sposobnosti zasnovane na znanju, iskustvu i talentu, a 
njihovi rezultati ogledaju se u uspješnom planiranju, organizaciji, kontroli, vođenju 
i vrednovanju, a mogu se vrednovati na razinama kreativnosti i inovativnosti.21 
Nastavničke kompetencije u osnovnom i srednjem obrazovanju zauzimaju znatan 
dio u znanstveno-stručnoj literaturi, s naznakom da većina autora smatra kako su 
kompetencije ključan, dinamičan fenomen u odgojno-obrazovnoj okružju, koji je 
potrebno razvijati u socijalnom, materijalnom i vremenskom kontekstu.22 Međutim, 

 
21 Jurčić, M. Kompetentnost nastavnika – pedagoške i didaktičke dimenzija. Pedagogijska istraživanja 11, 

1(2014), str. 77‒91. 
22 Jurčić, M. Pedagoške kompetencije suvremenog učitelja. Zagreb, Redeco, 2012.; Previšić, V. Pedagoške 

kompetencije u suvremenom kurikulumu. U: Stručno znanstveni skup – Pedagoške kompetencije u suvremenom 
kurikulumu. 10. susret pedagoga Hrvatske. Zadar, 2013.; Vrkić Dimić, J. Kompetencije učenika i nastavnika 
za 21. stoljeće. Acta Iadertina 10, 1(2013), str. 49‒60. 
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kada je riječ o kompetencijama osoba koje poučavaju odrasle ljude, nedostaje su-
stavan pregled sposobnosti i vještina koje bi trebali imati arhivski gerontogogozi, 
odnosno za osobe koje bi radile u sustavu (odgoja) i obrazovanja osoba treće život- 
ne dobi u arhivu, a takve bi kompetencije trebalo definirati u suglasju arhivistike i 
gerontogogije. 

Unutar Hrvatskog kvalifikacijskog okvira (HKO) ne postoji standard za zani-
manje gerontogoga, odnosno geragologa, no postoji za zanimanje andragoga, koji 
se bavi odgojem i obrazovanjem odraslih osoba. Taj standard za zanimanje andra-
goga predviđa osam razina ključnih za uspješan rad: planiranje i organiziranje obra-
zovnog procesa, istraživanje i unapređivanje nastavnog procesa te osiguravanje 
sustava kvalitete u obrazovanju odraslih, potom osobno i profesionalno usavršava-
nje andragoga, surađivanje s unutarnjim i vanjskim dionicima, profesionalno usmje-
ravanje nastavnika i polaznika, obavljanje administrativnih poslova u ustanovi te 
izrađivanje i vrednovanje kurikula u obrazovanju odraslih. Takva neodređenost 
kompetencija poučavatelja odraslih te osoba treće životne dobi može dovesti do 
neiskorištavanja resursa.23  

S obzirom na to da ne postoje jasno definirane kompetencije poučavatelja 
osoba treće životne dobi, općenito i u arhivu, za jasniju sliku o kompetencijama 
koje bi trebala imati ta osoba moguće je konzultirati literaturu koja je usredotočena 
na kompetencije pedagoga i andragoga. Ingalls je još 1978. godine objasnio pet 
ključnih kompetencija pri obrazovanju odraslih, a prema tome i osoba treće životne 
dobi. To su: kognitivno znanje usmjereno na polje obrazovanja te znanje povezano 
s filozofijom odgoja i obrazovanja; kompetencije povezane s kreiranjem procesa i 
ozračja učenja; tehničke kompetencije usredotočene na korištenje nastavnih tehno-
logija; administrativne i menadžerske kompetencije povezane s interpersonalnim 
odnosima i odnosima u skupini koja uči; kompetencije usredotočene na poznavanje 
najnovijih rezultata istraživanja povezanih s učenjem odraslih. Nadalje, kao što bi u 
osnovnom i srednjoškolskom odgoju i obrazovanju učenik trebao biti u središtu, 
tako bi i pri poučavanju odraslih onaj koji uči trebao biti u središtu procesa. Prema 
tome, kompetencije koje bi trebao imati poučavatelj odraslih izgrađene su na kog-
nitivnim, humanističkim, organizacijskim i socijalnim kompetencijama. Kognitivne 
kompetencije granaju se na znanje o predmetu poučavanju, andragoška znanja te 

 
23 URL: https://hko.srce.hr/registar/standard-zanimanja/detalji/26 (17. 5. 2021.). 
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na znanja o učenicima.24 Humanističke kompetencije ogledaju se u razumijevanju 
uloge svakog učenika, njegova predznanja i ponašanja. Na njih se nadovezuju orga- 
nizacijske kompetencije koje podrazumijevaju organizaciju nastavnog procesa, a 
slične su Ingallsovim kompetencijama povezanim s kreiranjem procesa i ozračja 
učenja, uključujući i administrativnu djelatnost. Posljednje su socijalne kompeten-
cije koje se odnose na međuljudske odnose u skupini za učenje.25  

Kao nadogradnju svim kompetencijama navedenim u kronološki starijoj 
literaturi, Peltz i Clemons navode i kompetenciju poučavatelja odraslih koja se 
odnosi na multikulturalne i interkulturalne odnose, gdje poučavatelj mora biti spre-
man pristupati učenju kroz različite poglede svojih učenika, a jednako tako i učiti 
zajedno s njima, što je pretpostavka uspješne nastave.26 Pri klasifikaciji profesije 
andragoga, Petričević iznosi kompetencije koje se odnose na kvalifikacijsku razinu: 
menadžerstvo ustanove za obrazovanje odraslih, voditelj obrazovanja, organizator 
nastave, planiranje i programiranje, savjetovanje, vođenje i usmjeravanje odraslih te 
administrativne poslove. Žiljak navodi trinaest kompetencija pri obrazovanju odra-
slih koje bi andragozi trebali imati, a dobiveni su iz istraživanja pod pokroviteljskom 
Europske komisije, čiji je cilj bio razviti općeniti skup krucijalnih kompetencija. To 
su generičke i specifične kompetencije. Generičke kompetencije odnose se na 
sljedeće: personalna kompetencija: sposobnost sustavne refleksije vlastite prakse, 
učenja i osobnog razvoja – sposobnost autonomnog cjeloživotnog učenja; interper-
sonalna kompetencija: sposobnost komuniciranja i suradnje s polaznicima, kolega-
ma i dionicima; profesionalna kompetencija: sposobnost preuzimanja odgovornosti 
i svijesti o institucionalnom okviru unutar kojeg se obrazovanje odraslih odvija na 
svim razinama; kompetencija korištenja teorijskog i praktičkog znanja na vlastitom 
području poučavanja/djelovanja; didaktička kompetencija: sposobnost primjene 
različitih metoda, stilova i tehnika u radu s odraslima; motivacijska kompetencija: 
sposobnost osnaživanja odraslih polaznika kako bi se mogli razvijati u smjeru auto- 
nomnog cjeloživotnog učenja; kompetencija uspješna snalaženja unutar hetero- 

 
24 Ingalls, J. D. A Trainers Guide to Andragogy. Michigan: University of Michigan, 1978. Slično smatra i Matijević 

koji upućuje na to da bi se pri obrazovanju (arhivskih) andragoga, a prema tome i gerontogoga stručnjaci 
trebali usredotočiti više na znanja iz pedagogije, psihologije i metodika kako bi pridonijeli što efikasnijem 
odgoju i obrazovanju odraslih. Matijević, M. Andragogija i Andragozi u Hrvatskoj 2011. godine, str. 231. 

25 URL: https://elearningindustry.com/the-adult-learning-theory-andragogy-of-malcolm-knowles (19. 5. 
2021.). 

26 Peltz, D. P., Clemons, A. C. Multicultural Andragogy for Transformative Learning. Hershey: IGI Global, 2018.  
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genih i raznolikih skupina: sposobnost nošenja sa skupnom dinamikom i heteroge-
nosti prethodnih iskustva, obrazovnih potreba i motivacija odraslih polaznika.27  

Žiljak navodi da su specifične kompetencije potrebne za obavljanje određe-
nog skupa posebnih aktivnosti, a potrebne su profesionalcima angažiranim u aktiv-
nostima. Dijele se na izravno povezane s nastavnim procesom i neizravno povezane 
s nastavnim procesom. Prgomet donosi analizu kompetencija na njemačkim sveu-
čilištima koje imaju izobrazbu za andragoge, a nabraja tri vrste kompetencija koje 
trebaju imati poučavatelji odraslih, a prema tome i osoba treće životne dobi: stručne 
(sistemske i instrumentalne) kompetencije koje se odnose na teoriju odgoja i obra-
zovanja, metodičke kompetencije usredotočene na poznavanje adultnopedagoških 
djelatnosti i poznavanje široka spektra istraživačkih metoda te samokompetencije i 
socijalne kompetencije, koje se očituju prepoznavanjem i uočavanjem potreba za 
napredovanjem i usavršavanjem te kolegijalnom komunikacijom i kooperacijom.28 

Nurhayati donosi općeniti pregled kompetencija poučavatelja odraslih koji se 
odnosi na to da bi poučavatelj trebao znati motivirati, razvijati i praviti materijale 
za učenje te pružati povoljno okružje za učenje. Također, ono što je on objasnio, a 
u ostaloj literaturi nije u većoj mjeri naglašeno jest proces vrednovanja učenja. 
Prema tome, Nurhayati zaključuje da je jedna od ključnih kompetencija za uspješan 
(odgoj) i obrazovanje odraslih mogućnost razvoja kvalitetna procesa evaluacije. Na 
Pučkom otvorenom učilištu Andragog u Zagrebu navedeno je kako se procesi uče-
nja kontinuirano nadziru, unapređuju i poboljšavaju razmjenom informacija susta-
vom vrednovanja i samovrednovanja. Naime, tu se ogleda da je vrednovanje pro-
cesa učenja jedan od ključnih čimbenika pri ostvarivanju kvalitetne nastave odraslih, 
a preduvjet je za to svakako kompetencija poučavatelja koji bi trebao stvoriti okru-
žje vrednovanja rezultata nastave, kao i samovrednovanja onih koji se obrazuju.29 

 
27 Petričević, D. Prilog raspravi o profesiji: andragog. Andragoški glasnik 15, 26 (2011), str. 11‒29; Žiljak, O. 

Andragoška profesija i andragoške kompetencije – aktualna istraživanja. Andragoški glasnik 15, 26(2011), 
str. 31‒45; Mikulec, B. Competences of adult education professionals in the European and Slovene context. 
Journal of Adult and Continuing Education 25, 1(2019), str. 25‒44.  

28 Žiljak, O. Andragoška profesija i andragoške kompetencije – aktualna istraživanja, str. 39‒55.  
29 Nurhayati, S. Andragogical Content Knowledge as a Key Component in the Training of the Instructors of 

Nonformal Education. International Education Studies 8, 2(2015), str. 219‒230; URL: https://www.pou.hr/ 
sveuciliste-za-trecu-dob (17. 5. 2021.).  
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Pregledom andragoške i pedagoške literature o kompetencijama poučavatelja 
odraslih i osoba treće životne dobi ulazi se u nepregledni svijet podjela kompeten-
cija koje bi trebao imati onaj koji osmišljava aktivnosti i poučava osobe treće životne 
dobi. Sve navedene podjele sadržavaju donekle slične smjernice za kompetencije i 
vještine andragoga i gerontogoga, a prema tome i arhivskog gerontogoga proma- 
trajući s pedagogijske i pedagoške strane. Međutim, važno je napomenuti da je pro-
ces klasifikacije kompetencija za poučavatelja osoba treće životne dobi dinamičan i 
zahtijeva stalnu reevaluaciju i reorganizaciju. To se, ponajprije, ogleda u tome što 
se svijet svakodnevno mijenja i pred učitelje se stavljaju novi izazovi koje bi trebali 
riješiti uz pomoć svojih kompetencija. Za zaključiti je da su određene kompetencije 
bezvremenske, a to su: kognitivne kompetencije povezane sa znanjima predmeta 
koji se proučava; metodičko-pedagoško-andragoško-gerontogogoške kompetencije 
usredotočene na znanje o osobama treće životne dobi, njihovu učenju te o strate-
gijama i metodama primjenjivim pri obrazovanju osoba treće životne dobi; socijalne 
i humanističke kompetencije orijentirane na međuljudske odnose, organizaciju po-
slova te vrednovanje i samovrednovanje. Posljednja je kompetencija koju je potreb-
no uklopiti kompetencija, odnosno sposobnost prilagođavanja promjenama, koja 
bi uključivala mogućnost korištenja tehnologije i različitih alata u nastavi, ali bi 
sadržavala i određenu interkulturalnu dimenziju. Važno je navesti kako je znatan 
broj arhivskih djelatnika formalno obrazovan u smislu rada s učenicima, no za rad 
s odraslima i osobama treće životne dobi trebalo bi osigurati određene oblike surad-
nje sa stručnjacima iz pedagoške, andragoške i gerontogogoške struke, koji bi u vidu 
seminara ili nekih drugih aktivnosti upoznali arhivske djelatnike s tim dijelom 
odgoja i obrazovanja, ali i s ljudima treće životne dobi kao korisnicima odgojno-
obrazovnih sadržaja.  

6. Zaključak 

Razmišljanja o arhivskoj gerontogogiji na svojem su početku. Uključivanje 
osoba treće životne dobi u javnu djelatnost arhiva s njegovim korisnicima donijet 
će nove mogućnosti za širenje arhivske struke, ali i bolje upoznavanje šire javnosti 
s djelatnošću arhiva i arhivskih djelatnika. Budući da još uvijek nema empirijskih 
istraživanja o potrebama i željama osoba treće životne dobi s arhivom, nije moguće 
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govoriti o konkretnim postupcima koje arhivi trebaju napraviti kako bi u svoje 
programe uveli suradnju s osobama treće životne dobi. Ipak, na temelju znanja i 
iskustva iz arhivske pedagogije, gerontogogije, pedagogije i andragogije moguće je 
planirati različite aktivnosti kojima bi se osobama treće životne dobi približila arhiv-
ska djelatnost, korištenje arhivskoga gradiva, a u isto bi se vrijeme omogućilo kva- 
litetno provođenje slobodnog vremena i cjeloživotnog učenja. Takve aktivnosti 
doprinijele bi afirmaciji arhiva kao mjesta za učenje ne samo predškolaca, učenika i 
studenata, nego i odraslih osoba, odnosno osoba treće životne dobi. Prema tome, 
da bi se kvalitetno osmišljavale aktivnosti i radionice za osobe treće životne dobi, 
jednako kao i arhivskopedagoške aktivnosti u arhivima, potrebno je konzultirati 
znanja obiju znanosti – arhivistiku i gerontogogiju, koje bi tada činile interdiscipli-
narnu znanstvenu disciplinu, čija bi praksa bila arhivskogerontogogoška djelatnost. 
Za planiranje i provedbu takvih aktivnosti nužno su potrebni stručnjaci koji imaju 
iskustva rada u arhivima i s arhivskim gradivom, ali i stručnjaci za odgoj i obrazo-
vanje, pedagozi, gerontogogozi. U konačnici, takva djelatnost stvorila bi moguć-
nosti za oformljivanje novog arhivskog djelatnika – arhivskoga gerontogoga, čije bi 
kompetencije obuhvaćale znanja i vještine iz obiju znanstvenih disciplina koje 
obuhvaćaju tu djelatnost. U budućim istraživanjima potrebno je osvrnuti se na 
mogućnosti koje arhiv može pružiti osobama treće životne dobi te uvidjeti postoji 
li interes osoba treće životne dobi i na što je on usredotočen kada se radi o učenju 
u arhivu i s arhivskim gradivom.  

Uzimajući u obzir sve navedeno, arhivska gerontogogija moguća je nova 
znanstvena disciplina koja svoje temelje treba tražiti u povezanosti arhivistike s ge-
rontogogijom te znanjima iz pedagogije, psihologije, andragogije, sociologije i slič-
nih društvenih znanosti koja se izravno i neizravno dotiču tema povezanih sa živo-
tom osoba treće životne dobi. Cilj arhivske gerontogogije bio bi povezivanje arhiva 
i osoba treće životne dobi kako bi se stvorila arhivskogerontogogoška praksa, a sve 
radi snažnije afirmacije arhiva u svojoj odgojno-obrazovnoj djelatnosti i poboljša-
nju kvalitete života osoba treće životne dobi. 
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Summary  

ARCHIVAL GERONTOGOGY - THE THIRD AGE IN THE ARCHIVE 

The paper deals with the explanation of the need to include the elderly in archival activities. Follo-
wing the pedagogical division of scientific disciplines according to age, it is possible to distinguish gerontogogy, 
which deals with education, learning and teaching of the elderly. The paper explains the pedagogical, andra-
gogical and gerontogological determinants and characteristics of the third age. Special attention was paid to 
the motivation of the elderly for learning, lifelong learning and their leisure activities. It is explained what 
the archives as a place of learning and education offer to the elderly and also how older people can can 
contribute to a more significant connection of archival activities with the public. By including the elderly in 
archival educational activities there is a need to define a new scientific discipline - archival gerontogogy, which 
as an interdisciplinary scientific discipline should enable better archival activity for all persons, regardless of 
age. 
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STRATEŠKO PLANIRANJE I ODLUČIVANJE U 
INFORMACIJSKIM I KOMUNIKACIJSKIM ZNANOSTIMA  

Donošenje strateških odluka i planova ključni je aspekt upravljanja u različitim organizacijama. 
Pritom, donositeljima odluka na strateškoj razini na raspolaganju stoje različiti pristupi i metode. U ovom 
je radu predstavljen pristup strateškog planiranja temeljen na viziji, misiji i strateškim ciljevima, nadogra-
đen s osnovnim postavkama iz metodologije upravljanja organizacijskim performansama, uravnoteženi 
sustav bodovnih tablica (engl. balanced scorecard, BSC). Usto, u ovom su radu predstavljene i metode za 
višekriterijsko odlučivanje kojima se često koristi u pogledu donošenja strateških odluka. Te su metode 
analitički hijerarhijski proces (engl. analytic hierarchy process, AHP) i analitički mrežni proces (engl. 
analytic network process, ANP). Postoje i druge metode za strateško odlučivanje, a to su najpoznatije i po 
nekim istraživanjima i najčešće korištene metode. U metodi AHP problem se odlučivanja strukturira kroz 
hijerarhiju koja se sastoji od cilja odlučivanja, kriterija odlučivanja koji mogu biti dekomponirani na više 
potkriterija kroz nekoliko razina, a na posljednjoj su razini hijerarhije alternative. Metodom AHP može 
se koristiti kada nema zavisnosti među kriterijima, a dok one postoje, onda se preporučuje koristiti meto-
dom ANP. Kod metode ANP problem odlučivanja modelira se kroz mrežu koja omogućuje interakcije 
(zavisnosti i utjecaje) među kriterijima, ali i povratne veze od alternative prema kriterijima. To je čini 
znatno kompleksnijom u odnosu na AHP, ali zbog modeliranja zavisnosti i utjecaja među elementima 
mreže, postižu se precizniji rezultati. Poznavanje BSC-a, AHP-a i ANP-a nužno je za donošenje kvali-
tetnih odluka, ali ne i dovoljno. Uz poznavanje tih metoda, važna je i spremnost donositelja odluka da ih 
i primijene u praksi.  

 
Ključne riječi: strateško planiranje, strateško upravljanje, strateško odlučivanje, BSC, AHP, ANP 
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1. Uvod 

Strateško planiranje i odlučivanje najvažniji su segment upravljanja organiza-
cijom. Strateško planiranje ima za cilj donijeti strateški plan koji se sastoji od niza 
ciljeva koji se u nekom vremenskom razdoblju žele postići. Uz donošenje strateškog 
plana, važno je i pratiti njegovu provedbu. Često se događa da organizacije i donesu 
strateške planove, no problemi se pojavljuju dok se plan treba realizirati u praksi. 
Prilikom provedbe strateškog plana potrebno je kontinuirano donositi odluke na 
svim jedinicama organizacije, od najniže operativne razine, do najviše strateške 
razine. Odluke neke razine snažno ovise o odlukama viših razina. Stoga postaje 
jasno da je ključno da se na najvišoj, strateškoj razini na vrijeme donesu kvalitetne 
odluke. Strateške odluke možemo smatrati prvom direktnom operacionalizacijom 
strateškog plana. Ovaj se rad pravi upravo tim najvažnijim aspektima u upravljanju 
organizacijama: (1) donošenje strateškog plana i (2) donošenje strateških odluka 
(motiviranih ciljevima iz strateškog plana). Veza između strateškog planiranja i 
strateškog odlučivanja prikazana je na slici 1.  
 

 
Slika 1. Strateški plan i odluke u organizacijama 

 
Nakon što je strateški plan donesen, on se prvo pretače u strateške odluke. 

Nakon tog, strateške se odluke pretaču na taktičke odluke na razini organizacijskih 
jedinica, i konačno taktičke se odluke pretaču u operativne odluke na razini radnih 
jedinica. Važna je povratna veza između strateškog odlučivanja i strateškog plani-
ranja. Povratna veza odnosi se na praćenje realizacije odluka i definiranje novih 
ciljeva u novom strateškom planu u idućem ciklusu strateškog planiranja. Sliku 1 

Strateški 
plan 

Strateške odluke 

Taktičke odluke 

Operativne odluke 
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možemo smatrati svojevrsnom konkretizacijom osnovnog Plan-Do-Check-Act ciklu-
sa (Demingov krug). Osnovna ideja strateškog planiranja upravo prati taj koncept. 
Od 2014. do 2019. u sklopu projekta Razvoj metodološkog okvira za strateško 
odlučivanje u visokom obrazovanju – primjer implementacije otvorenog učenja i 
učenja na daljinu kreiran je metodološki okvir za strateško odlučivanje koji se 
također temelji na Demingovu krugu i obuhvaća 4 faze [1]:  

1. identifikacija i istraživanje problema (uključuje procjenu spremnosti za inova-
cije, difuziju inovacija) 

2. razvoj metodologije odlučivanja i donošenje strateških odluka 
3. primjena metodologije na problemu predstavlja donošenje strateške odluke; 

praćenje provedbe strateške odluke preko ključnih faktora koji određuju 
efektivnost odluke 

4. evaluacija efekata strateških odluka (uključuje evaluaciju od strane interesno-
utjecajnih grupacija, usporedbu s prije zacrtanim ciljevima i primjenu struk-
turnih kauzalnih modela za identificiranje efekata provedbe odluke). 

Karakteristike su strateške odluke [2]–[4]: 

1. Utjecaj problema/odluke na velik broj ljudi: neki strateški problem prepreka 
je koja se odnosi na velik broj ljudi, pa i odluka koja će biti donesena ima 
posljedice na velik broj ljudi. 

2. Utjecaj velikog broja ljudi na problem/odluku: pri rješavanju strateškog 
problema velik je broj dionika koji sudjeluju u procesu odlučivanja i donose 
odluku. S druge strane, neki je problem postao strateški jer ga je uzrokovao 
velik broj ljudi. 

3. Dugoročnost: strateška odluka odnosi se na dugoročno razdoblje, često 2 ili 
5 godina, a nekad i više. 

4. Kompleksnost: strateške su odluke kompleksne, obuhvaćaju velik broj 
faktora koji se mogu izražavati kroz kvantitativne i kvalitativne pokazatelje i 
vrijednosti. 

5. Nesigurnost/rizik: strateške su odluke nesigurne i rizične jer njihov konačan 
rezultat ovisi o velikom broju faktora i događaja nad kojima ne postoji "kon-
trola". 
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6. Implementacija procesa strateškog odlučivanja i implementacija odluke 
zahtijevaju resurse (ljudske, vremenske, materijalne, kognitivne). 

7. Strateške odluke zahtijevaju pregovaračke napore da bi bile implementirane. 

Mnogi pristupi i metode mogu biti korišteni u procesu strateškog planiranja 
i odlučivanja. U sklopu spomenutog projekta napravljen je pregled literature radi 
identifikacije frekventnosti korištenja različitih pristupa i metoda planiranja i 
odlučivanja u praksi [5]. Rezultati su prikazani u tablici 1. 

 

Tablica 1. Korištenje metoda i pristupa u strateškom planiranju i odlučivanju 
Frekventnost Metode/metodologije/pristupi 

9 AHP (analitički hijerarhijski proces) 
3 Programiranje ciljeva (operacija), DEA 
2 ANP (analitički mrežni proces), BSC (uravnoteženi sustav bodovnih 

tablica), rudarenje podataka, KPI (indikatori ključnih performansa), 
TQM (potpuno upravljanje kvalitetom) 

1 TRIZ (teorija rješavanja složenih problema), PROMETHEE, 
utemeljena teorija, teorija igara, analitike učenja, CBA (analiza 
troškova i koristi), strukturno modeliranje jednadžba 

 
Iz tablice je vidljivo da je najčešće korištena metoda AHP, a od pristupa za 

strateško planiranje BSC.  
Primjenom navedenih metoda u jednom se trenutku donosi jedna odluka ili 

više njih. U tom kontekstu, odlučivanje s obzirom na broj odluka koje se donose 
istovremeno možemo podijeliti na: 

- donošenje skupova odluka, npr. strategije, planovi i slično, gdje je svaka 
odredba u strategiji ili planu pojedinačna odluka. Strategije u tom smislu 
predstavljaju setove više strateških odluka. 

- donošenje pojedinačnih odluka donošenje je samo jedne konkretne strateške 
odluke, npr. odluka o izboru novog zaposlenika, odluka o viziji institucije, 
odluka o sustavu za elektroničko učenje koji će se implementirati. Ta 
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pojedinačna odluka može biti jedna od odluka unutar strategije ili plana, a 
može biti i zasebna. 

2. Strateško planiranje i strateško upravljanje 

Strateško planiranje podrazumijeva kreiranje misije, vizije i temeljnih vrijed-
nosti organizacije; identificiranje akcija kako bi se vizija, misija i ciljevi postigli te 
planiranje načina kako će se evaluirati postizanje tih strateških odrednica. Rezultat 
je strateškog planiranja strateški plan (strategija). Strateško upravljanje (strateški 
menadžment) izvršenje je strateškog plana/strategije, tj. transformacija je statičkog 
plana u sustav koji osigurava praćenje strateških performansi i omogućuje razvoj i 
dopunu (proširenje) plana sukladno promjenama iz okoline. 

Koraci u strateškom planiranju: 

1. identificiranje vizije i misije 

2. razvoj strateških usmjerenja (interna, eksterna, GAP analiza; benchmarking, 
SWOT) 

3. izrada strategija (namjeravanih i nenamjeravanih) 

4. strateško programiranje – definiranje strateških ciljeva, kreiranje akcijskih 
planova i taktika 

5. evaluacija strategije i pregled strateškog plana 

6. strateško učenje i strateško razmišljanje. 

Strateško upravljanje može se izvesti s pomoću različitih pristupa kao što su 
BSC, TQM i KPI. U ovom radu predstavit ćemo BSC. Radi se o relativno novom 
konceptu koji su početkom devedesetih godina 20. stoljeća razvili Robert Kaplan i 
David Norton. Prvi su ga put predstavili 1992. godine u Harvard Business Reviewu. 
Nastao je zbog nedostatka klasična pristupa mjerenja koji daje naglasak samo na 
financijski izražene rezultate, a koji se sada s pomoću BSC-a dopunjuju i kvalitativ-
nim informacijama. Naziv balanced scorecard, tj. scorecard, potječe iz svijeta sporta, tj. 
iz boksa. Tijekom boks meča sudci na scorecardu zapisuju uspješne udarce boksača, 
a u slučaju da se meč ne riješi knock outom, sudci donose odluku na temelju zapisa u 
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scorecardu. Prema definiciji, BSC je sustav upravljanja koji oblikuje proces planiranja, 
praćenja, upravljanja i kontrole. 

Proces implementacije BSC-a sastoji se od nekoliko koraka [6], [7]: 

1. Identifikacija misije organizacije – misija (ili poslanje) organizacije trajna je 
odrednica organizacije. To je izjava koja odgovara na pitanje zašto organi-
zacija postoji. 

2. Temeljna načela organizacije – temeljna načela odnose se na različite pristupe 
poslu, zaposlenicima i klijentima koji se njeguju u organizaciji. One se mogu 
odnositi na najčešće nematerijalne i ljudske kvalitete, slogane i druge speci-
fičnosti koje organizacija njeguje. 

3. Vizije organizacije – vizija je organizacije željeno stanje koje organizacija želi 
postići na kraju vremenskog razdoblja za koje se izrađuje ovaj strateški plan; 
organizacija može imati i više vizija u nekom ciklusu strateškog planiranja, a 
najčešće su to samo jedna ili dvije vizije. 

4. Strateški ciljevi organizacije – strateški ciljevi konkretizacija su zacrtane vizije 
organizacije, a kreirani su po SMART principu (specifični ciljevi, mjerljivi 
ciljevi, dostižni ciljevi, realni ciljevi i vremenski ograničeni ciljevi). Svi su 
ciljevi vremenski referencirani te su jasno kvantificirani u smislu sadašnjih 
vrijednosti mjera ciljeva i ciljanih vrijednosti. 

5. Strategije i operativni ciljevi organizacije – strategije i operativni ciljevi organi-
zacije odnose se na operacionalizaciju realizacije strateških ciljeva. Prije 
kreiranja strategija i operativnih ciljeva potrebno je napraviti SWOT analizu 
organizacije u kojoj treba identificirati: 
a. snage organizacije – resursi udruge koje organizaciji stoje na raspolaganju 

da se postignu strateški ciljevi 
b. slabosti organizacije – slabe točke organizacije koje ugrožavaju realizaciju 

strateških ciljeva 
c. prilike organizacije – vanjski faktori koji stoje na raspolaganju organizaciji 

na način da mogu pomoći ostvarenju strateških ciljeva 
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d. prijetnje organizacije – vanjski faktori (koji nisu pod kontrolom organi-
zacije) iz okruženja koji mogu omesti i ugroziti realizaciju strateških ciljeva 
organizacije. 

Nakon što su u fokus grupi identificirani SWOT elementi, pristupa se kreira-
nju strategija i operativnih ciljeva, pri čemu se kreiraju korektivne, agresivne i 
obrambene strategije. Korektivne strategije jesu strategije u kojima se kombinira 
jedan ili više pozitivnih SWOT elemenata kako bi se utjecalo na jedan ili više nega-
tivnih SWOT elemenata. Agresivne strategije jesu strategije koje su nastale na teme-
lju pozitivnih SWOT elemenata. Obrambene strategije jesu strategije nastale na 
temelju negativnih SWOT elemenata. Svaka je strategija opisana kroz: (1) oznaku, 
aktivnost i načinom mjerenja s pripadajućom skalom. Dodatno, svakom cilju pri-
družuje se odgovorna osoba, resursi te (mogući) izvori financiranja realizacije cilja. 
Prilikom kreiranja strategija mogu biti korisne i tehnike kreativnosti. Važno je biti 
izuzetno kreativan i dosjetiti se strategije, tj. kreirati je. Kod korektivnih strategija, 
prelazimo po negativnim SWOT elementima i pitamo se imamo li koji pozitivni 
SWOT element koji će nam pomoći u tome da utjecaj negativnog SWOT elementa 
eliminiramo. Odgovor na to pitanje moramo oblikovati u strategiju kojoj pridružu-
jemo cilj (konačni efekt koji se strategijom želi postići).  

1. Strateška mapa ciljeva – definirani ciljevi razmješteni su u stratešku mapu ci-
ljeva koja se sastoji od 4 perspektive za profitnu organizaciju (odozdo prema 
gore): učenje i razvoj, interni poslovni procesi, korisnici i financije. Nepro-
fitna organizacija ima 5 perspektiva. Na vrhu je misija, a na dnu su financije, 
ostale su iste kao i u profitne. Svaki pojedini operativni cilj razmješta se u 
neku od perspektiva kojoj sadržajno najviše odgovara. Pojedini operativni cilj 
može utjecati na druge operativne ciljeve iz iste ili viših perspektiva u stra-
teškoj mapi ciljeva. Proces izrade strateške mape ciljeva prikazan je na slici 2. 

2. Strateška mapa mjera – realizacija svakog operativnog cilja prikazuje se kroz 
jednu ili više mjera te je u tom koraku potrebno operativnim ciljevima pri-
družiti mjere njihova ostvarenja te definirati granične vrijednosti (minimalnu, 
maksimalnu i granične vrijednosti) [8] 

3. Izrada mjernog instrumenta za realizaciju strateškog plana 

4. Imenovanje osobe odgovorne za praćenje strateškog plana organizacije. 
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SWOT 
analiza 

 

Strategija Cilj 
W1 C1 

(S1, W2) IP1 
O1 LG1 

(S23, T3) F1 
… … 

 

 

 

S1 
S2 
S3 
S4 

W1 
W2 

O1 
O2 

T1 
T2 
T3 

Slika 2. Od SWOT analize do strateške mape ciljeva 
 
Kada su strateški ciljevi definirani, potrebno je radi alokacije resursa odrediti 

prioritete među ciljevima. U toj mjeri pomažu nam metode za višekriterijsko odlu-
čivanje, između ostalog već spomenute metode, AHP i ANP. Osim za potrebe 
prioritizacije operativnih ciljeva radi alokacije resursa, AHP i ANP mogu biti kori-
štene i za druge potrebe strateškog odlučivanja koje nisu nužno direktno proizašle 
iz strateške mape ciljeva, nego su indirektna posljedica zacrtanih ciljeva i/ili kon-
kretne situacije koja se događa u organizaciji u trenutku provedbe strategije.  

3. Analitički hijerarhijski proces (AHP) 

3.1. Višekriterijsko odlučivanje 

Većina strateških i taktičkih problema odlučivanja su višekriterijski. Kod do-
nošenja takvih odluka na umu uvijek imamo više ciljeva koje želimo realizirati, pa 
stoga svaki cilj reprezentiramo kroz jedan ili više kriterija. Kada govorimo o više-
kriterijskom odlučivanju, važno je napomenuti tri najvažnije vrste (forme) višekri-
terijskog odlučivanja (prioritiziranja) s obzirom na glavni zadatak odlučivanja [3], 
[9]: 

1. Odabiranje (engl. choosing, selecting) – cilj je odlučivanja izabrati jednu, najbolju 
alternativu između više njih (npr. odabir kandidata za posao) 

Misija 

Korisnici 

Interni procesi 

Učenje i razvoj 

Financije 
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Strateški cilj 

13 



Nikola Kadoić, Fakultet organizacije i informatike Sveučilišta u Zagrebu 

235 

2. Rangiranje (engl. ranking) – redoslijed alternativa – na temelju više kriterija cilj 
je napraviti rang listu alternativa po tome koja bolje odgovara ciljevima 
odlučivanja (npr. redoslijed studenata za upis na studij) 

3. Klasificiranje (engl. classifying) – grupiranje alternativa – na temelju više krite-
rija alternative grupiraju (npr. kategoriziranje znanstvenika prema definiranim 
kriterijima u predefinirane kategorije – slabo produktivan znanstvenik, 
produktivan znanstvenik, vrlo produktivan znanstvenik). 

Neovisno o tome o kojoj se vrsti višekriterijskog odlučivanja radi, osnovni 
koraci višekriterijskog odlučivanja su isti i prikazani su na slici 3. Slika pokazuje 
proces rješavanja problema, čiji je sastavni dio i odlučivanje. Odlučivanje se sastoji 
od strukturiranja problema odlučivanja (definicija problema, identificiranje ili krei-
ranje alternativa te identificiranje kriterija) te od analiziranja problema odlučivanja 
(gdje se alternative vrednuju i gdje se nekom metodom odabiru najbolje alternative 
(odluke)). S tom fazom proces odlučivanja završava. Nakon što je odluka donesena, 
potrebno ju je implementirati, ali isto tako pratiti njezino izvršenje i vrednovati 
rezultate primjene da bi se utvrdilo je li rješenje početnog problema zadovoljava-
juće. Ako nije, potrebno je poduzeti odgovarajuće mjere koje se najčešće definiraju 
u procesu primjene metode koja se zove matrica rizika [3]. 
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Slika 3. Koraci u višekriterijskom odlučivanja 
 
Kada govorimo o višekriterijskom odlučivanju, kriteriji najčešće nisu među-

sobno jednako važni za postizanje cilja odlučivanja. Mjera koja opisuje tu veličinu 
zove se težina, ponder ili važnost kriterija. 
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S obzirom na utjecajnost/zavisnost među kriterijima razlikujemo probleme 
odlučivanja: 

- problemi odlučivanja u kojima postoje utjecaji i zavisnosti među kriterijima 
(slika 4, lijevo) 

- problemi odlučivanja u kojima ne postoje utjecaji i zavisnosti među kriteriji-
ma (slika 4, desno). 
 

 
Slika 4. Problemi odlučivanja i veze među kriterijima 

 
Metode koje nam stoje na raspolaganju u prvom su slučaju npr. metoda AHP, 

Electre, Promethee, Topsis, metoda ekvivalentnih zamjena i sl. One ne podržavaju 
modeliranje utjecaja i zavisnosti među kriterijima. S druge strane, metode koje 
podržavaju modeliranje utjecaja i zavisnosti među kriterijima (desni slučaj) metoda 
su ANP [10], metoda WINGS [11] i SNAP [3], [12]. 

3.2. Saatyjeva skala 

Metoda AHP jedna je od najpoznatijih metoda za višekriterijsko odlučivanje 
i vjerojatno jedna od najviše korištenih metoda za višekriterijsko odlučivanje. 
Tvorac je metode AHP prof. dr. sc. Thomas Saaty. Možemo reći da je metoda AHP 
nadogradnja metode SAW (jednostavno zbrajanje težina) kod koje se težine priori-
teta izračunavaju uspoređivanjem u parovima, pri čemu je model problema odluči- 

1 

3 4 

2 
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vanja oformljen kroz hijerarhiju. Pri tome se koristi Saatyjevom skalom relativne 
važnosti koja je prikazana u tablici 2. U jednom se trenutku uspoređuju dva 
elementa u paru. 

 

Tablica 2. Saatyjeva skala [13] 
Važnost Definicija Objašnjenje 
1 Iste važnosti  Dva elementa su jednake važnosti u odnosu na cilj.  

3 Slaba dominacija  Na temelju iskustva i procjene daje se mala prednost 
jednomu elementu u odnosu na drugi.  

5 Jaka dominacija  Na temelju iskustva i procjene daje se velika prednost 
jednomu elementu u odnosu na drugi.  

7 Dokazana 
dominacija  Dominacija jednog elementa potvrđena je u praksi.  

9 Apsolutna 
dominacija  Dominacija najvišeg stupnja.  

2, 4, 6, 8 Međuvrijednosti  Potreban je kompromis.  
 
Metoda AHP temelji se na 4 aksioma [14]–[16]: 

1. Aksiom 1: Uvjet reciprociteta. Kada se uspoređuju dva elementa iz para, ako 
prvi dominira nad drugim intenzitetom x prema Saatyjevoj skali, tada drugi 
element dominira nad prvim intenzitetom 1/x.  

2. Aksiom 2: Homogenost. Usporedba ima smisla samo ako su elementi uspo-
redivi. Kada se uspoređuju dva elementa po Saatyjevoj skali, ona mora biti 
dovoljna da se na njoj napravi usporedba, odnosno napravi konzistentna 
tablica usporedba. Primjerice, ne mogu se uspoređivati težine Sunca i atoma.  

3. Aksiom 3: Zavisnost. Uspoređivanje elemenata u parovima s jedne razine 
hijerarhije moguće je samo u odnosu na elemente više razine hijerarhije. 
Obrnuta situacija moguća je u metodi sustavu koji se zove povratna veza 
(engl. feedback) u metodi AHP, tj. metodi ANP. 

4. Aksiom 4: Očekivanje. Svaka promjena u strukturi hijerarhije zahtijeva po-
novno računanje prioriteta u novoj hijerarhiji. 
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3.2. Koraci metode AHP 

Metoda AHP sastoji se od 4 koraka. S obzirom na sliku 3, jedan od koraka 
metode AHP odgovara procesu strukturiranju problema odlučivanja, a preostala tri 
odgovaraju procesu analiziranja problema koji završava donošenjem odluke. Koraci 
metode AHP su (prilagođeno prema [3], [13], [15], [17], [18]): 

1. Strukturiranje hijerarhije odlučivanja koja na vrhu ima cilj odlučivanja, nakon 
čega slijede kriteriji koji mogu biti dekomponirani na potkriterije, dok se na zad-
njoj razini hijerarhije uobičajeno nalaze alternative između kojih trebamo 
odlučiti se za jednu. Metode i pristupi koje mogu pomoći prilikom strukturiranja 
problema odlučivanja i formiranja hijerarhije su: 

a. intervjui s ekspertima u problemskoj domeni 

b. pregled literature (traženje relevantnih problema odlučivanja koji su prije 
riješeni u području problem odlučivanja) 

c. tehnika oluja mozgova (zajedničko grupno mozganje) (engl. brainstorming) i 
tehnike kreativnosti mogu biti korisne prilikom kreiranja novih alternativa 
(ako nisu poznate) 

d. Delphi metodom može se koristiti za usuglašavanje popisa kriterija i formira-
nje hijerarhije 

e. odozgo prema dolje (engl. top-down) pristup – dekompozicija kriterija u hije-
rarhiji  

f. odozdo prema gore (engl. bottom-up) pristup, metode klasteriranja – grupiranje 
kriterija u hijerarhiji  

g. PrOACT pristup u raščlambi problema odlučivanja  

h. promišljanje o problemu, zaključivanje… Svaki problem sadržava sjeme vlastita 
rješenja. Stanley Arnold). 

2. Uspoređivanje u parovima. U ovom koraku provode se usporedbe u parovima 
poštujući hijerarhiju koja je kreirana u prethodnom koraku korištenjem Saatyjeve 
skale dane u tablici 2. Prije provođenja usporedbi u parovima koje se tiču alter-
nativa, poželjno je kreirati tablicu odlučivanja – prikaz alternativa, kriterija 
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(listova) i vrijednosti alternativa po svim listovima. To može utjecati na bolje i 
konzistentnije usporedbe u parovima. Prilikom provođenja usporedba u parovi-
ma, potrebno je paziti na konzistentnost uspoređivanja. Konzistentnost se od-
nosi na tranzitivnost prilikom uspoređivanja. Npr. ako je E1 veći od E2, a E2 
veći od E3, mora slijediti da je E1 veći od E3. 

3. Izračun prioriteta alternativa i težina kriterija na temelju svake tablice usporedba 
u parovima odgovarajućim matematičkim postupkom. 

4. Analiza osjetljivosti. Provođenje analize osjetljivosti ispitivanje je osjetljivosti 
izlaznih varijabla – prioriteta alternativa na temelju promjena ulaznih varijabla – 
težina kriterija i odgovarajućih usporedba. U primjeni analize osjetljivosti ispitu-
jemo utječe li mala promjena u ulaznim procjenama (težinama kriterija) na ko-
načni poredak i prioritete alternativa i koliko. Ako male promjene ulaznih va-
rijabla utječu na promjenu poretka alternativa (pogotovo prvorangirane alterna-
tive), tada tu alternativu ne bismo smjeli proglasiti odlukom bez neke dodatne 
analize. 

Primjer hijerarhijskog modela odlučivanja metodom AHP prikazan je na slici 
5. Model sadržava tri kriterija, od kojih prvi ima tri potkriterija, treći ima četiri 
potkriterija, a drugi nema potkriterija. Model sadržava 3 alternative. Na slici nisu 
prikazane veze prema alternativama (radi preglednosti slike). Naime, svaki kriterij 
koji se ne dekomponira na potkriterij niže razine (list u grafu kriterija) povezuje se 
sa svakom alternativom što označuje što će se, u drugom koraku metode AHP, 
uspoređivati u odnosu na neki element hijerarhije. 

 

 
Slika 5. Problem odlučivanja prikazan kroz hijerarhiju [3] 

Alternativa 1 Alternativa 3 Alternativa 2 
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Svaki višekriterijski problem odlučivanja možemo opisati tablicom odlučiva-
nja, koja za primjer sa slike 5 izgleda kao u tablici 3. U ćelijama te matrice nalazile 
bi se vrijednosti alternativa po potkriterijima i Kriteriju 2. Budući da je problem 
opće definiran, njih smo prikazali općim vrijednostima (V111 do V334), no tu bi 
pisale vrlo konkretne vrijednosti. Npr. ako se radi o kupnji automobila i Alternativa 
1 je neki konkretni automobil, a Kriterij 2 je boja automobila, tada bi u pripadnoj 
ćeliji pisala boja koju konkretni automobil ima. 

 

Tablica 3. Tablica odlučivanja 
Kriteriji Kriterij 1 

Kriterij 2 
Kriterij 3 

Potkriteriji 11 12 13 31 32 33 34 
Alternativa 1 V111 V112 V113 V12 V131 V132 V133 V134 
Alternativa 2 V211 V212 V213 V22 V231 V232 V233 V234 
Alternativa 3 V311 V312 V313 V32 V331 V332 V333 V334 

 

Cilj je metode AHP iz tablice odlučivanja stvoriti tablicu prioriteta. Tablica 
prioriteta prikazana je u tablici 4. Tablica sadržava prazne ćelije ispod kriterija i 
potkriterija i na mjestu vrijednosti alternativa. U te prazne ćelije potrebno je upisati 
težine kriterija, težine potkriterija i lokalne prioritete alternativa koje ćemo 
izračunati metodom uspoređivanja u parovima korištenjem Saatyjeve skale. U 
pokaznom primjeru sa slike 5 trebale bi se napraviti sljedeće usporedbe u parovima: 

- usporedba triju kriterija prve razine s obzirom na cilj odlučivanja 
- usporedba triju potkriterija Kriterija 1 s obzirom na Kriterij 1 
- usporedba četiriju potkriterija Kriterija 3 s obzirom na Kriterij 3 
- usporedba triju alternativa s obzirom na svih sedam potkriterija i Kriterij 2. 

 

Tablica 4. Tablica prioriteta 
Kriteriji Kriterij 1 Kriterij 2 Kriterij 3 
Potkriteriji 11 12 13 31 32 33 34 
Alternativa 1         
Alternativa 2         
Alternativa 3         
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Najjednostavniji izračun prioriteta elemenata (težina kriterija i potkriterija i 
lokalnih prioriteta alternativa) hijerarhije je tzv. približni postupak. Prioriteti eleme-
nata se iz kvadratne matrice usporedba računaju na sljedeći način [19]: 

1. kreira se matrica usporedba 

2. zbroje se stupci matrice usporedba 

3. kreira se nova kvadratna matrica, $B$ u kojoj se svaka vrijednost ćelije računa 
tako da se vrijednost ćelije na istoj poziciji u matrici usporedba podijeli sa 
zbrojem pripadnog stupca matrice usporedba 

4. potom se vrijednosti u novoj kvadratnoj matrici uprosječe po redovima, a 
dobiveni su prosjeci prioriteti elemenata hijerarhije. 

Demonstrirat ćemo navedeni postupak na primjeru izračuna težina kriterija 
za demonstracijski primjer. Dakle, prvo smo kreirali matricu 3 x 3 s obzirom na to 
da imamo tri kriterija (lijeva matrica u tablici 5). Na glavnoj dijagonali te matrice 
nalaze se jedinice (1). Ta se matrica popunjava vrijednostima sa Saatyjeve skale koje 
su rezultat usporedba u parovima. Budući da se na glavnoj dijagonali uspoređuju 
isti elementi, razumljivo je da se na glavnoj dijagonali nalaze vrijednosti 1 jer upravo 
1 na Saatyjevoj skali označuje da elementi koji se uspoređuju imaju istu važnost. 
Ostale vrijednosti upisujemo uspoređivanje u parovima. Na primjer: dok uspore-
đujemo kriterij 1 i 2, moramo prvo odrediti koji nam je važniji. Recimo da je to 
Kriterij 1. Sad se pitamo, uvažavajući Saatyjevu skalu, koliko nam je Kriterij 1 važniji 
od Kriterija 2. Recimo da je to 2 puta. Imamo 2 pozicije u matrici usporedba koje 
govore o odnosu između Kriterija 1 i Kriterija 2. Broj 2 ćemo upisati u onu poziciju 
koja je u retku Kriterija 1, a na preostalu poziciju upisujemo recipročnu vrijednost, 
tj. 0.5 sukladno prije spomenutom aksiomu recipročnosti. Na isti ćemo način 
usporediti i Kriterij 2 s Kriterijem 3 te Kriterij 1 s Kriterijem 3. Priliko uspoređivanja 
moramo paziti na tranzitivnost. Kako je Kriterij 1 bio 2 puta važniji od Kriterija 2, 
te kako je Kriterij 2 bio 2 puta važniji od Kriterija 3, jasno je da Kriterij 1 mora biti 
4 puta važniji od Kriterija 3. Dok je puno elemenata u igri, donositelj odluka možda 
neće uspjeti pratiti sve tranzitivnosti u modelu, pa možda neće uvažiti tranzitivnost. 
Tako možda umjesto vrijednosti 4, upiše neku drugu vrijednost. Svaka druga 
vrijednost, osim 4, rezultirat će određenom nekonzistentnosti u modelu. Niska je 
razina nekonzistentnosti dopuštena. Vidjet ćemo poslije kako se ona računa. Nakon 
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što smo popunili matricu usporedba, zbrojili smo stupce te matrice kao što se vidi 
u tablici 5. Potom smo svaku vrijednosti iz matrice usporedba podijelili s pripadnim 
zbrojem stupca (tablica u sredini tablice 5) te konačno izračunali prosjeke redaka 
novodobivene matrice (posljednji stupac u tablici 5).  

 

Tablica 5. Izračun težina kriterija 
Cilj Kriterij 1 Kriterij 2 Kriterij 3 

 

   
 

 
Kriterij 1 1 2 4 

 

0,571429 0,571429 0,571429 
 

0,571429 
Kriterij 2 0,5 1 2 

 

0,285714 0,285714 0,285714 
 

0,285714 
Kriterij 3 0,25 0,5 1 

 

0,142857 0,142857 0,142857 
 

0,142857 
    

 

   
 

  1,75 3,5 7 
 

   
 

 
 
Za navedenu matricu uspoređivanja moramo provjeriti koliko su usporedbe 

konzistentne, tj. u kojoj je mjeri ispoštovano pravilo tranzitivnosti na Saatyjevoj 
skali. Postupak provjere konzistentnosti provodi se kako slijedi: 

- stupci matrice usporedbe množe se s pripadnim težinama kriterija (prvi 
stupac matrice usporedbe množi se s težinom Kriterija 1, drugi stupac matrice 
usporedbi množi se s težinom Kriterija 2, a treći stupac matrice usporedba 
množi se s težinom Kriterija 3) 

- zbroje se retci matrice iz prethodnog koraka (druga tablica u tablici 6) 
- podijele se zbrojevi redaka iz prethodnog koraka s izračunatim težinama 

kriterija (posljednji stupac u tablici 6) 
- izračuna se prosjek izračunatih količnika iz prethodnog koraka (𝜆) 

- računa se CI vrijednost po formuli 𝐶𝐼 = %&'
'&(

, pri čemu je 𝑛 broj elemenata 
koji je u izračunu (u našem slučaju to je 3 jer su bila 3 kriterija u matrici 
usporedbe) 

- računa se omjer konzistencije CR, 𝐶𝑅 = +,
-,

, pri čemu je RI fiksno definiran 
ovisno o broju elemenata koji je u usporedbi. Konkretno, dok su 3 elementa 
u matrici usporedba, RI iznosi 0.52. Ostale vrijednosti RI-a mogu se naći u 
[13]. 
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Prikaz opisanog postupka može se vidjeti u tablici 6. 
 

Tablica 6. Ocjena konzistentnosti uspoređivanja 
0,571429 0,571429 0,571429  1,714286  0,571429  3 
0,285714 0,285714 0,285714  0,857143  0,285714  3 
0,142857 0,142857 0,142857  0,428571  0,142857  3 

        𝜆 =3 
        CI=0 
        CR=0 
 
Ako je CR<0.1, početne procjene u matrici usporedba možemo smatrati 

konzistentnima. Dobivene težine kriterija sada možemo upisati u tablicu prioriteta 
u prazne pozicije ispod naziva kriterija.  

Spomenuti se postupak ponavlja za potkriterije (2 seta usporedba: usporedbe 
potkriterija unutar Kriterija 1 i usporedbe potkriterija unutar Kriterija 3) i za lokalne 
prioritete alternativa (8 seta usporedba – alternative se uspoređuju s obzirom na 
svaki stupac u tablici odlučivanja uzimajući u obzir vrijednosti alternativa u svakom 
stupcu). 

Nakon što se matrica prioriteta popuni težinama kriterija, težinama potkrite-
rija i lokalnim prioritetima alternativa, može se pristupiti određivanju ukupnih 
prioriteta alternativa. Ukupni se prioriteti izračunavaju tako da se zbroje umnošci 
težina kriterija, težina potkriterija i lokalnih prioriteta alternativa (tablica 7).  

 
Tablica 7. Popunjena tablica prioriteta s izračunatim ukupnim prioritetima 

Kriteriji Kriterij 1 
Kriterij 2 

Kriterij 3 
Ukupni 
prioriteti 

  0,571429 0,142857 
Potkriteriji 11 12 13 31 32 33 34 
  0,2 0,5 0,3 0,285714 0,1 0,2 0,3 0,4 
Alternativa 1 0,2 0,3 0,3 0,4 0,1 0,2 0,4 0,1 0,304286 
Alternativa 2 0,5 0,5 0,3 0,2 0,1 0,3 0,4 0,6 0,37 
Alternativa 3 0,3 0,2 0,4 0,4 0,8 0,5 0,2 0,3 0,325714 
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Iz tablice 7 vidljivo je da najveći prioritet ima Altenativa 2. Ipak, nju još neće-
mo proglasiti odlukom, nego ćemo provesti analizu osjetljivosti. Analizu osjetljivo-
sti možemo provesti na način da svakomu kriteriju prve razine oduzimamo i 
dodajemo 5 % (uz dodavanje i oduzimanje tih 5 % preostalim kriterijima u omjeru 
njihovih težina) te izračunom ukupnih prioriteta alternativa. Kako imamo 3 kriterija 
na prvoj razini, imat ćemo ukupno šest analiza osjetljivosti. Cilj nam je vidjeti hoće 
li u svakoj analizi osjetljivosti prvorangirana alternativa ostati i dalje na prvom 
mjestu. Nakraju izrađujemo zbirnu tablicu analiza osjetljivosti. Dio zbirne tablice 
za naš primjer nalazi se u tablici 8. Dok se provedu sve analize osjetljivosti iz zbirne 
tablice zaključujemo o konačnoj odluci.  

 

Tablica 8. Dio zbirne tablice analize osjetljivosti 

AO Kriterij 1 Kriterij 2 Kriterij 3 
Alternativa 

1 
Alternativa 

2 
Alternativa 

3 
Promjena 
u poretku 

Kriterij 
1 ‒5 % 

0,521429 0,319047 0,158321 0,293533 0,35465 0,317281 ne 

Kriterij 
2 +5 % 

0,621429 0,252381 0,12478471 0,314491 0,384229 0,333208 ne 

4. Analitički mrežni proces 

Metoda ANP trenutačno je jedna od najsofisticiranijih metoda odlučivanja 
koja postoji jer zadovoljava karakteristike koje metoda mora imati da bi bila uspje-
šno primijenjena:  

- Podrška strukturiranju problema odlučivanja: problem odlučivanja struktu-
rira se na temelju više kriterija korištenjem osnova teorije grafova (kriteriji i 
alternative su čvorovi, a zavisnosti/utjecaji među njima su lukovi); pritom 
kriteriji mogu biti grupirani u klastere.  

- Podrška kvalitativnih i kvantitativnih kriterija: vrijednosti kriterija u metodi 
ANP mogu biti izražene kvalitativnim i kvantitativnim skalama. 

- Podrška grupnomu odlučivanju: intenzitete utjecaja/zavisnosti među krite-
rijima na Saatijevoj skali može procjenjivati više donositelja odluka koji mogu 
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davati procjene za određene segmente problema odlučivanja (npr. na temelju 
njihove stručnosti) ili za sve segmente probleme odlučivanja, pri čemu se iz 
svih usporedba (ponderiranom) geometrijskom sredinom izračunavaju agre-
girane usporedbe.  

- Provođenje analize osjetljivosti: stabilnost dobivene odluke provjerava se 
provođenjem analize osjetljivosti kod koje se provjerava kako male promjene 
ulaznih podatke (usporedbe, težine kriterija) utječu na izlazne podatke (težine 
kriterija, lokalne i globalne prioritete alternativa). 

- Modeliranje rizika, troškova i koristi: u metodi ANP postiže se uz pomoć više 
mreža, tj. preko varijante ANP-BOCR kod koje se za koristi (B), prilike (O), 
troškove (C) i rizike (R) izrađuje zasebna mreža. Potom se izračunavaju glo-
balni prioriteti alternativa u svim mrežama koji se potom agregiraju u jedin-
stvenu mjeru (prioritet) za svaku alternativa (BO/CR ili aditivna formula). 

Metoda ANP nadogradnja je metode AHP. Metoda ANP omogućuje modeli-
ranje funkcionalne interakcije kriterija i alternativa u obliku mreže uz pomoć po-
vratnih veza (engl. feedback), a ne više linearno, u obliku hijerarhijskog stabla. Mrež-
na zavisnost elemenata doprinosi boljemu modeliranju realnih problema jer je veći-
na problema iz realnog svijeta nelinearna [20], [21]. Generalni prikaz mrežne 
strukture problema odlučivanja prikazan je na slici 6. Elementi problema odlučiva-
nja koji su u metodi AHP bili strukturirani u hijerarhiji, sada su strukturirani kroz 
mrežu. Mreža se sastoji od klastera (komponenti) u kojima su kao čvorovi smješteni 
cilj, kriteriji i alternative.  

Uvažavajući sliku 6 govorimo o nekoliko vrsta komponenti (klastera) [3]: 
- izvorišni klaster (engl. source) – to je klaster čiji elementi zavise o elementima 

drugih klastera, a ni jedan element bilo kojeg drugog klastera ne zavisi o bilo 
kojem elementu izvorišnog klastera. Izvorišni klaster sadržava izvorišne čvo-
rove. Primjer izvorišnog klastera jest klaster cilja. Na slici 6 primjer je izvo-
rišnog klastera C1. 

- prijelazni klaster (engl. transient ili intermediate) – to je klaster kod čiji elementi 
zavise o drugim klasterima, a također elementi drugih klastera zavise o ele-
mentima prijelaznog klastera. Klasičan primjer prijelaznog klastera jest klaster 
kriterija. Čvorovi u klasteru kriterija, kriteriji, najčešće utječu na cilj, zavise (i 
utječu) na alternative. Na slici 6 primjeri su prijelaznih klastera C2, C3 i C4. 
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- Odredišni klaster (engl. sink) – to je klaster čiji elementi utječu na elemente 
drugih klastera (ili istog klastera), no nijedan element odredišnog klastera ne 
zavisi o bilo kojem elementu bilo kojeg drugog klastera. Na slici 6 primjer je 
odredišnog klastera C5. 
 

 
Slika 6. Mrežna struktura problema odlučivanja [3] 

 

Zavisnosti mogu biti unutarnje i vanjske. Unutarnja zavisnost (engl. inner 
dependence) ili petlja (engl. loops) u mreži označuje da (barem) jedan element 
klastera ovisi o (najmanje) jednom elementu iz istog klastera. Petlja u hijerarhiji 
označuje da svaki element klastera zavisi isključivo sam o sebi. Vanjska zavisnost 
(engl. outer dependence) označuje situaciju da (barem) jedan element klastera ovisi o 
(najmanje) jednom elementu drugog klastera. Kao što je prije navedeno, značenje 
koncepta zavisnosti u suprotnosti je sa značenjem koncepta utjecajnosti. 

Koraci metode ANP [3], [22]:  
- Detaljno opisati problem odlučivanja: definirati ciljeve, kriterije i podkriterije, 

sudionike i njihove ciljeve te moguće posljedice i rezultate odluke. U ovom 
koraku definiraju se i utjecaji koji određuju proces odlučivanja i odluku 

Izvorišna 
komponenta 
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- Odrediti kontrolne kriterije i podkriterije u 4 kontrolne podmreže: koristi, 
prilike, troškovi i rizici (BOCR). Potom se radi usporedba kontrolnih kri-
terija u parovima (katkad (rijetko) usporedbe se rade samo na temelju 
BOCR-a, bez kontrolnih kriterija). Ako neki kontrolni kriterij ima globalni 
prioritet manji od 3\ %, treba razmotriti njegovo isključenje iz problema 
odlučivanja. Kontrolni kriteriji nalaze se na drugoj razini u podmreži (npr. 
podmreži koristi (B)). Uobičajeni su kontrolni kriteriji: politički, socijalni, 
ekonomski, financijski, osvajanje tržišta, kulturni i drugi. 

- Određivanje mreže klastera i njihovih čvorova s obzirom na kontrolne 
kriterije. Radi bolje organizacije modela, preporučuje se numerirati i 
poredati klastere i kriterije. Ako se neki klaster ili element pojavljuje u više 
kontrolnih kriterija, treba se koristiti identičnim imenima takvih klastera. 

- Određivanje zavisnosti, tj. utjecaja među elementima u mreži (utjecaji me-
đu kriterijima i alternativama) za svaki kontrolni kriterij. Postoje dvije vrste 
zavisnosti: unutarnja (zavisnost među elementima istog klastera) i vanjska 
(zavisnost među elementima različitih klastera). 

- Odabir koncepta utjecati na ili biti utjecan od/zavisi za cijeli model (sva 
četiri kontrolna kriterija). Preferira se koncept utjecati na. Alat 
SuperDecisions modelira zavisnosti. 

- Konstrukcija supermatrice. Za svaki kontrolni kriterij potrebno je kreirati 
supermatricu klastera. Upisati na odgovarajuće pozicije prioritete koji su 
nastali uspoređivanjem u parovima klastera kao podstupci odgovarajućih 
stupaca matrice. 

- Uspoređivanje u parovima na razini elemenata klastera. Potrebno je na-
praviti uspoređivanje u parovima na razini elemenata unutar klastera s 
obzirom na njihove veze na elemente iz drugih klastera s kojima su pove-
zani (vanjska zavisnost) i s obzirom na elemente u vlastitom klasteru (unu-
tarnja zavisnost). Prilikom usporedba u parovima uvijek je potrebno imati 
na umu kontrolni kriterij. Rezultat je neponderirana matrica. 

- Usporedba klastera u parovima. Potrebno je napraviti uspoređivanje u 
parovima na razini međusobno povezanih klastera s obzirom na dani kon-
trolni kriterij. Dobivenim težinama koriste se za otežavanje odgovarajućih 
blokova stupaca supermatrice. Kada nema veze među klasterima, dodje- 
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ljuje se nula (0). Potom se izračunava stohastička (ponderirana) superma-
trica za koju vrijedi da je zbroj svih elemenata u stupcu jednak 1.  

- Izračunavanje granične matrice (prioriteta alternativa i pondera kriterija). 
Granična je supermatrica matrica dobivena potenciranjem stohastičke 
(ponderirane) supermatrice iz prethodnog koraka. Stohastička matrica 
može biti ireducibilna (primitivna i neprimitivna – ciklička) ili reducibilna. 
Dva su moguća ishoda: (1) svi su stupci matrice identični (nakon potenci-
ranja) te tako dobivamo relativne prioritete elemenata (težine kriterija i 
prioritete alternativa); (2) kada su zavisnosti kružne, koristi se Cesarovom 
formulom u kojoj se granični prioriteti zbrajaju i uprosječuju te potom 
normaliziraju. 

- Sinteza modela korištenjem multiplikativne BOCR formule. Dobiveni 
prioriteti iz granične matrice množe se s težinom kontrolnih kriterija (iz 
koraka 2) i sintetiziraju s prioritetima koristi, mogućnosti, troškova i rizika. 
Tako se dobiju 4 vektora, po 1 za svako svojstvo. Potom se kreira omjer 
BOCR za svaku alternativu iz svakog vektora. Alternativa s najvećim 
omjerom postaje odluka. 

- Izrada strateškog kriterija i izračun BOCR prioriteta za sintezu korište-
njem aditivne formule (tim pristupom koriste se oni koji imaju više resursa 
na raspolaganju). Prvo se određuju strateški kriteriji i njihovi prioriteti 
kako bi se ocijenila svojstva (engl. merits), po jedan odjednom. Da bi to 
napravili, najbolje rangirana alternativa za svaki od svojstava se ocjenjuje 
kako bi se izračunao prioritet svojstva. Potom se 4 vrijednosti normalizi-
raju i koriste za izračun cjelokupne sinteze 4 vektora. Za svaku alternativu 
oduzimaju se ponderirani troškovi i rizici od sume ponderiranih koristi i 
prilika. Za određivanje odluke preko aditivne funkcije koristimo formulu 
bB+oO-cC-rR (B, O, C, R su globalni prioriteti alternativa po svakom 
svojstvu, a b, o, c, r prioriteti su izračunati preko modela ocjena strateških 
kriterija). 

- Provođenje analize osjetljivosti. Analiza osjetljivosti provodi se kako bi se 
ispitalo kako male promjene ulaznih vrijednosti utječu na konačnu odluku 
(alternativu s najvećim prioritetom, a katkad i poredak alternativa). 
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Metoda ANP izuzetno je kompleksna, pa se i manji broj istraživača i prakti-
čara odlučuje za njezinu upotrebu u usporedo s metodom AHP. Opširnije o toj 
metodi može se naći u [3], [10], [16], [20], [23], [24]. Katkad se metoda ANP kom-
binira s drugim metodama kako bi se postigla manja složenost primjene metode 
ANP. Tako se metoda ANP kombinira s metodom interpretativni strukturni dijalog 
[25], DEMATEL [26], [27] i analizom društvenih mreža [28]. 

5. Zaključak 

U ovom preglednom radu kratko su prikazane metode za strateško planiranje 
i strateško odlučivanje u informacijskim znanostima. Radi se o metodama BSC, 
AHP i ANP. BSC-om se koristimo kako bismo implementirali proces strateškog 
planiranja, ali i strateškog upravljanja u praksi. Cilj strateškog upravljanja praćenje 
je provedbe strateškog plana i poduzimanje korektivnih radnji ako je potrebno. 
Metoda AHP najviše je korištena metoda za strateško odlučivanje u informacijskim 
i komunikacijskim znanostima. Nadogradnja metode AHP metoda je ANP, koja 
prilikom modeliranja problema odlučivanja u obzir uzima i zavisnosti među krite-
rijima. S druge strane, to je čini izrazito kompleksnom te stoga nailazi na manju 
primjenu u odnosu na metodu AHP. 

*Ovaj rad je sufinancirala Hrvatska zaklada za znanost projektom IP-2020-02-5071. 

Popis literature 

B. Divjak; N. Begičević Ređep, ‘Strategic Decision Making Cycle in Higher Education: Case 
Study of E-learning’, in International Association for Development of the Information Society, 
2015., str. 8. 

B. Divjak, ‘Challenges of Strategic Decision-Making within Higher Education and 
Evaluation of the Strategic Decisions’, Central European Conference on Information and 
Intelligent Systems, 2016., str. 41–46. 

N. Kadoić, ‘Nova metoda za analizu složenih problema odlučivanja temeljena na analitič-
kom mrežnom procesu i analizi društvenih mreža’, Sveučilište u Zagrebu, 2018. 



Nikola Kadoić, Fakultet organizacije i informatike Sveučilišta u Zagrebu 

251 

P. Sikavica, T. Hunjak, N. Begičević Ređep, T. Hernaus, Poslovno odlučivanje. Zagreb: Školska 
knjiga, 2014. 

N. Kadoić, N. Begičević Ređep, B. Divjak, ‘E-learning decision making: methods and me-
thodologies’, Re-Imagining Learning Scenarios, 2016., vol. CONFERENCE, no. June, 
str. 24. 

A. Janeš, N. Kadoić, N. Begičević Ređep, ‘Differences in prioritization of the BSC’s strate-
gic goals using AHP and ANP methods’, Journal of Information and Organizational 
Sciences, vol. 42, no. 2, 2018., str. 1–24,  

N. Kadoic; N. Begicevic Redep, ‘RANKING THE BALANCED SCORECARD GOALS 
OF HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS USING THE CENTRALITY 
MEASURES’, 2019., str. 7366–7373. 

J. Brumec, M. Tomičić, S. Brumec, ‘Konstrukcija mjernih instrumenata za Balanced 
Scorecard’, Proceedings of 18th Conference on Methods and Tools for Information and Business 
Systems development, 2006., str. 21–30. 

M. Bohanec, ‘Qualitative MultiCriteria Modelling Method DEX: Approach, Recent Advan-
ces and Applications’, Book of Abstracts, 16th International Conference on Operational 
Research, KOI 2016, 2016. 

T. L. Saaty, Decision Making with Dependence and Feedback: The Analytic Network Process : the 
Organization and Prioritization of Complexity, Second and. New York: RWS Publica-
tions, 2001. 

J. Michnik, ‘Weighted influence non-linear gauge system (WINGS)-An analysis method for 
the systems of interrelated components’, European Journal of Operational Research, vol. 
228, no. 3, 2013., str. 536–544.  

M. Dzeko, N. Kadoic, Z. Dobrovic, ‘Metamodeling SNAP, a Multi-Criteria Method for 
Effective Strategic Decision Making on e-Learning Issues’, in 2019 42nd International 
Convention on Information and Communication Technology, Electronics and Microelectronics 
(MIPRO), 2019., str. 849–853. 

T. L. Saaty, ‘Decision making with the analytic hierarchy process’, Int. J. Services Sciences, vol. 
1, no. 1, 2008., str. 83–98. 

P. T. Harker; L. G. Vargas, ‘The Theory of Ratio Scale Estimation: Saaty’s Analytic 
Hierarchy Process’, Management Science, vol. 33, no. 11, 1987., str. 1383–1403. 

N. Begičević, ‘Višekriterijski modeli odlučivanja u strateškom planiranju uvođenja e-
učenja’, Sveučilište u Zagrebu, Fakultet organizacije i informatike, 2008. 

T. L. Saaty; M. Sodenkamp, ‘The Analytic Hierarchy and Analytic Network Measurement 
Processes: The Measurement of Intangibles’, vol. 1, no. 1, 2010., str. 91–166. 



Nikola Kadoić, Fakultet organizacije i informatike Sveučilišta u Zagrebu 
 

252 

N. Kadoić, N. Begičević Ređep, B. Divjak, ‘Structuring e-Learning Multi-Criteria Decision 
Making Problems’, in Proceedings of 40th Jubilee International Convention, MIPRO 2017, 
2017., str. 811–817. 

N. Kadoić, D. Šimić, J. Mesarić, N. Begičević Ređep, ‘Measuring Quality of Public Hospi-
tals in Croatia Using a Multi-Criteria Approach’, International Journal of Environmental 
Research and Public Health, vol. 18, no. 19, 2021., str. 9984. 

P. Sikavica, T. Hernaus, N. Begičević Ređep, T. Hunjak, Poslovno odlučivanje. Školska knjiga 
Zagreb, 2014. 

T. L. Saaty, ‘The Analytic Network Process – Dependence and Feedback in Decision-
Making: Theory and Validation Examples’, Business Applications and Computational 
Intelligence, K. Voges and N. Pope, Eds. IGI Global, 2006., str. 360–388. 

T. L. Saaty; L. G. Vargas, Decision Making with the Analytic Network Process: Economic, Political, 
Social and Technological Applications with Benefits, Opportunities, Costs and Risks. Springer; 
Softcover reprint of hardcover 1st ed. 2006 edition (December 28, 2009), 2006. 

T. L. Saaty; B. Cillo, A Dictionary of Complex Decision Using the Analytic Network Process, The 
Encyclicon, Volume 2, 2nd ed. Pittsburgh: RWS Publications, 2008. 

T. L. Saaty, ‘Fundamentals of the analytic network process — Dependence and feedback 
in decision-making with a single network’, Journal of Systems Science and Systems Engine-
ering, vol. 13, no. 2, 2004., str. 129–157. 

T. Saaty, L., ‘Fundamentals od the Analytic Network Process’, 2004. 
Y. Shih-Hsi, C. C. Wang, L.-Y. Teng, Y. M. Hsing, Shih-Hsi Yin, ‘Application of 

DEMATEL, ISM, and ANP for key success factor (KSF) complexity analysis in 
R&D alliance’, Scientific Research and Essays, vol. 7, no. 19, 2012., str. 1872–1890. 

J. L. Yang; G. H. Tzeng, ‘An integrated MCDM technique combined with DEMATEL for 
a novel cluster-weighted with ANP method’, Expert Systems with Applications, vol. 38, 
no. 3, 2011., str. 1417–1424. 

N. Kadoić, B. Divjak, N. Begičević Ređep, ‘Integrating the DEMATEL with the analytic 
network process for effective decision-making’, Central European Journal of Operations 
Research, vol. 27, no. 3, 2019., str. 653–678. 

N. Kadoić, N. Begičević Ređep, B. Divjak, ‘A new method for strategic decision-making 
in higher education’, Central European Journal of Operations Research, no. Special Issue 
of Croatian Operational Research Society and Collaborators, Oct. 2017. 
 

  



253 

Ivan Penava 
Središnji državni ured za razvoj digitalnoga društva 

USPOSTAVA INTEGRALNOG SUSTAVA ZA UPRAVLJANJE 
SLUŽBENOM DOKUMENTACIJOM REPUBLIKE HRVATSKE 

 

Zašto je Središnji državni ured za razvoj digitalnoga društva pokrenuo projekt 
Uspostava integralnog sustava za upravljanje službenom dokumentacijom Repu-
blike Hrvatske? 

Središnji državni ured za razvoj digitalnog društva državna je upravna orga-
nizacija sa zadatkom praćenja i unapređenja razvoja digitalnoga društva te usklađi-
vanja sa smjernicama i regulativom Europske unije na području digitalnog društva 
i ekonomije. U okviru svojih nadležnosti Ured održava Središnji katalog službenih 
dokumenata RH radi proaktivne objave službenih informacija. Svrha je Središnjeg 
kataloga osigurati jedinstvenu i trajnu dostupnost javnih službenih dokumenata i 
informacija Republike Hrvatske i ponovnu uporabu otvorenih podataka svim zain-
teresiranim stranama, pod jednakim uvjetima, nepristrano i besplatno. Službeni 
dokumenti i informacije koje Ured prikuplja potom se obrađuju i kontekstualiziraju 
da bi naposlijetku bili trajno pohranjeni te objavljeni na portalu Središnjeg kataloga 
(http://sredisnjikatalogrh.gov.hr/). Korisnicima su za pretraživanje i pregled do-
stupni pravni propisi RH, međunarodni ugovori, službena glasila tijela lokalne 
samouprave i ostali službeni dokumenti i publikacije. Uz zbirke službenih dokume-
nata, moguće je pretražiti adresare tijela javne vlasti i političkih stranaka, imenik 
osoba koje su od 1990. god. obnašale dužnosti visoke službe u tijelima javne vlasti, 
stranačke dužnosti i stranačke zastupničke mandate u Hrvatskome saboru. Također 
je dostupna i zbirka normiranih pojmova (EUROVOC) na hrvatskom i engleskom 
jeziku. 
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Kako bi ubrzali i pojednostavili prikupljanje i obradu dokumenata i podataka 
te poboljšali i proširili njihov prikaz i omogućili ponovnu uporabu za sve korisnike, 
bilo da je riječ o fizičkim bilo pravnim osobama, Ured je pokrenuo projekt 
modernizacije postojeće IKT infrastrukture pod naslovom Uspostava integralnog 
sustava za upravljanje službenom dokumentacijom Republike Hrvatske. 	

Postojeći sustav za održavanje Središnjeg kataloga i adresara uspijevao je, uz 
dodatna manja ažuriranja, držati korak s rastućim poslovnim potrebama i radnim 
procesima Ureda, međutim većina se procesa odvijala ručno ili poluatuomatski uz 
postojanje većeg broja zastarjelih programa i aplikacija koje je bilo nemoguće nado-
graditi. Radi objedinjavanja državne informacijske infrastrukture i zajednička kori-
štenja informacijske i komunikacijske tehnologije nametnula se potreba integracije 
sustava s drugim sličnim sustavima iz kojih bi se, uz minimalnu intervenciju službe-
nika, na jednoobrazan način, izvršio unos i inicijalna obrada službenih dokumenata 
koja su tijela javne vlasti dužna dostaviti u Središnji katalog. To bi ujedno, osim 
uštede vremena i troškova, doprinijelo standardizaciji službenih dokumenata u 
Republici Hrvatskoj i većoj interoperabilnosti. 	

Zašto je Fakultet elektrotehnike i računarstva projektni partner i koja je njihova 
uloga u uspostavi sustava za upravljanje službenom dokumentacijom Republike 
Hrvatske? 

Ured je otprije uspješno surađivao s Fakultetom elektrotehnike i računarstva 
u razvoju tražilice pravnih propisa RH (CADIAL – Computer Aided Document Indexing 
for Accessing Legislation), kao i na izradi servisa za automatsko indeksiranje dokume-
nata ključnim riječima Pojmovnika Eurovoc. Budući da su već bili upoznati s rad-
nim tijekom obrade i objave dokumenata te potrebama krajnjih korisnika, FER-u 
je na projektu povjereno unapređenje semantičke tražilice i razvoj automatske 
semantičke analize dokumenta. Radi se o servisima koji će nakon uspostave 
sustava postati njegovim integralnim dijelom te ubrzati proces obrade, znatno 
povećati količinu obrađenih dokumenata i poboljšati njihovo indeksiranje. 

Kako napreduje projekt? 

Projekt obuhvaća aktivnosti na nekoliko projektnih elemenata koji uključuju 
razvoj programskog sustava upravljanja službenim dokumentima i informacijama 
tijela javne vlasti RH, unapređenje semantičke tražilice i servisa za automatsku se- 
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mantičku analizu dokumenata, provedbu edukacija o uporabi novog sustava i 
izvršavanju zakonskih obveza prema Zakonu o pravu na pristup informacijama za 
državne službenike, kao i obavezne aktivnosti promidžbe i promicanja projektne 
vidljivosti. Dosad su, na temelju izrađene analize postojećih poslovnih procesa, 
definirane tehničke specifikacije, odnosno funkcionalnosti budućeg sustava, prove-
den postupak nabave te se uskoro očekuje ugovaranje izvođača sustava. Aktivnosti 
za unapređenje semantičke tražilice i servisa za automatsku semantičku analizu 
dokumenata, s obzirom na to da uveliko ovise o izgradnji samog sustava čiji će 
sastavni dio biti, u tijeku su i njihov razvoj odvijat će se paralelno s razvojem samog 
sustava. Istovremeno se odvijaju i aktivnosti pripreme i provedbe edukacija za 
službenike za informiranje u tijelima javne vlasti – prva u nizu radionica pod na-
slovom Zakonska obveza dostave službenih dokumenata u Središnji katalog održa-
na je krajem veljače 2020. u Zagrebu, te aktivnosti promicanja projektne vidljivosti. 
Radi promidžbe projektnog cilja, Središnji državni ured za razvoj digitalnog društva 
organizira početkom ožujka predstavljanje projekta i okrugli stol na temu Umjetna 
inteligencija u analizi teksta. Po završetku radova izgradnje sustava za upravljanje 
službenom dokumentacijom i informacijama tijela javne vlasti RH, koji uključuje 
razvoj i testiranje niza specifičnih modula za njihov prihvat, obradu i objavu, izvršit 
će se migracija podataka iz postojećeg sustava i provesti predviđene integracije.	

Kakve bi sve usluge trebao pružati nakon što bude operativan? 

Sustav će olakšati dostavu i prihvat službenih dokumenata i informacija u 
Središnji katalog, automatizirati i posredno standardizirati njihovu obradu i objavu 
te krajnjim korisnicima omogućiti lakše snalaženje i brži dohvat službenih dokume-
nata i informacija tijela javne vlasti na jednom mjestu. Korisnicima će biti dostupan 
i izvoz lista rezultata u različitim formatima za sve pretražive zbirke, uključujući i 
adresare tijela javne vlasti i političkih stranaka. Uvođenjem novog sustava predvi-
đena je i mogućnost granulacije teksta, što će korisnicima omogućiti izravno 
povezivanje s dijelovima dokumenata. Takva funkcionalnost bit će osobito korisna 
u slučaju službenih publikacija koje objedinjuju više autora, odnosno tekstova 
različite tematike.	

Predviđen je i niz novih servisa koji će neposredno utjecati na kvalitetu i 
pristup objavljenim informacijama, premda će ostati nevidljivi krajnjemu korisniku. 
To su funkcionalnosti koje se odnose na upravljanje prikupljanjem sadržaja (prepo- 
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znavanje i konverzija formata datoteka), obradu podataka i datoteka (strojno prepo-
znavanje teksta, prepoznavanje funkcijskih segmenata dokumenta kao što su na-
slov, podnaslov, članci), njihovo arhiviranje i dugoročno čuvanje (dodjela trajnih 
identifikatora, stvaranje arhivskih paketa), kao i moduli za bolje upravljanje kori-
sničkim pravima i sigurnost sustava.	

U kojoj je fazi razvoj tražilice Cadial i kakve će sve usluge pružati korisnicima? 

Razvojem nove semantičke tražilice Cadial obuhvaćen je razvoj niza modula 
za semantičku analizu teksta, uključujući i sam modul semantičke tražilice, koji je 
njezin središnji modul zadužen za pretraživanje i rangiranje dokumenata na temelju 
upita. Slijede modul ekstrakcije imenovanih entiteta iz dokumenata, modul za 
ekstrakciju ključnih riječi iz dokumenta te modul za indeksiranje dokumenata poj-
movima iz višejezičnoga Pojmovnika Eurovoc. Za razvoj se tih modula FER 
oslanja na svoje višegodišnje iskustvo u području obrade prirodnog jezika i strojnog 
učenja. Svi ti moduli bit će uklopljeni u cjelovito rješenje semantičke tražilice, čija 
je glavna svrha da na temelju semantičke obrade upita korisnika i isto takve obrade 
tekstova dokumenata što točnije odredi koji dokumenti iz zbirke službene doku-
mentacije semantički odgovaraju upitu korisnika. Naime, s obzirom na široku do-
stupnost tražilice i raznolikost njezinih korisnika, analizom upita pokazalo se da su 
oni često nepotpuni, nejasni ili višeznačni.	

FER je dosad razradio arhitekturu sustava i prototipnu inačicu semantičke 
tražilice. Za razvoj i ispitivanje prototipa semantičke tražilice FER je, u suradnji s 
Uredom, izgradio ispitnu zbirku dokumenata s označenim ocjenama relevantnosti. 
To je prva takva zbirka na hrvatskome jeziku koja omogućuje da se na precizan 
način kvantificira učinkovitost semantičke tražilice. Na temelju te zbirke za proto-
tipnu je tražilicu već eksperimentalnim vrednovanjem utvrđeno da je učinkovitija 
od aktualne tražilice Cadial, dostupne na portalu Središnjeg kataloga. 	

To znači da će nova tražilica korisnicima znatno češće nuditi kao prvi rezultat 
pretrage upravo one dokumente koji odgovaraju njihovim informacijskim upitima. 

FER je trenutačno usredotočen na daljnji razvoj semantičke tražilice, razvoj 
prototipa modula za semantičku indeksaciju dokumenata te modula za ekstrakciju 
imenovanih entiteta. Očekuje se da će svi moduli i cjelokupna nova semantička 
tražilica biti završeni u skladu s planiranim rokovima projektnih aktivnosti. Nakon 
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razvoja semantičke tražilice slijedi njezina implementacija u integralni sustav za 
upravljanje službenom dokumentacijom RH. U konačnici, integracijom semantičke 
tražilice i uvođenjem automatske semantičke analize dokumenta omogućit će se 
pregled i pretraživanje pravnih propisa, međunarodnih ugovora te drugih službenih 
dokumenata RH na nacionalnoj i lokalnoj razini. To je znatno povećanje po punom 
tekstu pretraživog opsega dokumentacije, imajući u vidu da su kroz aktualnu 
tražilicu CADIAL trenutačno dostupni samo pravni propisi na nacionalnoj razini. 
Ubuduće, upiti postavljeni novom tražilicom obuhvatit će sve zbirke službene 
dokumentacije te će biti pretraživi po punom tekstu dokumenta i pridijeljenim 
metapodatcima bez obzira na upisani morfološki oblik. Dodatna vrijednost tako 
unaprijeđene tražilice za krajnjeg korisnika manifestirat će se preciznijom i bolje 
rangiranom listom rezultata.	

Koliko će projekt biti prilagođen, ako je to predviđeno, razmjeni podataka s drugim 
zemljama članicama EU, odnosno na jedinstvenom digitalnom tržištu? Odnose li 
se te buduće operabilnosti i na Europski ekonomski prostor?  

Središnji državni ured za razvoj digitalnoga društva od samog osnutka vodi 
računa o važnosti pristupa hrvatskih građana jedinstvenomu digitalnom tržištu. U 
tom smislu Ured već surađuje u različitim inicijativama na europskoj razini: posto-
jeća tražilica CADIAL još od 2014. godine uvrštena je na portal N-Lex, jedinstvenu 
ulaznu točku za baze podataka nacionalnog prava u pojedinim državama članicama 
EU-a. Zahvaljujući upotrebi strukturiranog pojmovnika u sadržajnoj obradi zbirke 
pravnih propisa RH, upisivanjem ključne riječi na bilo kojem od službenih jezika 
Europske unije, moguće je dobiti popis hrvatskog zakonodavstva relevantnog za 
zadani upit. Svojim normativnim bazama podataka, koje su alat za standardiziranu 
kontekstualizaciju službene dokumentacije i informacija RH, Ured održava i hrvat-
sko izdanje pojmovnika EUROVOC, koji je sastavni dio višejezičnog izdanja 
Europske unije, kao i Nacionalni dodatak specifičan za potrebe obrade službene 
dokumentacije Republike Hrvatske, te tako osigurava jednoobraznu uporabu ključ-
nih riječi, odnosno sudjeluje u razvoju semantičkog weba i interoperabilnosti na 
europskoj razini. Razmjenom standardiziranih metapodataka (izvoz otvorenih po-
dataka) i stavljanjem na raspolaganje korpusa domenskih tekstova (projekt 
MARCELL – Multilingual Resources for CEF.AT in the legal domain, ELRC mreža za 
koordinaciju jezičnih izvora – European Language Resource Coordination) Ured hrvat- 
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skoj javnosti osigurava dostupnost e-uslugama koje stoje na raspolaganju građanima 
Europske unije. Razvoj novog sustava s dodatnim funkcionalnostima olakšat će 
sudjelovanje u postojećim EU inicijativama koje podupiru razvoj jedinstvenog 
digitalnog tržišta i omogućiti priključenje onima koje zbog ograničenja aktualnog 
sustava trenutačno nisu moguća (Europski identifikator zakonodavstva European 
Legislation Identifier – ELI, Registar metapodataka – Metadata Registry – MDR i dr.).	

Što će projekt doprinijeti podatkovnoj industriji u Hrvatskoj? 

Svi podatci koje za potrebe održavanja Središnjeg kataloga službenih doku-
menata RH i adresara prikuplja i obrađuje Ured javni su i dostupni za daljnju 
uporabu i dijeljenje. Ured izvozi i objavljuje setove adresarskih i normativnih 
podataka na vlastitim mrežnim stranicama (https://rdd.gov.hr/dokumenti/10), na 
stranicama Središnjeg kataloga (https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/) kao i na Portalu 
otvorenih podataka (https://data.gov.hr/). Novi sustav omogućit će svim 
korisnicima, pa tako i zainteresiranim gospodarskim subjektima olakšan i vlastitim 
potrebama prilagođen pristup podatcima. Za korisnike zainteresirane za automat-
sko prikupljanje sadržaja sustava za upravljanje službenom dokumentacijom i 
informacijama RH bit će dostupno aplikacijsko programsko sučelje (API), koje će 
prikupljati sadržaj GSB-om u nacionalnom Centru dijeljenih usluga (CDU).  
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PRVA AEOLIAN ONLINE RADIONICA, 7. SRPNJA 2021. 
UPOTREBA STROJNOG UČENJA I UMJETNE INTELIGENCIJE 
U KULTURNIM INSTITUCIJAMA 

 
AEOLIAN (Umjetna inteligencija za kulturne institucije) mreža okuplja 

znanstvenike humanističkih znanosti, računalne znanstvenike, arhiviste i druge 
stručnjake radi istraživanja uloge koju umjetna inteligencija (AI) može imati kako 
bi izvorni digitalni i digitalizirani kulturni zapisi postali pristupačniji korisnicima. 
Projekt je usmjeren na otkrivanje izvorno digitalnih i digitaliziranih zbirka koje su 
trenutačno zatvorene za korisnike zbog zabrinutosti oko privatnosti, autorskih pra-
va i drugih problema. AEOLIAN projekt ima tri cilja: 1. Učiniti digitalizirane i 
izvorno digitalne zbirke dostupnijima, 2. Analizirati te zbirke koristeći se inovativ-
nijim metodama istraživanja i 3. Utvrditi sinergije i načine suradnje između američ-
kih i britanskih kulturnih organizacija. Kako bi stekli uvid u problematiku i ostvarili 
umrežavanje znanstvenika iz različitih područja, prva AEOLIAN online radionica 
održana je 7. srpnja 2021. godine i bavila se upotrebom strojnog učenja i umjetne 
inteligencije u kulturnim institucijama radi dolaženja do spoznaje kako se tim i 
sličnim metodama može koristiti za organizaciju, pretraživanje i razumijevanje 
digitalnih zbirka. 

Radionica je započela uvodnom riječi Lise Jaillant i Annaline Caputo, a prvim 
je panelom predsjedala Maria Castrillo, koja je predstavila tri predavača. Prvi pre-
davač bio je Giles Bergel, stručnjak za digitalnu humanistiku Sveučilišta u Oxfordu, 
čije su područje interesa ilustracije, odnosno potencijal računalne obrade ilustracija. 
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Predstavio je Visual Geometry Group i NLS Data Foundry – zbirku digitaliziranih 
dokumenata koja se temelji na uređenim metapodatcima. Bergel je naglasio da AI 
uvelike ovisi o metapodatcima te je predstavio tri koraka metodologije istraživanja. 
Prvi je korak detekcija ilustriranih stranica dokumenata za koji se koristi specijali-
ziranim softverom Custom VGG Image Annotation, koji dodjeljuje metapodatke 
slikama, a kroz Illustration Detection modul pruža pregled i prikaz načina dodje-
ljivanja metapodataka. Tom metodom dobiveno je 16 000 predviđenih metapoda-
taka koji su automatski dodijeljeni ostalim ilustracijama, i to uz vrlo malo lažnih 
negativa (engl. false negatives), ali uz dosta više lažnih pozitiva (engl. false positives) raz-
nih vrsta. Rezultat je tog procesa olakšano pretraživanje ilustracija koje se nalaze u 
sustavu. Drugi je korak povezivanje ili podudaranje ilustracija, za što se koristi 
softverom VGG Image Search Engine, koji je pridonio prepoznavanju iste ilustra-
cije ili ilustriranog bloka u više izvora. Treći je korak klasifikacija teme ili sadržaja 
ilustracije uz pomoć eksperimentalnog CNN softvera (VGG image classification 
VICI engine). Korišten je Visual Search model iz sustava Google fotografija te su 
prikazani rezultati klasifikacije. Zaključak je projekta da umjetna inteligencija 
zahtjeva dobro uređene (meta)podatke te da je potrebno korištenje alata za njihovo 
dodavanje i klasifikaciju. Također je identificirano da, iako generički modeli za ilu-
stracije dobro prepoznaju tiskano gradivo, često nastaje problem pojave lažnih 
negativa i pozitiva, da je „klasičan” računalni prikaz i dalje djelotvoran, te da su za 
razvoj softvera koji se koristi umjetnom inteligencijom povoljni slučajevi end-to-end 
korištenja, koji uključuju pripremu podataka, podešavanje, konzultacije sa stručnja-
cima, uključenost javnosti i druge brojne faktore. 

Drugi predavač, Einion Gruffudd iz Velške nacionalne knjižnice, prikazao je 
petogodišnji National Broadcast Archive projekt. Velik doprinos projektu dao je 
BBC Wales nakon što su promijenili tehnologiju prijenosa (engl. broadcast), odnosno 
premiještanja filma i zapisa u arhiv nakon provedene digitalizacije. Za projekt su 
bili ključni digitalizirani dokumenti koje šalju u knjižnicu, gdje se pohranjuju u 
digitalni arhiv (ukupno dosad 131 700 SD i 26 400 HD videozapisa). Gruffudd je 
naglasio je kako stalno zaprimaju nove digitalizirane AV dokumente i kako navede-
ne brojke neprestano rastu te da će zapisi uskoro postati dostupni javnosti, no tu se 
javlja problem pretraživosti i počinje se govoriti o korištenju umjetne inteligencije. 
Također, prikazao je i deset godina star projekt digitalizacije velških novina i način 
na koji je primjena OCR-a doprinijela pretraživosti. 
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Treći predavač bio je John Stack, koji je govorio o primjeni strojnog učenja 
u području kulturne baštine te o važnosti omogućivanja pretraživanja ključnih riječi. 
Svojim Heritage connector projektom žele povezati vlastite podatke s Wikidata 
bazom, preko koje je moguće ostvariti povećanje broja veza i stvaranje klastera. 
Istražuju tri područja uz pomoć tri tehnologije. Prvo područje obuhvaća poboljša-
nje sučelja zbirka, za što se koristi umjetnom inteligencijom, drugo područje bavi se 
poboljšanjem otkrivanja, za što se koriste povezanim podatcima (engl. linked data), 
dok se za treće područje poboljšanja poveznica s drugim izvorima koriste grafovima 
znanja (engl. knowledge graphs). Za izvore podataka koriste se katalogom zbirke Gru-
pe prirodoslovnog muzeja (engl. Science Museum Group), katalogom zbirke V&A, Wi-
kidata zbirkom, Science Museum Group časopisom i blogom. Željeni su rezultat 
strojno čitljivi podatci. Umjetnom inteligencijom na projektu koriste se za proce-
suiranje identifikatora i URL-a, dodavanje novih poveznica na Wikidata bazu uz 
pomoć strojnog učenja te prepoznavanje imenovanog entiteta dodavanjem novih 
poveznica iz katalogiziranog teksta. Zašto se koriste Wikidatom? Ta baza ima otvo-
renu veliku količinu metapodataka kojima je moguće slobodno pristupiti. Nakon 
stvaranja poveznica koriste se Herritage Connectorom, kojim se omogućuje pretra-
živanje podataka sadržanih u zbirkama diljem svijeta. Omogućuje se i složenije pre-
traživanje: obiteljske veze, znanstvena istraživanja ili na primjer rodna diskrimina-
cija (npr. pristranost muškomu rodu pri pretraživanju). Predavač prikazuje mapira-
nje seta podataka na velikoj skali uz prikaz klastera i grafa znanja te glavni cilj koji 
je stvaranje Widgeta. Nakon dovršetka dvije trećine projekta zaključeno je da je 
strojno učenje korisno za predlaganje mogućnosti i isticanje poveznica, identifika-
ciju trendova i praznina, vizualizaciju dosega i raznovrsnosti zbirke, identifikaciju 
povezanog sadržaja te donošenje nove terminologije u katalog zbirke. Međutim, 
prepoznati su i mnogi problemi. Sadržaj koji je stvoren strojnim učenjem potrebno 
je kontekstualizirati, lažni pozitivi nisu uvijek vidljivi te zahtijevaju znanja i vještine 
stručnjaka koji će ih prepoznati, a dovodi se u pitanje i poimanje kanonske kolekcije 
katalogiziranih podataka zbirke kulturnog nasljeđa. Ono što je bitno jest spoznati 
za što strojno učenje još nije iskoristivo i identificirati njegove prednosti i mane. 

Drugim je panelom predsjedao Christopher Loughnane. Prva predavačica 
bila je Amanda Henley iz Chapel Hill knjižnice Sveučilišta sjeverne Kalifornije. 
Predstavila je projekt On the Books: Jim Crow and Algorithms of Resistance1, koji 

 
1 Dostupno na: https://onthebooks.lib.unc.edu/.  
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obuhvaća dokumente iz razdoblja od 1866. do 1967. i koji je nastavak istraživanja 
Paulija Murraya. Projektom se želi otkriti može li rudarenje tekstom (engl. text mi-
ning) i strojno učenje identificirati rasistički jezik u pravnim dokumentima, odnosno 
kako identificirati Jim Crow zakon2. Zadani cilj postignut je uz pomoć treniranja 
algoritma metodom nadzirane klasifikacije, pri čemu je trebala biti ostvarena po-
dudarnost od 90 % kako bi se provela daljnja analiza i potvrdilo radi li se o Jim 
Crow zakonu. Ukupno je, uz pomoć stručnjaka pravnika, identificirano 905 takvih 
zakona. Predavačica je naglasila kako se algoritam ne može primijeniti u suvreme-
nom zakonodavstvu jer se jezik današnjice razlikuje od tadašnjeg jezika koji je bio 
izravniji u diskriminaciji i segregaciji. 

 

 
Slika 1. Radni tijek procesa katalogizacije prikazan u projektu AI and the Photoarchive. 

 
Slijedila su tri predavača sa Sveučilišta Cornell: McQuaid, Papyan i X.Y. Han, 

koji su predstavili AI and the Photoarchive projekt, koji se bavi detaljnom katalo-
gizacijom digitaliziranog materijala. Projekt je usmjeren na korištenje umjetne inteli-
gencije za ubrzanje naporna i spora procesa klasifikacije, točnije na korištenje Frick 
sustava klasifikacije za identifikaciju oznaka (engl. labels). U tu svrhu koriste se 
alatima za duboko učenje (engl. deep learning) PyTorch i ResNet152. Predstavili su i 

 
2 Jim Crow zakoni bili su državni i regionalni propisi kojima se nametala rasna segregacija u SAD-u od kraja 

19. stoljeća sve do 1965. godine. 
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Zooniverse3, platformu koja služi za potvrđivanje i ocjenjivanje predviđanja umjet-
ne inteligencije, a korisnici su platforme volonteri koji ne moraju imati nikakvo 
tehničko predznanje. Izradili su Henry Clay Tinder aplikaciju, koja omogućuje 
povlačenje (engl. swipe) slike lijevo ako je oznaka netočna, a desno ako je točna, a za 
koju postoje i mobilna i desktop verzija. Dakle, i dalje se uključuje ljudski faktor, 
no učinkovitost je veća zbog primjene umjetne inteligencije i strojnog učenja.  

Zaključak je toga izlaganja da strojno učenje doprinosi ljudskim postignućima 
kako u znanosti, medicini i industriji tako i u području upravljanja baštinom. Za 
uspješno ostvarivanje procesa automatske izrade metapodataka izrazito je važna si-
nergija između stručnjaka pojedinog proučavanog područja i stručnjaka iz područja 
umjetne inteligencije.  

Glavni predavač radionice bio je Thomas Padilla iz konzorcija Centra istraži-
vačkih knjižnica, a panelom je predsjedala Nicole Coleman sa Sveučilišta u Stanfor-
du. Tema predavanja bila je Keep it true: Three Strategies to Guide AI Engagement, a 
razmatran je potencijal umjetne inteligencije te su predložene tri strategije koje 
omogućuju jednakost u GLAM (engl. Galleries, Libraries, Archive and Museums) zajed-
nicama. Prva je strategija neskalabilnost (engl. nonscalability), koja podrazumijeva 
traženje neskalabilnih elemenata koji predviđaju skalabilnost. Citirao je Annu Tsing 
koja navodi da „skalabilnost ili prilagodljivost odmiče pogled od istine, tj. hetero-
genosti svijeta u kojem se nalazimo i vidimo samo cjelovitu sliku, a ne sve različite 
segmente koji tu sliku stvaraju.” Kao primjer dana je mrežna stranica Scale.com, 
koja ne spominje neskalabilne elemente koji tu stranicu čine. Također, analizom 
članaka o strojnom učenju dan je uvid u vrijednosti koje se u njima uopće ne spo-
minju, a to su primjerice pravda, autonomija i etičnost. Druga je strategija izbje-
gavanje neoliberalnih zamki kod umjetne inteligencije u GLAM institucijama s 
obzirom na to da je potreban kolektivni napor, a ne pojedinačni odabir, za dobiva-
nje ujednačenog i prihvatljivog AI rješenja. Zasad postoje određene regulacije (EU 
legislativa), međutim u SAD-u je potreban dodatan nadzor. Treća je strategija 
održavanje kao inovacija koja pretpostavlja potrebnu brigu o informacijama. Ne-
potrebna je dihotomija inovacije i održavanja jer je održavanje blisko povezano s 
inovacijom i njezina je važna komponenta. Izazov implementacije umjetne inteli- 

 
3 Dostupno na: https://www.zooniverse.org/about.  
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gencije jest u osposobljavanju osoblja i u holističkoj integraciji načina održavanja u 
inovaciju. 

AEOLIAN radionica zaključena je okruglim stolom kojim je predsjedala 
Katherine Aske i koji je uključio raspravu AEOLIAN projektnog tima4. Neki su od 
zaključaka okruglog stola, ali i radionice u cjelini, da bi umjetna inteligencija i nje-
zino korištenje trebalo doprinijeti povećanju dostupnosti gradiva, ali da je potrebno 
obratiti pozornost na njezinu implementaciju u pozadinske procese. Cilj je omogu-
ćiti korisnicima nesmetano pretraživanje podataka, točnije stvoriti sustav za čije 
korištenje neće biti potrebna ekspertna znanja. Zaključeno je kako pristup podat-
cima i korištenje umjetne inteligencije nije samo tehnološko pitanje, nego i politički, 
etički i ljudski problem s kojim će se trebati uhvatit u koštac u narednim godinama 
i desetljećima. Korištenje umjetne inteligencije multiplicira već postojeći problem 
korištenja digitalnih izvora nasuprot tradicionalnomu načinu istraživanja putem 
fizički dostupnoga gradiva, a otvara i pitanje pouzdanosti i povjerenja koje korisnici 
imaju u arhive i ostale GLAM institucije. S druge strane, nedvojbeno je da izvori 
postaju sve dostupniji širokomu krugu korisnika diljem svijeta i da je međunarodna 
mrežna povezanost omogućila brzo dijeljenje velike količine informacija te da je 
upravo to put kojim treba nastaviti u razvoju arhiva i institucija u kulturi. 
  

 
4 Podatci o timu dostupni su na: https://www.aeolian-network.net/team/. 
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